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Zum SRG-Jahrbuch 1976 
L'annuaire SSR  1976 

Information der Organe der Trägerschaft ist Haupt-
aufgabe dieses Jahrbuchs. Hinzu kommt die Orien-
tierung der an der Tätigkeit der SRG interessierten 
Öffentlichkeit. 

Die Beziehung SAG—Öffentlichkeit ist zentrales 
Thema des ersten Beitrages, der den Stand der Dis-
kussionen um die Reorganisation der Trägerschaft 
aufzeigt. Diese Trägerschaft soll ja in die Lage ver -
setzt werden, in Zukunft noch besser die Interessen 
der Bevölkerung gegenüber Radio und Fernsehen, 
aber auch die Interessen der Programminstitution 
gegenüber der Öffentlichkeit zu vertreten. 

Aus den Bereichen Programm, Finanzen, Personal, 
Unternehmensplanung, Recht und Forschung stam-
men die Themen der andern redaktionellen Beiträge. 

Im zweiten Teil ist die Präsentation der Finanzen neu: 
Das reorganisierte Rechnungswesen erlaubt nun 
auch, die Rechnungen und Voranschläge einfacher 
und übersichtlicher darzustellen. Damit wird einem 
vor allem von Journalisten immer wieder geäusserten 
Wunsch nach besserer Lesbarkeit entsprochen. Dem 
gleichen Ziel dienen die vermehrten grafischen Dar-
stellungen und Organigramme. 

La tâche principale assignee  a  cet annuaire est din-
former les organes de  la  structure institutionnelle  de 
la  SSR.  A quoi s'ajoute I'information du public inté-
ressé par les activités de  la  SSR.  

La relation SSR—public est au ccur du premier arti-
cle ,  qui fait le point  des discussions au sujet de  la  
restructuration  de lorganisation institutionnelle. 
Cette dernière doit en effet être mise en mesure de 
représenter plus efficacement encore  a  l'avenir  les  
intérêts  de  la  population  face a  la  radio  et a  la  télé-
vision,  de même que ceux de lorganisme de pro-
gramme face au public. 

Programme, finances, personnel ,  planification  den-
treprise, jurisprudence et recherche fournissent les 
autres themes de  la  partie rédactionnelle  de cet 
annuai re, 

En seconde partie, lexposé des comptes obéit  a  une 
presentation nouvelle:  la  reorganisation  de  la  comp-
tabilité nous permet  en effet de mettre en page comp-
tes et budgets sous une forme qui en facilite  la  lec-
ture  et en fait mieux apprécier l'ensemble. Par là nous 
répondons  a  un souhait maintes fois exprime par les 
journalistes avant tout. Les graphiques et organi-
grammes qui figurent ici en nombre accru servent le 
méme but. 

MTD  
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Vom Umbau der Trägerschaft der SRG  
Restructuration  de  lorganisation institutionnelle 
deIaSSR 
Dr. Ettore Tenchio, Zentra lpräsident  der SRG 

 Was die Reorganisation der Trägerschaft der SRG 
betrifft, ist die Diskussion darüber innerhalb der Or -
gane der SAG und bei den Regionalgesellschaften 
sehr aktiv im Gange. - Es ist verständlich, wenn man 
innerhalb der Mitgliedgesellschaften mit Vorsicht 
daran geht. vor Jahrzehnten erworbene Prärogativen 
—und auch Gewohnheiten —aufzugeben und Funktio-
nen zu übernehmen, mit denen man anfänglich weni-
ger vertraut ist». 

An der Gültigkeit dieser Sätze, die vor Jahresfrist an 
gleicher Stelle zu lesen waren, hat sich prinzipiell 
nichts geändert, auch wenn inzwischen unbestreitbar 
einige wesentliche Schritte in der Richtung auf den 
Umbau der Trägerschaft der SAG erfolgt sind. Die 
SAG befindet sich hier in Übereinstimmung mit den 
besten Traditionen unserer Demokratie, wonach 
grundlegende Strukturwandlungen sich nur etap-
penweise vollziehen lassen. 

Der Zeitpunkt zu einer Standortbestimmung in dieser 
Angelegenheit ist gegeben. Am 16. November 1976 
hat eine Delegation der SRG mit einer Dreiervertre-
tung des Bundesrates die Probleme der Reorganisa-
tion der Trägerschaft SRG besprochen. Das wesent-
lichste Ergebnis dieser Aussprache lag darin, dass der 
Bundesrat an seinem bisherigen Vertretungsrecht im 
Zentralvorstand und in den Vorständen der drei Re-
gionalgesellschaften sowie in den Programmkom-
missionen festhält. Nach der Klärung dieser wichtigen 
Frage wurde der von einer ad-hoc-Kommission des 
Zentralvorstandes erarbeitete Bericht vom 15. Sep-
tember/16. Dezember 1976 zur «Funktion und Struk-
tur der Trägerschaft der SRG» (nachstehend kurz 
ZV-Bericht genannt) allen Organen der Gesellschaft 
zugestellt. 

Dieser ZV-Bericht war von der Auffassung geprägt, 
»dass sich gewisse Aeorganisationsmassnah men der 
Trägerschaft zweifellos aufdrängen, dass aber ander-
seits in der bestehenden Ordnung trotz verschiedener 
Unzulänglichkeiten viel Bewährtes enthalten ist. Es 
kann deshalb nicht darum gehen, das Bestehende zu 
eliminieren und etwas völlig Neues zu schaffen. Viel-
mehr ist das gegenwärtige System wirksam zu verbes-
sern und effizienter auszugestalten». 

In den bisher erfolgten Stellungnahmen der Organe 
der SRG blieb ein Kernpunkt der Struktur der Träger-
schaft absolut unbestritten, nämlich deren dreistufi-
ger Aufbau auf lokaler, regionaler und nationaler Ebe-
ne. In der Tat besteht vernünftigerweise in unserem 
föderalistischen Staatswesen keine Alternative dazu. 

Die wesentlichen Differenzen in den Vernehmlassun-
gen traten hinsichtlich der Aufgaben und Kompe-
tenzen gesellschaftspolitischen und funktionellen 
Charakters der Mitglied- und der Regionalgesell-
schaften sowie bezüglich der Vorschläge zur Verbrei-
terung ihrer Basis zutage. Dies aber keineswegs in 
einheitlicher Richtung. Vielmehr hat sich erwiesen, 

«Quant a  la  restructuration  de l'organisation institu-
tionnelle de  la  SSR, les discussions  se poursuivent 
très activement au sein de  la  SSR  et des sociétés ré-
gionales... II est bien comprehensible qu'ä l'intérieur 
de ces sociétés-membres on se montre prudent 
lorsqu'il sagit d'abandonner des prerogatives - et 
aussi des habitudes - acquises depuis des décennies, 
pour se charger de fonctions avec lesquelles, pour le 
moment, on est moms bien familiarisé.» 

Rien  West  venu altérer fondamentalement  la  validité  
de ces propos, tenus il y a une annOe dans ces mêmes 
colonnes, quand bien méme des pas importants ont 
indéniablement ete accomplis depuis lors en direction 
de  la  restructuration  de l'organisation institutionnelle 
de  la  SSR.  Par là,  la  SSR est  en accord avec les meil-
leures traditions de notre démocratie, qui veu lent que 
les transformations fondamentales de structures ne se 
réalisent convenablement que par etapes. 

Le moment est venu  de faire le point. Le 16 novembre 
1976 une delegation de  la  SSR  a discuté avec trois re-
présentants du Conseil fédéral des problèmes de  la  
restructuration  de I'organisation institutionnelle de  la  
SSR. Le resultat essentiel  de cette explication est que 
le Conseil fédéral tient  a  son droit actuel de se faire 
représenter au sein du comité central et des comités 
des sociétés regionales, de même qu'au sein des 
commissions de programmes. Une fois éclaircis ces 
problémes importants, le rapport sur «da  fonction  et 
la  structure  de l'organisation institutionnelle de  la  
SSR», élaboré  par une commission ad hoc du comité 
central et date du 15 septembre/16 décembre 1976 
(nous lappelons ci-après le rapport du comité cen-
tral) a été soumis  a  tous les organes de  la  société. 

Ce rapportse nourritde  la  conviction que «si certaines 
mesures  de reorganisation simposent sans aucun 
doute, en revanche  la  structure actuelle, malgré di-
verses insuffisances, contient beaucoup d'éléments 
valables. II  ne peut donc s'agir d'éliminer complete-
ment ce qui existe et de créer quelque chose d'entiè-
rement nouveau. II sagit bien plutöt daméliorer effi-
cacement le système actuel et de le structurer de ma-
niere plus efficace. 

Dans les positions prises jusqu'ici, un point essentiel  
de Ia structure de lorganisation institutionnelle de  la  
SSR est reste absolument incontesté,  a  savoir sa 
triple assise sur les niveaux local, regional et natio-
nal. En fait, dans notre Etat fédéraliste, il n'existe 
heureusement pas dalternative  a  cette formule. 

Les divergences les  plus importantes qui apparaissent 
dans les prises de position ont trait aux täches et aux 
compétences dordre socio-politique et fonctionnel 
des sociétes-membres et des société regionales ainsi 
quaux propositionsd'élargissementde leur base.  11 ne  
se dégage toutefois pas de direction homogene. Bien 
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dass unter den  Mitgliedgesellschaften  sehr unter- au  contraire,  il  s'est avéré que  des  opinions trés diffé -
schiedliche Meinungen bestehen, wie nachstehende  rentes coexistent parmi les sociétés-membres, ainsi  
Zusammenfassungen zeigen mögen. Die  que le montrent les résumés qui suivent.  La  

RG 	 8R 
Trägerschaft 	 Generalversammlung SRG 	 Organisation 

Assemblèe generale SSR 	 institutionnelle  

Zentralvorstand SRG  
Comitê central SSR 

- 	 I 	 I  

SRTR 	 RDRS 	 CORSI 
Société  de  radio- 	Radio- und  Fernsehgesellschaft  der deutschen und der 	 Societa 
diffusion  et de 	 rätoromanischen Schweiz 	 cooperativa 
télévision  de  la 	 per  la  radio- 
Suisse romande 	 televisione 

nella 
Svizzera 
italiana 

FRTL 	FRTG 	 RFZ 	RGB 	RFGB 	ORG 	IRG 	CRR  

Radio- und Fernsehgenossenscha ft  Basel RFGB 	Radio und Fernsehgenossenschaft Basel RFGB 

hat in ihrem Bericht an den Vorstand der Regionalge-
sellschaft  DRS  vom 4. April 1977 festgehalten, «dass 
das von der  Hayek  Engineering AG Zürich im Februar 
1975 vorgelegte Modell der Funktion und Struktur der 
Trägerschaft SRG auch mit den von der ad-hoc-Kom-
mission angebrachten Modifikationen und  Retouchen  
uns nicht überzeugend scheint» und deshalb «eine 
Beschlussfassung über die Ausgestaltung der Träger -
schaft noch verfrüht wäre'.  

Zum Vorschlag, die Lokalgesellschaften sollten eine 
möglichst grosse Mitgliederzahl aufweisen, erklärt die  
RFGB,  es werde dabei übersehen, «dass in solch 
grossen Gremien ausser Wahlen keine Entscheide ge-
troffen werden können, da Diskussionen rein faktisch 
unmöglich sind.  -  Überall ist die Erkenntnis wachge-
worden, dass mit der Vortäuschung einer Basis nichts 
gewonnen ist und der Demokratie kein Dienst erwie-
sen wird». 

Die Übertragung der sogenannten Öffentlichkeitsbe-
ziehungen als besonderer Aufgabe an die  Mitgliedge-
sellschaften  lehnt die  RFGB  mit folgender Begrün-
dung ab: «Mit der Aufgabe der Öffentlichkeitsarbeit 
wäre einerseits ein nebenamtlich tätiger Vorstand  

dans son rapport  au  comité  de  la  société  regionale 
DAS du 4  avril  1977  constate «que le modèle  de  la  

fonction  et de  la  structure  de  l'organisation institu-
tionnelle  de  la  SSR, présenté  par  Hayek  Engineering 
AG,  Zurich,  ne  lui paraIt pas convaincant, méme avec 
les modifications  et  les retouches apportées  par  la  
commission  ad hoc» et  que  par  consequent «une dé-
cision sur l'organisation  de  la  structure institution-
nelle serait encore prématurée.«  

Relativement  a  la  proposition d'élargissement  des so-
ciétés locales  au plus  grand nombre possible  de  
membres.  la  RFGB explique que c'est oublier que 
«dans ce genre  de  grands organ ismes,  a  pa rt  les élec-
tions,  il  ny  a  pas moyen  de  prendre  des  decisions, 
parce que les discussions sont impossiblesd'un point  
de  vue purement «technique». On commence  a  
s'apercevoir  partout  qu'alléguer une prétendue base 
n'avance  a  rien  et ne  rend aucun service  a  la  démocra-

tie.»  

La  RFGB rejette 'idee  de faire des  relations publiques 
une täche spécifique  des  sociétés-membres. Son ar-
gumentation est  la  suivante: «Mis  en  devoir d'assumer 
une täche  de  relations publiques, un comité compose 
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überfordert, wenn er wirklich der Hörerschaft nach-
gehen wollte, anderseits zu wenig kompetent, wenn 
ihm die Methoden einer effizienten Öffentlichkeitsar -
beit nicht geläufig sind. Es wäre auch keine Gewähr 
dafür geboten, dass die Öffentlichkeitsarbeit systema-
tisch durchgeführt würde». 

Was schliesslich die im ZV-Bericht postulierte Aufhe-
bung des Eigentums der Mitgliedgesellschaften an 
den Radio-Studios betrifft, handelt es sich nach Auf -
fassung der RFGB um ein Problem, das gesondert zu 
behandeln wäre und nicht zwangsläufig mit der Reor -
ganisation der Trägerschaft verkoppelt werden müs-
se. 

Radio- und Fernsehgenossenschaft Bern  RGB  
Radio und Fernsehgenossenschaft Bern  RGB 

de personnes exercant leur charge parallälement ä 
une activité professionnelle, serait d'une pa rt  dé-
borde, s'il voulait réellement suivre les auditeurs,  Se-
rait d'autre pa rt  trop  peu competent, s'iI ne possäde 
pas les méthodes d'un travail efficace de relations pu-
bliques. II n'y aurait d'autre part aucune garantie que 
ce travail de relations publiques soit poursuivi syste-
matiquement.» 

Enfin,  en ce qui concerne le transfert de propriété des 
studios de radio aux mains de  la  SSR que postule le 
rappo rt  du comité central,  la  RFGB estime qu'il s'agit 
là d'un probleme qui serait  a  traiter séparément et ne 
devrait pas obligatoirement être lie  a  celui de  la  réor-
ganisation  des structures institutionnelles. 

In seiner Eingabe vom 6. April 1977 erklärt der Vor-
stand der RGB zunächst, er stimme den Ausführungen 
betreffend die lokale Ebene sowohl im Hayek-Bericht 
wie im ZV-Bericht und den dazu gestellten Anträgen 
zu. Dagegen lehnt der Vorstand der RGB die im ZV-
Bericht gemachten Vorschläge für die regionale und 
die zentrale Ebene aus folgenden Erwägungen ab: 

«Im Gegensatz zur ad-hoc-Kommission ist der Vor-
stand der RGB der Auffassung, dass die Trägerschaft 
SRG nicht an Glaubwürdigkeit gewinnt, wenn nur eine 
minimale Reorganisation ins Auge gefasst wird, wel-
che von der Haltung <dass in der bestehenden Ord-
nung trotz verschiedener Unzulänglichkeiten viel Be-
währtes enthalten ist> geprägt wird. Die Glaubwürdig-
keit der Trägerschaft SRG kann nur hergestellt wer-
den, wenn klare Kompetenzausscheidungen vorge-
nommen werden, wenn die Mitglieder in den Gremien 
über eine klare Legitimation verfügen und wenn zu-
dem diese Gremien einen hohen Grad von Reprä-
sentativität aufweisen. Auch hier bringt der Vorschlag 
der ad-hoc-Kommission vor allem Abstriche gegen-
über den Vorstellungen von Hayek.» 

Der Entwurf der ad-hoc-Kommission bringe eine ge-
fährliche Durch mischung der Kompetenzen, welche 
zudem sehr unklar abgegrenzt seien, und der Aufga-
ben. Der Zentralvorstand beanspruche nach seinem 
Entwurf vermehrte programmliche Kompetenzen und 
Einsprachemäglichkeiten, was insbesondere in der 
Schaffung einer eigenen Programmkommission zum 
Ausdruck komme. Der Vorstand lehne die hinter die-
sem Vorschlag sichtbar werdende Zentralisierungs-
tendenz ab. 

Radio- und Fernsehgenossenschaft In Zürich  RFZ  

Der Vorstand der RFZ fühlte sich verpflichtet, an einer 
Pressekonferenz vom 21. März 1977 «der Öffentlich-
keit darzulegen, warum sie mit dem Bericht des Zen-
tralvorstandes, der als Grundlage für eine Reorganisa-
tion zur Vernehmlassung zugestellt wurde, nicht ein-
verstanden ist und ihn als untaugliche Diskussions-
grundlage zurückweist». 

Dans Ie document qu'il  a remis 1e6 avril 1977, le comité 
de  la  RGB declare tout d'abord qu'iI fait siennes les 
explications fournies aussi bien  par le rappo rt  Hayek 
que  par celui du comité central, en ce qui concerne le 
plan local et qu'il approuve les propositions faites  a  ce 
sujet. Le comite RGB rejette en revanche les proposi-
tions qui ont trait au niveau regional et central et ce 
pour Ies considerations suivantes: 

<'Au contraire de  la  commission  ad hoc, le comité de  la  
RGB estime que I'organisation institutionnelle  de  la  
SSR  ne gagne pas en crédibilitä si Ion se borne  a  envi-
sager qu'une reorganisation minimale, partant de 
I'ideeque Ia <structureactuelle, maigréce rtaines insuf-
fisances, contient beaucoup d'éléments valables>. 
L'organisation institutionnellede IaSSR  ne seracrédi-
ble que Si 'on procede  a  une claire delimitation des 
competences, si Ies membres des assembläes jouis-
sent d'une legitimation claire et si les assemblées pré-
sentent un degre élevé de representativité.  LA  aussi,  la  
proposition  de  la  commission  ad hoc est sur de nom-
breux points en retrait des conceptions défendues par 
le rappo rt  Hayek.» 

Le projet  de  la  commission  ad hoc introduirait un dan-
gereux mélange des compétences, au reste trés insuf -
fisamment délimitées, ainsi que des täches. Suivant ce 
projet, le comité central revendiquerait des compé-
tences accrues en matière de programme et des pos-
sibilités de veto, qui se traduisent en particulier par  la  
creation d'une propre commission  des programmes. 
Le comité RGB rejette les tendances centralisatrices 
qui se profileraient derriere cette proposition. 

Radio und Fernsehgenossenschaft in Zürich  RFZ 

Le comité  de  la  RFZ s'est senti tenu d'exposer  au pu-
blic, Iors d'une conference de presse tenue le 27 mars 
1977, «pourquoi eile n'est pas d'accord avec le rapport 
du comité central, qui a eté remis au titre de base pour 
une reorganisation, et pourquoi eIle lestime impropre 
a  fournir une base de discussion.» 
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Das Team der  ORG-Programmstelle in  St.Gallen: v.l.n.r.  
Kurt Wild, Technik,  Helen Trunz,  Sekretärin,  Fredy  Weber, 
Leiter der Programmstelle,  Marc  Walter  Haefelin,  Stellver-
treter,  Hanspeter Trütsch, Redaktions-Stagiaire. 

Le team  de l'Office des programmes ORG a Saint-Gall (de g. 
a  dr.): Kurt Wild, technique, Helen Trunz, secrOtaire, Fredy 
Weber, chef de l'Office, Marc Walter Hae fe/in, suppléant, 
Hanspeter Trütsch ,  rédacteur stagiaire.  

[A 
Im  15.Stockwerk  dieses Turmhochhauses in  St.Gallen  ist 
seit dem Februar 1977 die Programmstelle der Ostschweize-
rischen Radio- und Fernsehgesellschaft untergebracht.  

C'est  au 15e etage de cet immeuble-tour de Saint-Gall qu'est 
loge, depuis février 1977, 10ff/ce des programmes de la 
Société de radio et de télévision de Suisse orientale ORG. 
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Die Gründe, weshalb er den ZV-Bericht zurückweise, 
fasste der Vorstand der RFZ in folgenden Punkten zu-
sammen: 
«1. Wir wehren uns dagegen, dass den Mitgliedge-
sellschaften an der Basis Aufgaben und Rechte weg-
genommen werden sollen. 
2. Wir verlangen im Gegenteil eine Verbreiterung der 
Basis und eine Delegation von Kompetenzen von der 
Spitze nach unten in die Regionen und die Mitglied-
gesellschaften. 
3. Dann verlangen wir eine breite Vernehmlassung 
bei allen an Radio und Fernsehen interessierten Krei-
sen des Landes, und 
4. genügend Zeit, um eine Stellungnahme sorgfältig 
und umfassend erarbeiten zu können.» 

Der Vorstand der RFZ werde sich mit allen Mitteln da-
für einsetzen, dass die SRG eine Struktur erhalte, die 
dem föderalistischen Aufbau unseres demokratischen 
Staates entspreche. 

Ostschweizerische Radio- und Fernsehgesellschaft 
ORG  

Im Gegensatz zur RFZ hat der Vorstand der ORG in 
seiner Stellungnahme vom 23. März 1977 den ZV-Be-
richt als Diskussionsgrundlage anerkannt. Er be-
grüsst zunächst die Bestrebungen zur Verbesserung 
der Repräsentativität der Trägerschaft, die allerdings 
heute schon «offen», nur bisher zu wenig an die Öf -
fentlichkeit getreten sei. Hinsichtlich der Aufgabentei-
lung bringt der Vorstand ORG folgende grundsätzli-
che Bemerkungen an: 

«Die ausschliessliche Zuteilung der unternehmeri-
schen Aufgaben an die nationale Ebene wird von der 
ORG bejaht. Die Zuteilung der Aufgaben im Pro-
grammbereich an die Region und der Öffentlichkeits-
arbeit an die lokalen Mitgliedgesellschaften bedarf 
hingegen einer Präzisierung». 

In den Mittelpunkt seiner Betrachtungen stellt der 
Vorstand ORG. als Kernstück der Reorganisation, wie 
er sagt, das Mitentscheidungsrecht der regionalen 
Organe im Programmbereich und führt dazu aus: 

«Die Einwirkungsmöglichkeit auf die mittelfristige 
Programmplanung muss durch Mitentscheidung und 
nicht bloss durch Mitsprache gewährleistet werden. 
Dieses Mitentscheidungsrecht soll sich aber auf mit-
telfristige Einwirkungsmöglichkeiten beschränken. 
Kurzfristige Einflüsse wären verfehlt und kämen unter 
Umständen einer Vorzensur gleich. Zudem soll nicht 
durch kurzfristige Einwirkungen regionaler Organe 
die programmlich bedingte Dynamik unnötigerweise 
gelähmt werden.» Das Mitentscheidungsrecht regio-
naler Organe der Trägerschaft verstärke hingegen 
eine erwünschte Einflussnahme auf programmliche 
Schwerpunkte. Es verhelfe den regionalen Organen, 
aus einer Ohnmachtstellung gegenüber der Pro-
grammplanung auszubrechen und einen wertvollen 

Le comité RFZ  a résumé comme suit les raisons pour 
lesquelles il rejette le rapport du comité central: 
0 . Nous nous élevons contre le fait que l'on veuille 
enlever des täches et des droits aux sociétäs-mem-
bres  a  la  base.  
2. Nous exigeons  en contrepartie un élargissement 
de  la  base  et une delegation des compétences de haut 
en bas, en direction des rég ions et des sociétés-mem-
bres. 
3. Nous demandons ensuite une large consultation  
de tous les milieux qui dans ce pays sont intéressés  a  
la  radio  et a  la  télévision  et 
4. suffisamment  de temps pour pouvoir élaborer une 
prise de position minutieuse et complete.« 

Le comité  de  la  RFZ mettra tout  en oeuvre pour que  la  
SSR reçoive une structure qui corresponde  a  la  struc-
ture fédéraliste  de notre Etat démocratique. 

Ostschweizerische Radio und Fernsehgesellschaft  
ORG  

Au contraire de  la  RFZ, le comité  de I'ORG, dans sa 
prise de position du 23 mars 1977, a adopté le rapport 
du comité central comme base de discussion. II salue 
tout d'abord les efforts déployés pour améliorer  la  re-
présentativité  de  la  structure institutionnellequi, dit -il, 
est actuellement déjà de type «ouvert«, mais qui nest 
toutefois que peu allee jusqu'ici au devant du public. 
Touchant  la  repartition  des tâches, le comité ORG fait 
cette remarque de fond: 

«L'attribution exclusive  des tâches dentreprise  a  
I'échelon national recueille l'approbation de l'ORG. 
L'attribution des tâches d'ordre programmatique  a  la  
region  et des activités de relations publiques aux so-
ciétés-membres locales exige en revanche d'être pré-
cisée.« 

Le comité ORG met  au centre de ses considerations, 
comme pièce maitresse de  la  reorganisation, ainsi 
qu'il le dit, le droit  de codécision des organes régio-
naux dans le domaine du programme et il explique  a  
ce propos: 

«La possibilité d'intervention sur  la  planification  des 
programmes  a  moyen terme doit être assurée par une 
codecision et pas simplement par une participation. 
Ce droit de codécision dolt se limiter cependant aux 
possibilités dintervention  a  moyen terme. Des in-
fluences  a  court terme seraient erronées et elles 
s'identifieraient le cas échéant  a  une pré-censure. En 
outre  il  s'agit  de ne pas paralyser inutilement  la  dyna-
mique  des programmes par des interventions  a  court 
terme.» Le droit de codécision des organes regionaux 
de l'organisation institutionnelle renforcerait en re-
vanche, d'après le comitéORG,I'influence souhaitée 
sur les centres de gravité du programme. Ce droit ai-
derait les regions  a se libérer d'une position d'impuis-
sance face a  la  planification  des programmes et leur 



Beitrag zu grundsätzlichen Aspekten der Programme permettrait dapporter une précieuse contribution sur 
zu leisten. 	 des aspects fondamentaux des programmes. 

Innerschwelzerische  Radio- und Fernsehgesell-
schaft IRG 

Der Vorstand der lAG hat in seiner Vernehmlassung 
vom 12. Februar 1977 weiten Teilen des ZV-Berichtes 
grundsätzlich zugestimmt, anderseits Vorbehalte zu 
verschiedenen Vorschlägen, die ihm zu wenig konkre-
tisiert erscheinen, angebracht und überdies «auf ge-
wisse Widersprüche und Lücken» hingewiesen. Der 
im ZV-Bericht enthaltenen Umschreibung der Träger-
schaft pflichtet die lAG bei, insbesondere der besse-
ren Verankerung der Sendegesellschaft in der Bevöl-
kerung, damit die Trägerschaft in ihrer wichtigen Auf-
gabe die nötige demokratische Legitimation erhalte. 

Wie die ORG legt die IRG besonderes Gewicht auf die 
Einwirkung der Trägerschaft im Programmbereich. 
Dazu wird bemerkt: 

«Was aus der Definition der Trägerschaft hervorgeht 
und an mehreren Stellen des ZV-Berichtes einge-
räumt wird, dass nämlich auch die Trägerschaft pro-
grammbezogene Funktionen wahrzunehmen hat, 
wird übermässig relativiert, so dass Widersprüche 
entstehen. Insbesondere werden hier die Entwick-
lungsmöglichkeiten der lokalen Ebene zu sehr über- 

Innerschweizerische  Radio und Fernsehgesell-
schaft IRG 

Dans sa prise  de position du 12 février 1977 ,  le comitä  
de flAG a donné son approbation de principe  a  une 
part importante du rappo rt  du comité central, tout en 
faisant etat d'autre pa rt  de reserves au sujet de di-
verses propositions, qui lui paraissaient trop peu 
concrétisées, et en attirant l'attention en outre «sur 
certaines contradictions et lacunes.» L'IRG se rallie  a  
la  description  des structures institutionnelles conte-
nue dans le rappo rt  du comité central, particuliere-
ment  a  la  proposition  de mieux ancrer les sociätés 
d'émission dans  la  population, afin que I'organisation 
institutionnelle dispose, dans son impo rtante mis-
sion,  de  la  legitimation démocratique nécessaire.  

Comme I'ORG, I'IRG attache pa rt iculièrement dim-
po rtance  a  I'action de l'organisation institutionnelle 
dans le domaine du programme. II est fait  la  remarque 
suivante: 

«Ce qui resso rt  de  la  definition  de l'organisation insti-
tutionnelle et se trouve également concédé  a  plu-
sieurs reprises dans le rappo rt  du comité central, sa-
voir que l'organisation institutionnelle a egalement  a  

'via. 
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Die Programmstelle der lnnerschweizer,scheri  Radio- und  Fernsehgesellscha f t  befindet sich  im  Burogebaude  des Verkehrs-
hauses in Luzern. 

L'Office  des programmes de  la  Société  de radio et  de  télévision  de  la  Suisse centrale  a pris ses quartiers dans limmeuble 
administratif du Musöe des transports,  a  Lucerne. 
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gangen.»  Zur Empfehlung im ZV-Bericht an die Mit-
gliedgesellschaften, «Öffentlichkeitsarbeit und bes-
sere Information über die Mitwirkungsmöglichkeiten 
des Publikums innerhalb der Sendegesellschaft» zu 
leisten, bringt die IRG einige kritische Bemerkungen 
an: 

«Die Öffentlichkeit, an die vor allem die Mitgliedge-
sellschaften herankommen sollen, wird dann akti-
viert, wenn sie Gewähr dafür erhält, dass ihre Bedürf-
nisse, ihre Anregungen und Wünsche punkto Pro-
gramm nicht nur erfasst, sondern im Hinblick auf das 
Programm verarbeitet und mit Aussicht auf einigen 
Erfolg an die Programminstitution, wozu auch die 
Programmstellen gehören, gelangen. Das eben be-
deutet, dass die Öffentlichkeitsarbeit auch auf der lo-
kalen Ebene programmbezogen sein muss». 

Cumünanza Rumantscha  Radio e  Televisiun CRR  

Mit den Auffassungen des Zentralvorstandes stimmt 
der Erweiterte Vorstand der CAR weitgehend überein, 
der in seiner Stellungnahme vom 12. März 1977 ein-
deutig erklärt, der Bericht der ad-hoc-Kommission 
stelle eine sehr gute und realistische Grundlage für 
das weitere Vorgehen dar. In grundsätzlicher Bezie-
hung wird beigefügt: «Mit Genugtuung haben die Or-
gane der CAR zur Kenntnis nehmen dürfen, dass auch 
die ad-hoc-Kommission das besondere Anliegen der 
CRR eindeutig befürwortet. indem sie der CRR nicht 
nur eine gesellschaftspolitische, sondern auch eine 
unternehmerische Funktion zuteilt. Für dieses Ver -
ständnis im Interesse unserer sprachlichen und kultu-
rellen Minderheit, die erfreulicherweise in der ganzen 
Schweiz immer mehr Unterstützung findet, statten wir 
unsern verbindlichen Dank ab». 

Was die gesellschaftspolitischen Funktionen der Mit-
gliedgesellschaften betrifft, lässt sich die CRR wie 
folgt vernehmen: 

«Ohne programmbezogene Rechte und Pflichten wird 
es der CAR nicht möglich sein, die gesellschaftspoliti-
schen Aufgaben im allgemeinen und ihre Hauptauf-
gaben als Vertreterin einer Sprach- und Kulturregion 
zu erfüllen. Die Erfassung von Ideen, Wünschen und 
Bedürfnissen unserer Bevölkerung und die Förderung 
der medienbezogenen Tätigkeit in der Öffentlichkeit 
sind bestimmt wertvoll. Diese Tätigkeit genügt jedoch 
in der Praxis nicht. Wünsche, Anregungen und Kritik 
können erst berücksichtigt werden, wenn das erfor-
derliche programmbezogene Mitspracherecht zuge-
standen wird. Eine vermehrte und wirksame Öffent-
lichkeitsarbeit an der Basis setzt aber auch voraus, 
dass den Mitgliedschaften die erforderlichen zusätzli-
chen Mittel zur Verfügung gestellt werden». 

assumer  des fonctions en rappo rt  avec le programme. 
est relativisé dans une mesure excessive,  de sorte 
qu'apparaissent des contradictions. En particulier, les 
possibilités de développement de l'échelon local sont 
par trop oubliées.» Concernant  la  recommandation 
faite aux sociétés-membres  de pratiquer une «activité 
de relations publiques et une meilleure information 
sur les possibilités de collaboration du public au sein 
de Ia société d'émission», L'IRG apporte quelques re-
marques critiques: 

»Le public, que les sociétés-membres avant tout sont 
censées approcher,  se trouvera active, s'il obtient las-
surance que ses besoins, ses suggestions et ses voeux 
au sujet du programme ne sont pas simplement re-
cueillis, mais quils sont soumis  a  un travail d'élabora-
tion en vue du programme et transmis, avec quelque 
chance d'être pris en consideration,  a  l'organisme de 
programme, dont  le§ offices  de programmes font 
egalement partie. CeIa signifie donc bien qu'au plan 
local également l'activité de relations publiques doit 
se rapporter au programme.» 

Cumünanza Rumantscha  Radio e  Televisiun CRR 

Le comité élargi  de  la  CAR est en grande partie d'ac-
cord avec les conceptions défendues par le comité 
central; ne déclare-t-il pas en effet dans sa prise de 
position datée du 12 mars 1977 que le rappo rt  de  la  
commission  ad hoc représente une trés bonne base, 
empreinte de réalisme, pour  la  suite  des démarches. 
Dans l'ordre des principes, il y est ajouté: «C'est avec 
satisfaction que les organes de  la  CAR ont pris acte du 
fait que  la  commission soutient  eile aussi nettement le 
cas particulier que représente  la  CRR, dans  la  mesure 
ob  eIle Iui impartit non seulement une fonction 
d'ordre socio-politique, mais également une fonction 
d'entreprise. Pour  la  comprehension manifestée  a  
l'égard de notre minorité linguistique et culturelle, 
nous nous devons de dire ici notre gratitude.» 

Touchant les fonctions socio-politiques  des socié- 
tés-membres  la  CRR fait entendre l'opinion suivante: 

«Sans droits  et devoirs par rappo rt  au programme,  la  
CRR n'aura pas  la  possibilité  de faire face a  ses täches 
socio-politiques générales et  A celle,  essentielle. de 
représentante dune region linguistique et culturelle. 
Saisir les idées, Ies désirs et les besoins qui émanent 
de notre population et favoriser dans le public des ac-
tivités en prise sur les médias est ce rtes chose pre-
cleuse. Cette activité est toutefois insuffisante  en pra-
tique. Désirs, suggestions et critiques ne pourront être 
pris en compte que dans  la  mesure  ob  sera accordé 
l'indispensable droit  de pa rt icipation dans le domaine  
du programme. Un travail accru et plus efficace de re-
lations publiques ä  la  base suppose toutefois  egale-
ment que soient mis  a  disposition des soclétés-mem-
bres  les  moyens supplémentaires nécessaires.»  
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Auch die Programmstelle der Cumünanza Rumantscha Radio e Televisiun  in Chur geniesst seit dem Mai 1976 alle Vorteile 
neuer und modern ausgerüsteter Arbeitsräume. Im Vordergrund Maria Cadruvi. Programmgestalterin und Fernseh-
sprecherin. 

L Office des programmes de la Cumünza Rumantscha Radio e Televisiun  a  Coire bénéficie lui aussi, depuis mai 1976. 
déquipements modernes installés dans des locaux battant neu!. Au premier plan, Maria Cadruvi, réalisatrice et speakerine 
TV. 

Es ist verständlich, dass der Vorstand der Radio- und 
Fernsehgesellschaft der deutschen und der rätoro-
manischen Schweiz angesichts so breit gefächerter 
Meinungen, Vorschläge und Wünsche der sechs Mit-
gliedgesellschaften beschlossen hat, eine gemeinsa-
me, abschliessende Stellungnahme der Region DRS 
zu erarbeiten. Wir hoffen, dass sie beim Erscheinen 
dieses Berichts vorliegen wird. 

im Gegensatz dazu hat der Vorstand der 

Société  de Radiodiffusion et de  Télévision  de  
la Suisse Romande SRTR  

eine sehr konkrete Vernehmlassung erarbeitet, die 
das Datum des 25. März 1977 trägt. Die wesentlichen 
Punkte, welche die  SRTR  in ihrer Stellungnahme be-
rührt, sind die folgenden: 

Die  SRTR  ist der Auffassung, dass sich die Ernennung 
von Vertretern des Bundesrates  -  mit denen sie übri-
gens immer, wie sie sagt, ausgezeichnete Beziehun-
gen pflegte —auf regionaler Ebene in der neuen Struk-
tu r der Trägerschaft der SAG nicht mehr rechtfertigen 
lasse; zumindest müsse eine solche Beteiligung von 
Bundesdelegierten in den künftigen Statuten der Re -

gionalgesellschaften motiviert werden. Dagegen 

Vu le large öventail dopinions,  de propositions et de 
souhaits  divers  quexpriment les six sociétés-mem-
bres, on comprend que le comité  de  la  Radio et de  la  
Télévision  de  Suisse alémanique ait décidé d'élaborer 
une prise  de  position commune, representative  de  
'ensemble  de  la  region DRS. Nous espérons  quelle  

sera achevée  au  moment  de  la  parution  de  ce rappo rt .  

A Uoppose, ie comitC de la 

Société  de  radiodiffusion  et de  télévision  de 
a  Suisse romande SRTR  

a élaboré une prise de position de caractère trés 
concret, qui porte  la  date du 27  mars  1977.  Les points 
essentiels que traite  la  SRTR sont les suivants:  

La  SRTR est davis que  la  designation  au  niveau régio-
nal  de  délegués  du  Conseil fédéral - avec lesquels,  
comme eile  tient  a  le rappeler,  eile a  toujours  entre-
tenu dexcellents rapports -  ne se  justifie  plus  dans  la  
nouvelle structure;  la  SRTR souhaite  a  tous le moms 
qu'une teIle pa rt icipation  de  delégués fédéraux soit 
motivée dans les futurs statuts  des  sociétés  regiona-
les. Par  contre  la  SRTR  se  range  a  la  proposition  ex-
primée dans le rappo rt  du  comité central  de  remplacer  
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schliesst sich die SRTR dem Vorschlag im ZV-Bericht 
an, die beiden bisherigen Stiftungen in Genf und Lau-
sanne durch sieben kantonale Organisationen (Genf. 
Waadt, Freiburg ,  Neuenburg, Wallis, Jura und Bern-
Südjura) in Form von Vereinen gemäss Artikel 60 des 
Zivilgesetzbuches zu ersetzen. Dies im Sinne der Ver-
breiterung der Trägerschaft. 

Weiter spricht sich die SRTR für die Übertragung des 
Eigentums an den Radiostudios in Genf und Lausanne 
an die SRG aus. Es entspreche dies einem Gebot der 
Logik des Betriebes und es liessen sich dadurch im In-
teresse des Programms erhebliche Einsparungen er-
zielen. Die SRTR stellt für diese Eigentumsübertra-
gung der beiden welschen Radiostudios lediglich die 
Bedingung, dass dadurch der Verteilungsschlüssel 
der Radiomittel nicht geändert und ihr sowie den in-
teressierten Behörden entsprechende verbindliche 
Zusicherungen abgegeben werden. 

les deux fondations  par sept sociétés cantonales (Ge-
nève, Vaud, Fribourg, Neuchâtel, Valais, Jura et 
Bemne-Jura Sud) constituées sous forme d'associa-
tions au sens de l'a rt .  60 du Code civil. Ceci dans l'es-
prit d'un élargissement des structures institutionnel-
les. 

La SRTR se prononce egalement pour le transfert des 
studios de radio de Genéve et de Lausanne sous  la  
propriété  de  la  SSR. Ce tmansfe rt  est dans  la  logique  de 
l'exploitation et  il  appo rte d'appréciables economies 
qui profiteront  au programme. La SRTR pose pour 
seule condition  a  ces transfe rts que  la  clé  de répa rt i-
tion  des moyens financiers n'en sera pas modifiée et 
que le comité central lui confirmera le moment venu, 
ainsi qu'aux autorités publiques intéressées, les ga-
ranties données  a  ce sujet. 

Società Cooperativa  per  la  Radiotelevisione 
nella Svlzzera Italiana CORSI  

In seiner Sitzung vom 19. August hat der Vorstand der 
CORSI grundsätzlich seine frühere Stellungnahme 
zur Reorganisation der Trägerschaft bestätigt, die in 
den grossen Linien mit dem ZV-Bericht überein-
stimmt. Im wesentlichen wird davon ausgegangen, 
dass die neue Struktur der Trägerschaft auf nationaler 
Ebene die Konzession der SRG und die sich daraus 
ergebenden Verantwortungen nicht in Frage stellen 
kann und soll. Die Repräsentativität der Regionen in 
den zentralen Organen und die entsprechenden Kom-
petenzen können nach der Meinung der CORSI ohne 
«statutarische Revolution» geklärt und verbessert 
werden. Auf regionaler Ebene wird an der Form der 
Genossenschaft der Regionalgesellschaft der italieni-
schen Schweiz festgehalten, aber die Möglichkeit der 
Ersetzung der Generalversammlung durch eine Dele-
giertenversammlung offen gelassen. Auf lokaler 
Ebene schliesslich soll auch in der italienischen 
Schweiz die Bildung lokaler Organe (z. B. Sottoceneri, 
Sopraceneri und Italienisch-Bünden) oder auch von 
konsultativen Vereinigungen ausserhalb der SRG er-
möglicht werden, wobei letztern die folgenden Aufga-
ben übertragen werden könnten: 
1. konsultativer Ratschlag zur langfristigen Politik 
der SRG und der Regionalgesellschaft; 
2. Kritiken und Wünsche vorbringen, prüfen und dis-
kutieren und den zuständigen Organen Vorschläge 
unterbreiten; 
3. Begehren nach Prüfung der Programme und Sen-
dungen, der Ausgaben und Beschlüsse vortragen, mit 
dem Anspruch auf Antworten und Erläuterungen. 

Unteranderem hält die CORSI dafür, dass die Kompe-
tenz des Bundesrates. seine Vertreter im Zentralvor-
stand zu ernennen, erhalten bleiben soll, allerdings in 
einem Verhältnis von weniger als 50% der Mitglieder; 
dass die Konstituierung einer einheitlichen Pro- 

Società Cooperativa  per  la  Radiotelevisione 
nella Svizzera Italiana CORSI 

Lors  de sa séance du 10 aoüt, le comité de  la  CORSI  a 
confirmé dans son pmincipe sa prise de position ante-
rieume sum  la  reorganisation  des structures institution-
nelles, prise de position qui concordait dans les gran-
des lignes avec le rapport du comité central. Pour l'es-
sentiel, le comité de  la  CORSI pa rt  du point de vue que 
a nouvelle structure de I'organisation institutionnelle 
au niveau national ne peut pas et ne dolt pas remettre 
en question  la  concession  et les responsabilités qui en 
découlent. La representation des regions dans les or-
ganes centraux et les compétences mespectives peu-
vent être mises au net et améliorées sans «revolution 
statutaire.« Au niveau regional  la  CORSI tient  a  la  
forme cooperative de  la  société  de Suisse italienne, 
tout en laissant ouverte  la  possibilité  de remplacer 
'actuelle assemblée générale par une assemblée de 

délegues.  Sur  le  plan local,  la  possibilité doit  egale-
ment être donnée de créer en Suisse italienne des or-
ganes locaux (p.ex. Sottoceneri, Sopraceneri et Gri-
sons italophones) ou des assemblées consultatives en 
dehors de  la  SSR.  Ces demnièmes pourmaient se voir 
confier les täches suivantes: 
1. Donner des conseils ä titre purement consultatif 
sur  la  politique  a  long temme de  la  SSR  et de  la  société  
regionale; 
2. fommuler  des critiques et des souhaits, examiner, 
discuter et soumettre des propositions aux organes 
compétents; 
3. «demander  des comptes» au sujet des program-
mes et emissions, des dépenses et des decisions, avec 
droit  a  recevoir des réponses et explications. 

La CORSI estime dautre pa rt  que  la  competence  du 
Conseil fédéral de nommer ses représentants au co-
mite central doit être maintenue, tout en se limitant  a  
moms de Ia moitié des membres; que  la  constitution  
dune commission unitaire des programmes pour les 
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grammkommission  für beide Medien auf nationaler 
wie regionaler Ebene nützlich wäre, und dass die 
letzte Verantwortung für die Programme dem Gene-
raldirektor der SRG obliegen solle, sowohl intern wie 
nach aussen. 

deux médias,  au plan national et au plan regional, Se-
rait chose utile et que  la  responsabilité ultime  des pro-
grammes doit incomber au directeur général ,  dun 
point de vue aussi bien interne quexterne. 

Die Analyse dieser Vernehmlassungen erlaubt die 
Feststellung, dass in einigen der wesentlichen Punkte 
der Reorganisation der Trägerschaft Übereinstim-
mung herrscht: 

-  Die dreistufige Struktur der Trägerschaft auf loka-
ler, regionaler und nationaler Ebene ist unbestrit-
ten 

-  ebenso die Notwendigkeit einer breiteren Veranke-
rung der Trägerschaft in der Bevölkerung, wobei 
man vornehmlich an kritische Radiohörer und 
Fernseher denkt: 

-  Einigkeit besteht unter den Mitgliedgesellschaften 
darin, dass die ihnen zugedachte Öffentlichkeitsar-
beit programmbezogen sein soll und sie in der Pro-
grammplanung nicht allein Mitsprache sondern 
Mitentscheidung fordern. 

Das weitere Vorgehen zur Reorganisation der Träger -
schaft hat der Zentralvorstand in mehreren Sitzungen 
eingehend diskutiert. In Erwartung einer abschlies-
senden Stellungnahme der Region DRS wurde am 
21. April 1977 ein erster Entscheid in der Frage der 
Übertragung des Eigentums an den Radiostudios an 
die SRG gefällt: 

«Nachdem sich die Radio- und Fernsehgesellschaft 
der französischen Schweiz bereit erklärt hat, die Stu-
diogebäude des Radios in Genf und Lausanne der 
SRG zu übertragen, wurde die Generaldirektion er-
mächtigt, den Vertrag vorzubereiten und die Über-
nahme durchzuführen. 

Für die deutsche und rätoromanische Schweiz wurde 
einstimmig eine auf drei Jahre befristete Übergangs-
lösung beschlossen: Demnach bietet die SRG Hand zu 
einer Entlastung der Radiorechnung DAS, indem sie 
die Fremdschulden der Studios ablöst und stattdes-
sen aus dem Baufonds zinslose Darlehen gewährt. 
Daraus ergibt sich z.B. für 1978 eine Entlastung der 
Radiorechnung DRS um total ca. 1,5 Millionen Fran-
ken, die den geplanten Lokalprogrammen zugute 
kommen können. Während der Übergangszeit wird 
eine Lösung zur Übertragung des Studioeigentums in 
der deutschen Schweiz an die SRG ausgearbeitet. 
Über die Besitzverhältnisse in der italienischen 
Schweiz wird in den nächsten Monaten entschieden». 

Inzwischen hat sich, nach der Westschweizer Regio-
nalgesellschaft, auch die CORSI für eine Überführung 
ihres Radiostudiogebäudes ins Eigentum der SRG 
ausgesprochen 

Lanalyse  de ces prises de position permet de consta-
ter que l'accord régne sur quelques-uns des points 
essentiels de  la  reorganisation  des structures institu-
ion nell es: 

- lassise  de  organisation institutionnelle sur  les  
trois niveaux local,  regional et national ,  est incon-
testée: 

-  de méme  la  nécessité d'asseoir  plus largement lor-
ganisation institutionnelle sur  la  population,  par 
quoi Ion pense principalement aux auditeurs et té-
léspectateurs pourvus de sens critique: 

- les sociétés-membres sont toutes d'accord pour  es-
timer que l'activité de relations publiques que I'on 
entend leur confier doit se rapporter au programme 
et qu'elles postulent non pas simplement un droit 
de participation ,  mais un  veritable droit de codéci-
sion au niveau de  la  planification  des programmes. 

Le comité central  a débattu  a  fond, en plusieurs sean-
ces, de  la  marche qu'il convenait  de suivre pour  la  
reorganisation  des structures institutionnelles. Dans 
l'attente dune prise de position definitive de  la  region  
DAS, une premiere decision a été prise le 21 avril 1977 
en ce qui concerne le transfert des studios de radio 
sous propriété de  la  SSR:  

«La Société de radiodiffusion et de télévision de  la  
Suisse romande s'étant déclarée prête  a  ceder,  a  la  
SSR, les bâtiments  des studios de  la  radio  a  Genève et 
a Lausanne,  la  direction générale  a eté habilitée  a  
dresser los contrats et a  opérer le transfert de proprié-
te. Pour ce qui est de  la  Suisse alémanique  et rhéto-
romane, il a été décidé  a  I'unanimité d'adopter un ré-
gime transitoire pour une durée Iimitée  a  trois ans:  la  
SSR interviendra pour alléger le compte radio  DAS en 
accordant ,  sur son fonds  de construction ,  des prêts 
sans intérêt destinés  a  permettre aux studios de rem-
bourser Ieurs emprunts. Cela représente, pour le 
compte radio DRS, pour 1978 par exemple, un allege-
ment de quelque  1500000  francs, somme qui pourra 
servir  a  la  realisation  des programmes locaux proje-
tés. Cette periode de régime transitoire sera mise  a  
profit pour élaborer une solution permettant de trans-
férer,  6 la  SSR,  la  propriété  des studios de  la  radio  
DAS. Des decisions seront prises ces prochains mois 
en ce qui concerne ces questions dans  la  Suisse ta-
henne.» 

Depuis lors,  la  COASt s'est eIle aussi prononcée pour 
le transfert  des bätiments des studios de radio sous  la  
propriété  de  la  SSR.  
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In den übrigen noch offenen Fragen ist seither die Dis-
kussion im Zentralvorstand weitergeführt worden. Zur 
Zusammensetzung der Organe der Trägerschaft wird 
überlegt, wie weit sich die Mittel der Delegation, der 
Ernennung von Behördevertretern und der Koopta-
tion auf die angestrebte grössere Repräsentativität 
und demokratische Legitimation auswirken würden. 
Bezüglich der Mitgliedgesellschaften prüft man die 
Möglichkeiten einer Öffnung, um die Basis der Trä-
gerschaft zu verbreitern, sowie die geeignetsten Lö-
sungen, die Öffentlichkeitsarbeit auszugestalten. Von 
zentraler Bedeutung ist das Verhältnis zwischen Trä-
gerschaft und Programminstitution, wo es gilt, durch 
eine klare Kompetenzabgrenzung einerseits die Pro-
grammverantwortung der Programminstitution auf al-
len Stufen klar festzulegen, anderseits die Kontroll-
funktion der Trägerschaft sicherzustellen. Nicht zu-
letzt wird sich die Mitwirkung der Trägerschaftsor-
gane auf nationaler Ebene in der langfristigen und auf 
regionaler Ebene in der mittelfristigen Programmpla-
nung realisieren lassen. Was die Lokalsendungen des 
Radios in der deutschen Schweiz betrifft, hat sich die 
Generaldirektion bereits für eine enge Zusammenar -
beit mit den Mitgliedgesellschaften ausgesprochen. 

Es ist schon die Meinung geäussert worden, die Reor-
ganisation der SRG-Trägerschaft dauere zu lange und 
die SRG könne sich wohl letztlich selbst nicht erneu-
ern. Dass sie dies kann, hat sie mit der in den grossen 
Zügen bereits abgeschlossenen Reorganisation der 
Programminstitution bewiesen. Gerade in unserer, 
nach föderalistischen Grundsätzen funktionierenden 
Demokratie ist einer von aussen dekretierten Reorga-
nisation ein Reorganisationsprozess innerhalb der 
SRG selbst bei weitem vorzuziehen, der zwar mühsam 
und langwierig ist, der jedoch das vielfältige Pro und 
Contra ausdiskutiert und bei möglichst allen Beteilig-
ten eine positive Motivation für die künftige Lösung 
schafft. Wenn dabei vielleicht der Eindruck entstan-
den sein sollte, die Reorganisationsarbeiten würden 
nur langsam vor sich gehen, so rührt das nicht zuletzt 
vom Bemühen der SAG her, eine breite Meinungsbil-
dung zu ermöglichen, Gegensätze auszugleichen und 
Verständigungslösungen zu erarbeiten. 

Schliesslich sei in Erinnerung gerufen, worum es in 
diesem Erneuerungsprozess geht: Die Trägerschaft 
soll innerhalb der SAG die Öffentlichkeit repräsentie-
ren. Sie hat in erster Linie die Interessen der Bevölke-
rung gegenüber den Programmschaffenden zu wah-
ren. Stellvertretend für die Gesellschaft soll sie die 
Überwachung von Radio und Fernsehen besorgen, 
welche sich aufgrund der sozialen Bedeutung dieser 
Medien und ihrer monopolähnlichen Stellung auf-
drängt. Die Trägerschaft hat aber auch die Interessen 
der Programminstitution gegenüber der Allgemein-
heit zu vertreten. Darum soll sie eine Brückenfunktion 
als Mittlerin und Verbindungsglied zwischen Bevölke-
rung und Medien wahrnehmen. Dies alles kann als die 
gesellschaftspolitische Funktion der Trägerschaft 
SAG bezeichnet werden. 

Pour les autres problèmes encore  en suspens,  la  dis-
cussion s'est poursuivie au comité central depuis Ia fin 
de l'année sous revue. En ce qui concerne  la  composi-
tion  des organes de Ia structure institutionnelle, on 
sinterroge sur le point de savoir quel impact auraient 
des instruments comme  la  delegation,  la  nomination  
de représentants des autorités et  la  cooptation sur  la  
repräsentativité accrue  et  la  legitimite democratique  a  
laquelle on aspire. Au chapitre des sociétés-membres, 
on examine les possibilités d'une ouverture suscepti-
ble d'élargir  la  base  de l'organisation institutionnelle, 
ainsi que les formules Ies plus appropriées pour Ie tra-
vail de relations publiques. Le probleme des relations 
entre organisation institutionnelle et organisme pro-
fessionnel est d'une importance capitale, puisqu'iI 
convient, par une claire delimitation des compéten-
ces, dune part  de fixer sans equivoque,  a  tous les 
echelons,  la  responsabilité qu'assume I'organisme 
professionnel dans le domaine  des programmes, 
dautre pa rt  de garantir  la  fonction  de contröle de I'or-
ganisation institutionnelle. Un des resultats, et non 
des moindres, sera de réaliser  la  participation  des or-
ganes institutionnels  a  la  planification  a  long terme,  a  
l'échelon national, a  la  plan ification  a  moyen terme au 
niveau regional. Pour ce qui concerne les emissions 
locales de radio en Suisse alemanique,  la  direction 
generale s'est d'ores  et déjà prononcée en faveur 
dune étroite cooperation avec  les  sociétés-membres. 

L'idée  a déjä été exprimée que  la  reorganisation  de  la  
SSR durait, prétendument, trop longtemps  et que  la  
SSR  ne pouvait en fin de compte renouveler eIle-
même ses structures. Le fait est quelle le peut et 
qu'eIIe la prouve  a  'occasion de  la  reorganisation, 
maintenant achevée dans les grandes lignes,  de son 
organisme professionnel. Précisément dans une 
démocratie comme  la  nôtre, fonctionnant sur  la  base  
de principes fédéralistes, il faut de loin préférer  a  une 
reorganisation décrétée de l'extérieur un processus 
de reorganisation au sein de  la  SSR eIIe-même, sans 
doute Iaborieux  et de longue haleine, mais qui a le 
mérite de mener jusqu'au bout le débat complexe sur 
le pour et le contre des mesures proposées et de 
créer chez  la  plupart  des intéressés une attitude posi-
tive a  I'egard du régime  a  venir. Et si chemin faisant 
I'impression a pu surgir que les travaux de réorgani-
sation naIlaient avancer que lentement, cela provient 
peut-être aussi pour une pa rt  des efforts deployés par 
la  SSR pour asseoir  la  formation  de l'opinion sur une 
large base, concilier les avis opposes et réussir  a  
trouver des solutions resultant de compromis judi-
cieux. 

Quon nous permette  de rappeler pour terminer quel 
est l'enjeu de ce processus de renovation: L'organisa-
tion institutionnelle est destinée  a  représenter le pu-
blic au sein de la SSR. Sa tâche premiere va être de 
preserver les intérêts de la population face aux réalisa-
teurs de programmes. C'est au nom de la société 
quelle exercera sur la radio et la télévision la surveil-
lance que postu lent l'importance sociale de ces deux 
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Die unternehmerische Funktion der Trägerschaft um-
fasst  Führungs-  und Aufsichtsfunktionen. Als oberster 
Führungsinstanz obliegen ihr  -  in Zukunft noch kon-
sequenter als bisher  -  vor allem grundsätzliche Ent-
scheide hinsichtlich Zielen, Strategien, Organisa-
tionsstruktur, Reglementen usw. 

Bei allen Diskussionen um die Reorganisation der 
SRG ist nicht zu vergessen, dass gemäss Konzession 
die SAG zum Zweck hat, Radio- und Fernsehpro-
gramme zu schaffen und zu verbreiten. Auch die Trä-
gerschaft mit ihrer unternehmerischen und gesell-
schaftspolitischen Funktion dient letztlich nur dem 
Zweck, die optimale Erfüllung des Programmauftrags 
durch die SAG zu gewährleisten.  

médias  et  leur position  quasi  monopolistique.  Mais  
l'organisation institutionnelle aura également  a  dé-
fendre les intéréts  de  lorganisme profession nel  face a  
la  collectivité. C'est pourquoi son role est celui  dun  
pont,  a  lafois intermédiaire  et  chainon  entre  la  popula-
tion  et  les médias. Voilä pour ce que  Ion  nomme  la  
fonction socio-politique  de  lorganisation institution-
nelle  de  la  SSR.  

Quant a  la  fonction d'entreprise  de  lorganisation  ins -
titutionnelle,  eile  comprend  des  fonctions  de  direction  
et de  surveillance.  En  qualité dinstance supreme  de  
direction, c'est  a eile  quincombe -  et  qu'incombera 
encore  plus  systématiquement  a  i'avenir -  de  prendre  
des  decisions  de  principes touchant les objectifs, les 
strategies,  les  structures dorganisation. les  regle-
ments etc. 

Toutes les discussions auxquelles donnent lieu  la  
reorganisation  de  la  SSR  ne  doivent cependant pas  
faire  oublier quen  vertu de  la  Concession  la  raison 
dêtre  de  la  SSR est  de  réaliser  et de diffuser des pro -
grammes  de  radio  et de  télévision. Ason  tour  lorgani-
sation institutionnelle, avec sa fonction d'entreprise  et  
son rOle socio-politique,  a en  fin  de  compte pour seuie 
raison d'être  de  garantir laccomplissement, dans les 
meilleures conditions possibles,  de  la  mission  de pro -
gramme impartie  a  la  SSR.  
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Sogar die Technik ist subjektiv  
Meine la  technique est subjective 
Stelio  Mob, Dire cteur génöral de la SSR 

Was wird nicht alles über unsere Programme gesagt! 
Dass sie langweilig, mager und konventionell seien; 
aber auch, dass sie zu Subversivem, Provokativem 
und Parteiischem Hand bieten, oder dass sie, in amtli-
chen Mief gehüllt, unser Publikum mit bedingungslo-
ser Regierungspropaganda berieseln und dieses oder 
jenes Establishment, diese oder jene Clique bevorzu-
gen. Zudem wirft man unseren Programmen oft vor, 
sie würden mit Vorliebe die schlechten Nachrichten 
vor den guten verbreiten, und unseren Journalisten 
und Kommentatoren, sie würden sich lieber auf die 
Seite der Räuber als auf die der Gendarmen schlagen 
- wenn sie nicht gerade daran seien, Öl in irgendein 
Feuer zu giessen. Schliesslich hat man auch behaup-
tet, dass unsere Programme niemanden mehr befrie-
digten - als ob plötzlich, mit einem Schlag, das ge-
samte Publikum in den drei Programmregionen des 
Landes vom gleichen Überdruss befallen worden 
wäre. 

In Wirklichkeit dient dieses angebliche «Bis-oben-
aus-Genughaben» jenen als Vorwand,, die das fakti-
sche Monopol, das für die Lage der SRG bezeichnend 
ist, endlich zerschlagen haben möchten. Stellt man 
sich denn wirklich vor, dass sich die SRG an dieses 
Monopol klammert wie an ein Privileg? Sieht man die 
unzähligen Auflagen nicht, die ihr daraus erwachsen, 
und auf die sie noch so gerne verzichten würde, wenn 
unser Land gross genug, das Publikum zahlreich ge-
nug und die Situation der Presse erfreulich genug wä-
ren, um die Existenz einer zweiten SAG zu rechtferti-
gen beziehungsweise zu verkraften. 

Entgegen der Meinung unserer treuesten Zensoren 
bleiben wir dem Umstand gegenüber gar nicht gleich-
gültig, dass man uns der verschiedensten Dinge be-
zichtigt: Absichten, die wir nicht hegen; Voreinge-
nommenheit, vor der wir uns tagtäglich in acht neh-
men, und Selbstzufriedenheit, die ja durch unser 
ständiges Bemühen um neue Formen und Struktu-
ren auf allen Programmsparten widerlegt wird. Wir 
sind uns bewusst, dass beim Fernsehen wie beim Ra-
dio das fertiggestellte und ausgestrahlte Produkt nie 
die ganze Wirklichkeit wiedergibt. Wir kennen die 
Lücken wohl, die zwischen dem, was wir zeigen, und 
dem tatsächlich Geschehenen oder Erlebten entste-
hen können. 

Es gibt jedoch noch keine wissenschaftlich fundierten 
Untersuchungen, welche die verschiedenen Um-
wandlungsprozesse erklären könnten, denen ein von 
Radio und Fernsehen behandelter Gegenstand un-
terworfen ist, bevor er zum Radio-oder Fernsehsignal 
wird. Gewisse dieser Verwandlungen sind allerdings 
für die Massenmedientechnik spezifisch und deshalb 
gegeben, andere wiederum hängen weniger von ei-
nem bewussten Verändern-Wollen seitens des Schaf -
fenden ab, als vielmehr von seinen psychologischen 
Mechanismen oder von denjenigen seines Publikums. 

Que  ne dit-on pas de nos programmes! Qu'ils sont en-
nuyeux, maigres et conventionnels, mais aussi qu'ils 
donnent dans  la  subversion,  la  provocation  et  la  par-
tialité, ou encore qu'ils respirent l'officialité, distillent 
une inconditionnelle propagande gouvernementale et 
favorisent tel ou tel establishment, teile ou teile cha-
pelie. Et puis, on reproche assez souvent  a  nos pro-
grammes de propager  la  mauvaise nouveile  de préfé-
rence  a  la  bonne,  et a  nos journalistes ou commenta-
teurs de se rallier plus volontiers au camp des voleurs 
qu'a celui des gendarmes ,  quand ce n'est pas  de jeter 
de l'huile sur le feu. Enfin, Ion a aussi prétendu que 
nos programmes ne donnaient plus satisfaction  a per-
sonne, comme  Si, subitement et tout d'un coup,  la  
méme lassitude avaitatteint lensemble  de nos publics 
dans les trois regions du pays. 

II estvrai que ce prétendu  «ras le bol» général sert au-
jourd'hui de prétexte  a  ceux qui voudraient quon 
brise enfin le monopole de fait dont est marquee  la  si-
tuation  de  la  SSR. S'imaginerait-on vraiment que  la  
SSR s'accroche  a  ce monopole comme a  un privilege? 
Ne voit-on pas les nombreuses servitudes qui en dé-
coulent pour eIle, et dont eile se passerait volontiers si 
le pays était assez grand, les publics assez nombreux 
et  la  situation  de  la  presse assez confortable pour jus-
tifier, respectivement supporter l'existence dune Se-
conde SSR? 

Contrairement  a  ce que sembient croire nos censeurs 
les plus fideles, nous ne restons pas indifférents, loin 
de là, au phénomène qui fait qu'on nous prête souvent 
des intentions que nous n'avons pas, des partis pris 
dont nous nous gardons quotidiennement, une auto-
satisfaction que démentent les aménagements de gril-
les et autres changements de structures profession-
neUes. Nous sommes bien conscients du fait qu'en té-
lévision comme en radio, le produit fini et diffuse ne 
restitue jamais  la  réalité  integrale. Nous savons bien 
les hiatus qu'il peut y avoir entre ce que nous mon-
trons et ce qui a été vu ou vécu. 

II n'est cependant pas encore  de science exacte pour 
expliquer  la  chaIne  de métamorphoses auxquelles est 
soumis n'importe quel objet de radiodiffusion avant 
de devenir un signal radiodiffusé et télévisé. Certaines 
de ces transformations sont évidemment déiibérées 
parce qu'inhérentes  a  la  technique  des mass media; 
d'autres tiennent  a  la  psychologie  du créateur ou  a  
celle de ses publics davantage qu'elles ne relèvent 
dune volonté unilatérale daltération. 

II  faut relever a ce propos que les publics participent ä 
nos programmes davantage qu'ils ne le croient eux-
mêmes. Prenons I'exemple des emissions politiques 
télévisées en vue des elections. Des etudes ont dé-
montrO que, si  la  télévision pouvait exercer une  in-
fluence directe sur limage de tel ou tel candidat, cette 
action se trouvait souvent compensée ou corrigee par 
le comportement mäme du téléspectateur-électeur, 
lequel accorde spontanément, parfois inconsciem- 
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LA' 	• 	___________________  
US-Präsident  Jimmy Carter  traf am 9. Mai 1977 in Genf mit dem syrischen Präsidenten  Hafez  ei  Assad  zusammen. Radio und 
Fernsehen berichteten weltweit über dieses politische Ereignis.  

Le  9 mai 1977, le président Carter rencontre  a  Genève le président syrien Ha fez al Assad.  Radio et télé vision relatent cet 

événement politique  a  I'intention  du  monde entier.  

150-Fernseh -Mitarbeiter der SAG, 2  Aeportagewagen,  2 ENG-Ausrüstungen, 5 Filmequipen waren im Einsatz, um die Fern-
sehstationen auf allen Kontinenten mit den Bildberichten über das Treffen  Carter—Assad  zu versorgen. Das Radio bediente 
neben dem rund 4000 Stationen umfassenden Pool des USA-Radios mehr als 12 weitere nationale Radioprogramme. 

150  collaborateurs  TV de la  SSR, 2 cars  de  reportage, 2 équipements ENG, 5  équipes  film  sont engages sur  Je  terrain pour 

alimenter les télévisions  des  cinq continents  en  commentaires fumes sur  la  rencontre Carter—Assad.  Quant a la  radio,  eile  
fournit en materiel  sonore,  outre le pool  des  radios  US  qui corn prend que/que  4000  stations,  plus dune  douzaine dautres 

programmes nationaux  de  radio.  
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Hierzu muss betont werden, dass das Publikum in 
grösserem Masse, als es das selber glaubt, an unseren 
Programmen teilnimmt. Nehmen wir zum Beispiel die 
politischen Fernsehsendungen, die im Hinblick auf 
die Wahlen ausgestrahlt werden. Studien haben ge-
zeigt, dass —wenn das Fernsehen direkten Einfluss auf 
das Image des einen oder anderen Kandidaten aus-
üben könnte - dieser Einfluss oft durch das Verhalten 
des Fernsehzuschauers und Wählers korrigiert wird, 
indem dieser den Eindruck, den ihm das Fernsehen 
vermittelt, spontan und oft unbewusst der Meinung 
angleicht, die er sich über den Politiker und über des-
sen politisches Programm gebildet hat. Eine neuere 
These behauptet sogar, das Bild der Politiker entstehe 
hauptsächlich durch die Fernsehzuschauer, welche 
vorteilhafte und nachteilige Qualifikationen auf den 
Kandidaten projizieren, je nachdem ob er aus dem ei-
genen oder aus dem gegnerischen Lager stamme. 
Dazu kommt, dass die Fernsehkamera, wenn sie mit 
der Genauigkeit einer Lupe, eines Mikroskops oder 
Teleskops arbeitet, auch deren Mängel aufweist, in-
dem sie vor allem ihren Gegenstand am Bildschirm 
aus Umwelt und Zusammenhang herauslöst, oder in-
dem ihre Optik die realen Dimensionen verändert. 

Der Kommentator kann zweifellos, ja muss manchmal 
darauf achten, dass die Dinge ihre normale Dimen-
sion, ihre ursprüngliche Bedeutung wiedererlangen, 
indem er mehr die Komplexität der Tatsachen auf-
zeigt, statt seiner persönlichen Meinung den Vorrang 
gibt. Aber sollten wir dem Hörer und Fernsehzu-
schauer nicht die Fähigkeit zutrauen, die ihm vorge-
stellten Ausschnitte aus dem Leben selber zu relativie-
ren und das Puzzle zusammenzufügen, von dem wir 
ihm ja nur einige Teile vorlegen können? Es scheint 
uns. dass wir unser Publikum ehren, wenn wir ihm 
noch diese Ermessensspanne offenlassen und die 
Möglichkeit bieten, seinen kritischen Sinn am vorge-
stellten Gegenstand anzuwenden. Wir wünschten uns 
sogar, dass es seine Kritik vermehrt an der behandel-
ten Sache und wenigeram vermittelnden Journalisten 
übt. 

Wie dem auch sei, das Publikum kann kaum vorgeben, 
nicht zu wissen, dass unsere Informationsprogramme 
schliesslich nur das Ergebnis einer persönlichen, 
wenn auch professionellen Auswahl sind. Was ist 
denn jede ausgestrahlte Nachricht tatsächlich ande-
res als eine Wiedergabe von aktuellen Fakten, die ein 
oder mehrere Redaktoren selbst als wichtig, interes-
sant oder bedeutungsvoll beurteilt haben. Wir werden 
nicht so weit gehen und behaupten, gewisse Ereig-
nisse könnten vom Journalisten «gemacht» werden, 
obwohl das tatsächlich dann zutrifft, wenn der beob-
achtende Journalist bei seinen überprüfenden Re-
cherchen zum Ermittler wird. 

Wen erstaunt es da, wenn die Information systema-
tisch Proteste, Zweifel oder Missbilligungsraunen 
hervorruft? Man wird dem Journalisten immer vorwer-
fen können, dass er die Dinge nur aus seiner eigenen 

ment, cette image télévisée avec l'idée qu'il  se fait de 
l'homme et deson programme politique. Une nouvelle 
theorie veut même que l'image des hommes politiques 
soit essentiellement constituée par lestéléspectateurs 
qui projettent des qualifications, favorables ou défa-
vorables selon qu'il sagit d'hommes politiques de leur 
bord ou dun bord adverse. A cela s'ajoute que  la  ca-
méra  de télévision ne peut avoir les qualités d'une lou-
pe, dun microscope ou dun telescope, sans en avoir 
aussi les défauts, notamment celui d'isoler l'objet 
considéré de son milieu ou de son contexte, ou celui 
d'en modifier les dimensions reelles. 

Sans doute le commentateur peut -il, et parfois doit-il 
veillerä redonneraux chases leurdimension normale, 
leur signification premiere, montrant  la  complexité  
des faits plutôt qu'imposant  la  précellence  de son avis 
personnel. Mais nest-on pas fondé aussi  a faire 
confiance  a  lauditeur ou au téléspectateur pour qu'il 
sache «relativiser» de lui-même les tranches de vie 
qu'on Iui propose, qu'il sache reconnaItre le puzzle 
dont on a détaché quelques pièces seulement faute de 
pouvoir les montrer toutes? II nous semble que c'est 
honorer son public que de lui laisser encore cette 
marge d'appréciation, cette possibilité dappliquer 
son sens critique  a  l'objet qui lui est propose. Nous 
souhaiterions méme qu'il veuille bien exercer cette 
critique plus souvent  a  lendroit de cet objet qu'a len-
contre de I'observateur-i ntermédiai re. 

En tout etat de cause, le public ne peut pas faire sem-
blant d'ignorer que nos programmes d'information ne 
sont, après tout, que le resultat d'un choix personnel, 
quoique professionnel. Qu'est-ce en effet qu'une 
nouvelle radiodiffusée, sinon  la  relation  de faits d'ac-
tualités qu'un ou plusieurs rédacteurs ont eux-mêmes 
juges importants, intéressants ou significatifs? Nous 
n'irons pas jusqu'ä prétendre que certains événe-
ments peuvent avoir été suscités par le journaliste, en-
core que cela puisse se produire lorsque, par souci de 
verification, l'observateur doit se muer en enquêteur. 

Quoi d'étonnant,  des lors, que l'information provoque 
systématiquement protestations, doutes ou murmu-
res de désapprobation? On pourra toujours reprocher 
au journalistede nechausser que ses propres lunettes 
et de montrerle monde comme II le voit. Quant   la  mo-
rosité ou  a  la  noirceur  des programmes, les philoso-
phes en trouvent tout naturellement  la  cause dans le 
fait que l'homme s'esttoujours mieux défini  par ce qui 
l'inquietait que par ce qui le rassurait. 

Si nous acceptons les reactions critiques  du public et 
les jugeons normales, sinon toujours positives et 
spontanées, il ne nous est en revanche pas possible de 
tolérer qu'elles degenerent en attaques personnelles 
ou en procès d'intention contre nos collaborateurs. 
Au lieu d'encourager nos collaborateurs  a  une indis-
pensabteautocritique pouvant les amener jusqu'ä une 
autocensure contrölée, toute campagne de dénigre-
ment ne pourrait que les pousser  a  une autocensure 
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Optik und Perspektive darstellt. Was die Griesgrämig-
keit und Düsterkeit der Programme anbetrifft, so se-
hen die Philosophen den Grund dafür in dem natürli-
chen Umstand, dass der Mensch sich schon immer 
besser durch die Dinge dargestellt hat, die ihn verun-
sichern, als durch jene, die ihn beruhigen. 

Wenn wirdie kritischen Reaktionen des Publikums ak-
zeptieren und als normal, wenn auch nicht immer als 
positiv und spontan erachten, so können wir dagegen 
nicht dulden, dass sie zu persönlichen Angriffen oder 
zu Gesinnungsprozessen gegen unsere Mitarbeiter 
ausarten. Anstatt unsere Mitarbeiter zu einer unerläss-
lichen Selbstkritik zu ermutigen, die bis zu einer kon-
trollierten Selbstzensur führen kann, wird jede 
Schlechtmacherei sie nur zu einer zerstümmelnden 
und fieberhaften Selbstzensur treiben und daher ihre 
kreativen Fähigkeiten zerstören. Aus diesem Grunde 
können wir nicht annehmen, dass die Kritik - im Rah-
men einer Art von Konditionierungsstrategie - auf 
Einschüchterung abzielt. 

Kein Programmverantwortlicher von Radio und Fern-
sehen wünscht sich ein passives Publikum als Ge-
sprächspartner. Er möchte nur, dass dieses Publikum 
ihn nicht zum Sündenbock stempelt, sondern zwi-
schen der Nachricht und dem Überbringer zu unter-
scheiden versteht. 

Wie dem auch sei, die Entwicklung der Verbreitungs-
techniken macht es immer schwieriger, Inhalt und 
Form auseinanderzuhalten. In der Tat trägt auch die 
Technik - weit davon entfernt, nur neutraler und pas-
siver Träger zu sein - ihren Teil der Verantwortung an 
der Informationsvermittlung. Heute bringt die Technik 
mehr denn je Wirkungen hervor - sie können sogar 
ästhetisch sein, wenn die Technik den Bereich der 
Kunst berührt -‚ die nicht weniger oft Eingriffe in die 
banale Wahrheit, in die Alltagswirklichkeit oder in die 
übliche Objektivität bedeuten. Ein gewisses Un-
gleichgewicht mag auch aus einem übertriebenen 
Eklektizismus bei der Auswahl der Bilder oder der 
Tonuntermalung entstehen oder von einer zu be-
grenzten Auswahl herrühren. Es bleibt die Wahl, sich 
mit diesen Gegebenheiten abzufinden oder aber auf 
die Vorteile der Technik zu verzichten. Aber es ist un-
vernünftig, den subjektiven Anteil einer jeden 
menschlichen Tätigkeit nicht zu akzeptieren. 

castratrice  et délirante et, partant, ruiner leur capacité 
créatrice. C'est  la  raison pour laquelle nous  ne sau-
rions accepter que, dans le cadre dune espéce de 
strategie du conditionnement.  la  critique tende  a in-
ti midation. 

Aucun responsable  des programmes de radio ou de 
télévision ne souhaite avoir un public passif pour in-
terlocuteur. II voudrait seulement que ce public ne le 
traite pas en bouc émissaire, mais sache distinguer  la  
nouvelle  de son porteur. 

En tout etat de cause, le développement des techni-
ques de diffusion fait qu'iI est et sera toujours plus dif-
ficile de faire  la  pa rt  du fond et celle de  la  forme. En ef-
fet, loin de nêtre qu'un suppo rt  neutre  et passif,  la  
technique  a eile aussi sa pa rt  de responsabilité dans  la  
diffusion  de I'information. Aujourdhui plus que ja-
mais,  la  technique produit  des effets qui, pour être es-
thétiques lorsque cette technique rejoint I'a rt , n'en 
constituent pas moms souvent  des atteintes  a  la  vérité  
banale, a  Ia réalité de tout le monde ou  a  l'objectivité 
moyenne. Un ce rtain deséquilibre peut aussi naItre 
d'un éclectisme trop poussé dans le choix  des images 
ou des illustrations sonores; il peut aussi provenir 
dun choix trop restreint. II convient de s'en accom-
moder ou alors de renoncer  a  tirer profit de  la  techni-
que.  Mais il nest pas raisonnable de ne pas accepter  la  
part subjective  de toute activité humaine. 

20 



Die Bedeutung der Fernsehwerbung 
L'importance de la publicité  a la télévision 
Eduard Haas, Direktor der Programmdienste, Generaldirektion SRG 

Finanzpolitische Überlegungen der SRG führten in 
den Jahren 1957 bis 1964 zu den langwierigen Ver-
handlungen, vor allem mit den Zeitungsverlegern, die 
ihren Abschluss in der Gründung der AG für das Wer-
befernsehen im Sommer 1964 fanden. Das Modell, das 
für die Ausübung der TV-Werbung in der Schweiz in 
die Tat umgesetzt wurde, darf als wahrhaft helveti-
scher Kompromiss bezeichnet werden: Alle im wirt-
schaftlichen und politischen Bereich vorhandenen 
Gruppen und Organisationen fanden in irgendeiner 
Form ihre Anliegen verwirklicht oder zumindest am 
Rande mitberücksichtigt. Die schweizerischen Zei-
tungsverleger, gruppiert in der sogenannten Fern-
seh-Holding AG, die durch die Einführung der Fern-
sehwerbung unbestrittenermassen am direktesten 
betroffen wurden, erhielten 40% der Aktien; die SRG 
ihrerseits - ihr wurden vom Bundesrat alle Nettoein-
nahmen der Gesellschaft zugeschrieben - verfügt 
ebenfalls über 40% des Aktienkapitals. Das Zünglein 
an der Waage bilden die restlichen 20%, in die sich der 
Vorort des Schweiz. Handels- und Industrie-Vereins, 
der Gewerbe- und der Bauernverband - also eigent-
lich die Kunden des Werbefernsehens - teilen: nicht 
zu vergessen der Verband der Schweizer Journalisten, 
der die öffentliche Meinung im Verwaltungsrat vertritt. 

Vorzehn Jahren haben manche wegen dieser Konstel-
lation von Kunden und Konkurrenz der AG für das 
Werbefernsehen ein bescheidenes Dasein vorausge-
sagt: denn gar zu klein ist das Manävrierfeld im Kampf 
um Werbebudgets, verglichen mit demjenigen der 
grossen Verlage. Es ist wohl der Einsicht der Persön-
lichkeiten im Verwaltungsrat zu verdanken, dass die-
ser kleine Wicht im Medienmarkt ein beachtliches 
Wort mitreden darf, auch wenn er «nur» mit ca. 4% am 
gesamten Werbeaufkommen in der Schweiz beteiligt 
Ist. Diese bescheidenen 4% sind nun aber für die SRG 
bedeutende Beträge: In der Gesamtrechnung Fernse-
hen jährlich etwa 35-40%, in absoluten Zahlen 
765 Millionen in 12 Jahren! Ohne diese Einnahmen 
wären die Studioneubauten. die Gehaltspolitik der 
vergangenen Jahre und der Ausbau der Fernsehpro-
gramme nie möglich gewesen. Und doch stellen wir 
immer wieder fest, dass man dieses Huhn mit den gol-
denen Eiern innerhalb der SRG nicht überall zu schät-
zen scheint - ja, man versteigt sich da und dort zu 
Träumereien, wie man das Huhn schlachten könnte 
ohne die Eier zu verlieren . . . Die Ursachen dafür sind 
vielfältig: man denke an die recht mässige Gestaltung 
einzelner Werbebeiträge, an die Stereotypen Aussa-
gen in einzelnen Produktgattungen. Aber, so scheint 
es wenigstens, die Hauptursache liegt in der Häufung 
von Werbesendungen im Frühjahr und Herbst im ge-
drängten Zeitraum von anderthalb Sendestunden. 
Während jeder andere Werbeträger den Umbruch von 
Text- und Inseratenteil sorgfältig planen, abwägen 
kann, wird dem Fernsehen zugemutet, die zu seiner 
Finanzierung notwendigen Werbeminuten in einem 
genau umgrenzten Programmfeld zu senden. Heute 
entstehen daraus nicht nur den Programmplanern, 
sondern auch der AG für das Werbefernsehen Pro- 

Ce sont  des considerations de politique financière qui, 
en 1957, ont amené la SSR a entamer, avec les éditeurs 
de journaux principalement, de laborieuses negocia-
tions qui 3e conclurent, en été 1964, par la fondation 
de la SA pour la publicité a la télévision (SAP). Le mo-
dèle qui fut mis en pratique pour permettre ä la publi-
cite de s'exercer  a la télévision en Suisse peut être 
qualifié de compromis veritabrement helvétique, 
puisque sous une forme ou une autre il exaucait les 
désirs, ou ä tout le moms en tenait compte par la ban-
de, de tous les groupes et organisations presents sur 
I'échiquier économique et politique. Les éditeurs 
suisses de journaux, regroupes au sein de «Télévision 
Holding SA», qui étaient sans conteste le plus direc-
tement touches par l'introduction de la publicité  a la 
télévision recurent 40% des actions de la SAP; la SSR 
de son cäté,  a  laquelle le Conseil fédéral a attribué le 
total des recettes nettes de la société, dispose égale-
ment de 40% du capital-actions. L'appoint capable de 
faire pencher la balance est constitué par les 20% res-
tant, que se partagent le Vorort de l'Union suisse du 
commerce et de 'industrie, Union suisse des arts et 
metiers et l'Union suisse des paysans - donc les 
clients de la télévision publicitaire; sans oublier la Fe-
dération isse des journalistes qui représente I'opi-
nion publique au sein du Conseil d'administration. 

II  y a dix ans, nombreux furent ceux qui ‚ du fait de cette 
constellation de clients et de concurrents, prédirent  a  
la  SA pour  la  publicité  a  la  télévision une existence  des 
plus modestes; car, dans  la  lutte pour attirer les bud-
gets publicitaires,  la  marge  de manceuvre de  la  SAP 
est trés réduite, comparée  a  celle des grandes mai-
sons d'édition. C'est a n'en pas douter ä  la  clair-
voyance  des personnalités dont se compose son 
conseil d'administration que ce nabot doit de pouvoir 
parler comme  il  le fait sur le marchä  des médias, 
quand bien même sa pa rt  au produit publicitaire en 
Suisse n'est «que» de 4% environ. Ces modestes 4% 
représentent en revanche d'impo rtants apports d'ar-
gent pour  la  SSR, soit chaque année quelque  35  A40%  
du compte global de  la  télévision.  En chiffres absolus, 
Ia télévision suisse a touché en douze ans 765 millions 
de francs. Sans ces recettes  la  construction  des nou-
veaux studios,  la  politique salariale  de ces dernières 
années et le développement des programmes de télé-
vision n'auraient jamais été possibles. Et pourtant il 
nous faut périodiquement constater que cette poule 
auxufsd'or  West  pas  partout appréciéecomme II se 
devrait au sein de  la  SSR -  et Ion va méme ici et lä 
jusqu'a réver les yeux ouve rts  cA la  facon  de tuer  la  
poule sans perdre les ceufs . . . Les raisons  de cette atti-
tude sont diverses; songeons au caractOre franche-
ment mediocre de ce rtains spots publicitaires, aux 
discours stéréotypés qui servent  a vendre dans cer-
tains genres de produits. Mais  la  cause principale, 
c'est  du moms ainsi que les choses nous apparaissent, 
reside dans l'accumulation des emissions publicitai-
res, au printemps et en automne, dans Ie laps de temps 
serré dune heure et demie. Alors que tout autre sup-
po rt  publicitaire peut planifier, soupeser soigneuse- 
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bleme:  sie hat deshalb schon vor drei Jahren beim 
Bundesrat beantragt, etwas Werbezeit vom Vorabend 
in den Abend zu verlagern. 

Die Fernsehwerbung hat aber nicht nur für die SRG 
viel Bedeutung, sondern ebenso für die werbetrei-
bende Wirschaft und nicht zuletzt für die Konsumen-
ten. Es sind um die TV-Werbung herum neue Berufs-
zweige entstanden, z. B. die Werbefilm-Produktion; 
der Wirtschaft wurde ein wichtiges Kommunikations-
mittel in die Hand gegeben, das in der Rezession man-
che Hürde überwinden half. 

Eine weitere Bedeutung des Werbefernsehens für die 
SRG indirekter Art liegt darin, dass jährlich rund 
10 Millionen Franken an die PTT abgeführt werden. 
Damit kann die PTT mit ihren übrigen Konzessions-
einnahmen den zügigen Ausbau der Fernsehnetze 
vorantreiben. 

Eine oft gehörte Kritik geht dahin, dass die Werbung 
einen Einfluss auf das Rahmenprogramm habe. Ein 
derartiger Einfluss besteht unserer Ansicht nach je-
doch nicht. Der durch den Bundesrat verordnete 
Grundsatz der Trennung von Werbung und Programm 
wird von der SRG strikte eingehalten. Uns sind keine 
Fälle bekannt, wo Werbekunden einen Einfluss auf ir-
gendein Programm ausüben wollten. Hingegen be-
steht ein berechtigtes Interesse der Werbekunden, für 
ihr Geld auch soviel Kommunikationskapazität zu er-
halten, dass für sie unser Medium mit den übrigen 
Werbemedien konkurrenzfähig ist. Dies zwingt uns, in 
den Rahmenprogrammen vor allem Publikumsmehr-
heiten anzusprechen und nicht Publikumsminderhei-
ten. 

Wir meinen, dass heute das Fernsehen, wie die Presse, 
eine Selbstverständlichkeit ist. Der Zuschauer hat sich 
an das Fernsehen gewöhnt und weiss es immer mehr 
zu seinem Vorteil zu nutzen, ähnlich wie der Leser die 
Tageszeitungen und die Zeitschriften. Leser und Zu-
schauer sind aber eins. So wie der Leser es als selbst-
verständlich nimmt, dass in den Tageszeitungen und 
Zeitschriften Inserate plaziert sind (denn die Pressefi-
nanziert sich zu 60-80% aus Inseraten), so selbstver-
ständlich scheint es uns auch, dass am Fernsehen 
Werbung gesendet wird. 

ment  la  distribution  des pa rt ies rédactionnelles  et pu-
blicitaires, on attend de  la  télévision qu'elle  diffuse les 
minutes de publicité indispensable  a  son financement 
dans un champ horaire exactement délimité. II en ré-
suIte aujourd'hui des problèmes non seulement pour 
les planificateurs de programmes, mais aussi pour  la  
SA pour  la  publicité  a  la  télévision. C'est pourquoi 
cette dernière  a demandé  il  y a trois ans déjà au 
Conseil fédéral de pouvoir distraire un peu de temps 
publicitaire de fin d'apräs-midi pour Ie placer en soi-
rée. 

La télévision publicitaire na pas une grande impor -
tance que pour  la  SSR, mais également pour l'écono-
mie,  plus précisément les annonceurs, et bien sür 
aussi pour les consommateurs. De nouvelles bran-
ches d'activité sont nées autour de  la  TV publicitaire, 
comme  la  production  de films publicitaires par exem-
pIe, et I'économie s'est vu doter d'un instrument de 
communication qui, en periode de recession, a aide  a  
franchir maints obstacles. 

Pour  la  SSR un autre aspect important  de  la  télévision 
publicitaire est  quelle permet de degager chaque an-
née environ 10 millions de francs  a  remettre aux  PTT.  
Avec cet argent, qui vient s'ajouter  A leurs autres re-
cettes  au titre de  la  concession, les  PTT sont en me-
sure d'avancer rapidement dans le développement 
des réseaux de télévision, Une critique fréquemment 
entendue est que  la  publicité aurait une influence sur 
Ie programme-cadre. Unetelle influence n'existe pas  a  
notre avis. 

Fpr) Le principe  de  la  separation  entre  la  publicité  et le 
ogramme établi par le Conseil fédéral est stricte-

ment respecté. Nous ne connaissons aucun cas d'an- 
nonceurs qui auraient voulu exercer une influence sur 
un quelconque programme.  En revanche, II existe un 
intérêt legitime de I'annonceur  a  obtenir pour son ar-
gent une capacité de communication rendant le sup-
po rt  télévision concurrenciel  par rappo rt  aux autres 
supports publicitaires. Cela nous oblige  a  nous adres-
ser, dans le programme-cadre,  a des publics majori-
taires et non  a des publics minoritairesJ 

La télévision, comme la presse, va aujourd'hui de soi. 
Le téléspectateur s'est habitué  a la télévision et il sait 
de plus en plus l'utiliser  a  son profit, comme le lecteur 
le fait avec Ies journaux et les périodiques. Or, le lec-
teur et le téléspectateur sont une seule et méme per-
sonne. Et de même que pour le lecteur il va de soi que 
son journal ou son hebdomadaire comporte des an-
nonces (car la presse est financée de 60 a 80% par les 
annonces), de même il nous paralt aller de soi que la 
télévision diffuse de la publicité. 
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Lohnfindung bei der SRG 
Politique des salaires  a la SSR 
Dr. Marcel Küttel,  Personaldirektor der SAG 

Der Entlohnung kommt nach den Studien über das 
Betriebsklima nur zweitrangige Bedeutung für die Zu-
friedenheit der Mitarbeiter zu. Dies mag für die abso-
lute Lohnhöhe - sofern die Grundbedürfnisse ohne 
Mühe befriedigt werden können —durchaus stimmen. 
Für den relativen Lohn, d.h. für die Vergleiche mit den 
Gehältern der Kolleginnen und Kollegen mit ähnli-
chen Tätigkeiten, spielt dagegen die monatliche Gut-
schrift auf dem eigenen Lohnkonto eine ausschlag-
gebende Rolle. Die SAG trägt deshalb bei der Lohn-
festsetzung für die verschiedenen Tätigkeiten den 
vergleichenden Bewertungen besonders Rechnung. 

Solche Vergleiche bedürfen in einem dezentral orga-
nisierten Unternehmen einer engen Zusammenarbeit 
zwischen den Verantwortlichen. Dank der zweckmäs-
sigen Organisationsstruktur des Personalwesens - in 
jeder Regionaldirektion zeichnet ein Personalleiter 
dafür verantwortlich - ist diese sichergestellt. Trotz 
teilweise unterschiedlichen Aufgabenverteilungen in 
den verschiedenen Studios darf von eingespielten 
Lohnverhältnissen zwischen den mannigfaltigen Be-
rufsgruppen gesprochen werden: die geltende Lohn-
verteilung wird im grossen und ganzen als richtig er-
achtet. Dies rührt nicht zuletzt daher, dass sowohl den 
Personalverbänden als auch den einzelnen Mitarbei-
tern die Möglichkeit offen steht, die lohnmässige Ein-
reihung jederzeit überprüfen zu lassen. 
Zwei paritätisch zusammengesetzte Kommissionen 
(SAG und Arbeitnehmerverbände VSRTA und SSM) - 
die Kommission für Arbeitsplatzbewertung und die 
Rekurskommission in Klassifikationsfragen - haben 
sich dieser Aufgabe zu widmen. Beide Kommissionen 
arbeiten mit den gleichen Bewertungsinstrumenten, 
und zwar werden die Anforderungen, welche an den 
Ausübenden einer Funktion gestellt werden, anhand 
von 10 Kriterien untersucht. Es handelt sich um die 
Merkmale, welche die folgende Grafik aufzeigt. 

Des etudes faites sur le climat dans l'entreprise révé-
lent que  la  retribution  ne vient qu'au second rang 
d'importance pour  la  satisfaction qu'une personne 
trouve  a  son poste de travail. Sans doute, le fait est 
pe rt inent  au niveau absolu du salaire, dans Ja mesure 
oO les besoins essentiels sont amplement couverts. Si 
I'on pane en revanche du salaire relatif, le salaire que 
Ion compare  a  ce que gag ne Je ou Ja collegue exer-
cant des fonctions analogues, Ja bonification men-
suelle inscnite au compte-salairejoue alors un role dé-
cisif. C'est pourquoi, lorsqu'il s'agit d'attribuer un sa-
laire  a  une fonction, Ja SSR tient particulièrement 
compte des evaluations comparées. 

Dans une entrepnise onganisee  de facon décentrali-
see, de teIles comparaisons ne se peuvent concevoir 
sans une étroite collaboration entre les chefs respon-
sables. A Ja SSR, cette collaboration est reelle grace 
aux structures qui encadrent Je secteur du personnel: 
chaque direction regionale a son chef du personnel 
responsable. Bien que  la  distribution  des tâches dif-
fère parfois dun studioàlautre, on peut bien panlerde 
concordance dans Ja retribution des trés diverses pro-
fessions qui font l'activité de chaque studio: l'équité 
qui preside au système de retribution en vigueur est 
genenalement incontestée. Cela tient largement au fait 
que les associations du personnel comme aussi n'im-
ponte quel collaborateur ont en tout temps Ja possibi-
lité de faire verifier Je classement dans Je barème. 
Deux commissions paritaires (formées de représen-
tants de Ja SSR et des associations du personnel 
FERTS et SSM) se vouentä cettetäche: Ja commission 
devaluation des fonctions et Ja commission de ne-
cours en matière de classification. Les deux commis-
sions se servent des mêmes instruments devaluation; 
plus précisément, les exigences posées au titulaire 
d'unefonction sont détermi nées  a Ja Jumière des cnitè-
res,  illustrés  par Je prochain graphisme. 

Können 
Savoir-faire 

Ausdrucksgewandtheit B2 Moyens d'expression 

Verantwortung B3 Responsabilite  

Planung 
Planifier 

Ausführung JA -ki 
Executer  

Führung ja 12 Dinger 

Umwelteinfluss 
Impact de J'environnement  C3 

Stress c4 I Stress 

Belastung 
Charge 

Beziehungen 
Contacts  Gl 
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Die 10 Bewertungsschritte sind als Teil eines analyti-
schen Verfahrens zu betrachten, wobei wir jedoch 
eine umfassende (summarische) Wertung nicht aus-
schliessen, denn es handelt sich nicht um ein Punkte-
system. Allerdings bedingt dieses gemischte Vorge-
hen, dass nur verwandte Tätigkeiten direkt miteinan-
der verglichen werden. 

Ausgangspunkt der Bewertung bilden in allen Fällen 
die vom Mitarbeiter oder von den Berufskategorien 
herangezogenen Vergleiche. Der einzelne Mitarbeiter 
ist mit seinem vom Fachwissen der Arbeitsplatzbewer-
tung ungetrübten Blick oft der Realität sehr nahe. Es 
ist Sache des Unternehmens bzw. der Kommissionen 
nachzuweisen, inwiefern den von den interessierten 
Kreisen herangezogenen Quervergleichen die nötige 
Aussagekraft abgeht. 

In nicht weniger als 82 Richtpositionen werden ferner 
die Anforderungen der häufigsten Berufe und Funk-
tionen der SRG zusammengefasst. Sie stellen nicht 
nur ein wichtiges Messinstrument dar, um allfällige 
Abweichungen in den Aufgaben einzelner Berufsan-
gehöriger gegenüber dem üblichen Berufsbild festzu-
stellen, sondern bilden darüber hinaus eine Art gene-
ratisierten Aufgabenbeschrieb. 

Die bisherigen Ergebnisse in den beiden Kommissio-
nen zeigen, dass wir uns auf einem praktikablen Weg 
befinden. Die medienspezifischen Gegebenheiten un-
serer Arbeitsplätze konnten in der Regel voll erfasst 
werden. Häufig mussten allerdings die bisherigen 
Lohnwerte bestätigt werden. Dies darf jedoch nicht 
überraschen, denn die Arbeitsplatzbewertung soll 
nicht als Werkzeug einer versteckten Reallohnerhö-
hung dienen. 

Die Bedeutung der Arbeitsplatzbewertung lässt sich 
durch einige Zahlen unterstreichen: Im Jahre 1976 wa-
ren rund 138 Mio. Franken an Löhnen für das festan-
gestellte Personal auszubezahlen. Dieser Betrag ver-
teilte sich auf etwas mehr als 3000 Mitarbeiter, wovon 
jedoch 268 zu den Teilzeitbeschäftigten zählen. Der 
durchschnittliche Jahresgrundlohn pro Mitarbeiter 
machte rund 45000 Franken aus. In diesem Zusam-
menhang ist hervorzuheben, dass die Aufwendungen 
für rund 3000 Honorarmitarbeiter, Stagiaires, Lehrlin-
ge, usw. in diesen Zahlen nicht inbegriffen sind. Eben-
sowenig sind die Zulagen für Nachtdienst, Sonntags-
arbeit und andere Inkonvenienzentschädigungen be-
rücksichtigt. 

Die Liste der Berufskategorien umfasst nicht weniger 
als 68 Funktionen. Für die Entlöhnung der Mitarbeiter 
stehen 21 Lohnklassen zur Verfügung. Die Verteilung 
der Arbeitsplätze bzw. Funktionen auf die Lohnklas-
sen zeigt die nächste Grafik: 

Ce «decalogue» doit être considäré  en tant quélé-
ment d'un système danalyse; il va sans dire que nous 
n'excluons pas une evaluation sommaire plus étendue 
car le mode de faire ne consiste pas en I'attribution de 
points. Toutefois, le système mixte suppose que seu-
les soient comparées entre elles des activités appa-
rentées. 

Toute evaluation  dune fonction ou dun poste de tra-
vail a son point de depart dans les comparaisons invo-
quees par l'intéressé ou par les categories profes-
sionnelles. Dans sa vision naturelle des choses, le col-
laborateur est souvent très proche de  la  réalité 
Iorsqu'il évalue son  poste de travail. C'est l'affaire de 
I'entreprise, si ngulièrement des commissions, de 
prouver le bien-fondé des comparaisons invoquees. 

La liste des fonctions-types en compte 82.  Elle  énonce 
les exigences que posent les professions  et fonctions 
Ies plus fréquentes  a  la  SSR.  Eile met en ävidence les 
eventuelles disparités qui se font jour dans  la  pratique  
entre  les  täches réellement assumées  et l'image 
usuelle que Ion se fait de  la  profession.  En cela, eile 
est donc un précieux instrument de mesure. Mais de 
surcroIt, eile fournit une description generale des tâ-
ches inhOrentes  a  chacune des fonctions recensées. 

Les expériencesfaitesjusquici  par  les  deux commis-
sions montrent que nous  ne faisons pas fausse route. 
En gros, les conditions propres aux media qui caracté-
risent nos postes de travail ont pu être totaiement in-
tegrées dans le système devaluation et de retribution. 
Dans  la  plupart  des cas, néanmoins, les chiffres des 
saiaires en vigueur n'ont pu étre que confirmés. Cela 
ne saurait surprendre: i'évaluation du poste de travail 
n'est pas  la  formule magique couvrant une augmenta-
tion  du salaire reel. 

Quelques chiffres illustrent bien limportance que re-
vet I'évaluation  des fonctions: En 1976, queique 138 
millions de francs ont été verses en salaires au per-
sonnel fixe, soit ä un peu plus de 3000 personnes, dont 
268 occupées  a  temps partiel. Cela fait en moyenne et 
en chiffre rond un saiaire de base annuel de 45000 
francs. A noter que les depenses pour environ 3000 
collaborateurs rétribués au cachet ,  stagiaires, ap-
prentis, etc.,  ne sont pas comprises dans cette somme. 
Ny entrent pas non plus les allocations pour se rv ice  
de nuit, du dimanche et autres indemnités pour horai-
res irréguliers. 

Un barème  de 21 classes detraitement reg l e  la  retribu-
tion  du personnel dont les activités diverses compo-
sent une liste de 68 fonctions. Les postes de travail ou 
fonctions sont classes au barème selon  la  repartition 
ci-après:  
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Verteilung der  Arbeitsplätze/Funktionen 
	

Repartition  des  postes  de  travail/fonctions  
auf die Lohnklassen. 	 au  barême.  

Klasse . 	und höher 
classe I 7et en-dessus  

11,7% 

Klassen  
classes  

01-08 
41,6% 

Klassen  
classes  

13-16 
21,5%  

Klassen 

0— 
IF 	09-12 

Durchschnittsalter 	 Moyenne  Wäge 
der SAG-Mitarbeiter 	 des  collaborateurs  de la  SSR  

Radio 	 Radio 

TV 	 TV 

Gesamt 	 Ensemble  

National 	 National  
KWD/TR 	 SOC/ID  

1-V 	 1-V  

GD 	 DG 

SRG 	 37.5 	 SSR 
Durchschn.alter 	 I 	I 	I 	1 Moyenned'age  

Jahre 	33 	34 	35 	36 	37 	38 	39 	40 	41 	42 	 Ans 
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Mit der Arbeitsplatzbewertung werden die maximalen 
Anforderungen einer Funktion und dadurch der ma-
ximale Arbeitsplatzwert festgestellt; das heisst nicht, 
dass der Mitarbeiter von Anfang an in dieser Lohn-
klasse eingereiht werden muss und gar das Höchst-
gehalt beziehen kann. Erst nach mehreren Jahren Er-
fahrung steigen die Fachleute innerhalb ihrer Lauf-
bahn auf. Im Regelfall erstreckt sich diese Laufbahn 
auf 10-12 Jahre. Es liegt auf der Hand, dass bei einem 
relativ jungen Personalbestand ein recht grosser Pro-
zentsatz der Mitarbeiter noch nicht an seiner Lohn-
grenze angelangt ist. Es darf deshalb nicht erstaunen, 
dass wir dem Zentralvorstand allein in der Personal-
vorlage für das Jahr 1976 etwas mehr als 500 Anträge 
für Laufbahnbeförderungen unterbreiteten. /6 aller 
festangestellten Mitarbeiter kam somit in den Genuss 
einer Beförderungszulage, und an weitere 46% wur -
den Lohnerhöhungen innerhalb ihrer Lohnklasse 
ausgerichtet. Immerhin sind auch rund 800 Mitarbei-
ter an der Grenze ihrer beruflichen Laufbahn und da-
mit an der Lohngrenze angelangt. Dieser Stillstand in 
der Weiterentwicklung stellt sowohl für den einzelnen 
Menschen als auch für das Unternehmen ein nicht zu 
unterschätzendes Problem dar. Ziel unserer Bemü-
hungen soll sein, einerseits eine positive Einstellung 
der betroffenen Mitarbeiter zum Tatbestand der Lauf-
bahnbegrenzung zu erzielen, und anderseits vom Un-
ternehmen her die Entfaltung der Persönlichkeit zu 
fördern. Das Problem als solches ist erkannt, doch 
sind Lösungsmöglichkeiten erst skizzenhaft vorhan-
den, zumal in diesem Bereich nicht auf Erfahrungen 
anderer Unternehmen abgestellt werden kann. 

Levaluation  des postes de travail indique le maximum 
des exigences requises pour une fonction déterminäe, 
autrement dit le sommet de  la  fonction; cela  ne veut 
donc pas dire que des son entrée en activité, Ie colla-
borateur sera intégré dans  la  classe  de salaire corres-
pondante, ni surtout qu'il touchera en débutant le sa-
laire maximum. Ce nest qu'après plusieurs années 
d'expérience que le titulaire dun poste obtient de 
l'avancement. Normalement, ce parcours s'étend sur 
10 a 12 ans. Dans un effectif relativement jeune ,  il se 
trouve bien sür un fort contingent de collaborateurs 
encore en-dessous du salaire-limite. Il n'est donc 
guere étonnant que pour le seul budget du personnel 
de l'année 1976, nous ayons propose au Comité cen-
tral un peu plus de 500 promotions.  1/6  de tous les col-
laborateurs fixes bénéficièrent ainsi dune allocation 
de promotion et 46% recu rent une augmentation de 
salaire dans le cadre de leur classe. Mais il faut ajouter 
quenviron 800 collaborateurs se trouvent au sommet 
de leur carrière, donc de leur classe de traitement. Ce 
blocage dans  la  profession est préoccupant pour le 
premier intéressé  et pour l'entreprise. Nos efforts doi-
vent porter dans deux directions: d'abord, chercher  a  
obtenir une attitude positive de  la  part  de  la  person  ne 
qui atteint ce plafond; puis, du cöté de l'employeur, 
créer des moyens de favoriser l'épanouissement de  la  
personnalité. Le probleme est reconnu  en soi;  il  
n'existe aujourd'hui que  des ébauches de solution; il 
faudra les étudier avec d'autant plus de soin que nous 
devons innover en ce domaine, oü les experiences 
dautres entreprises ne peuvent nous inspirer. 
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SRG und Persönlichkeitsschutz 
La  SSR  et  la  protection  de  la  personnalité  
Edgar  Roy,  Chef du Service  juridique, Direction generale SSR  

Gute Information beruht zum grossen Teil auf Ermes-
sensfreiheit und auf der Autonomie, über die Presse 
wie Radio und Fernsehen verfügen müssen. Nicht sel-
ten geraten diese Freiheit und Autonomie in Konflikt 
mit andern Rechtsgütern, namentlich mit dem Schutz 
der Persönlichkeitsgüter. 

Auf dem Gebiet des Privatrechts ist der Schutz der 
Persönlichkeit durch Art. 28 unseres Zivilgesetzbu-
ches gewährleistet. Es handelt sich dabei um eine Ge-
neralklausel, deren Anwendung in der Praxis von den 
verschiedenen kantonalen Prozessordnungen ab-
hängig ist. Sie gestattet jedem, der durch einen unbe-
fugten Eingriff in seiner Persönlichkeitssphäre beein-
trächtigt wird, sich an den Richter zu wenden und die 
Aufhebung der Störung zu verlangen. Diese General-
klausel, welche zu einer umfangreichen Rechtspre-
chung Anlass gab, soll einen Schutz bieten, gegen so 
wenig vergleichbare Eingriffe wie missbräuchliche 
Verwendung von Datenbanken, Beeinträchtigungen 
von wirtschaftlichen Interessen, Verletzungen der 
Geheimsphäre oder die Verbreitung von ungenauen 
Informationen. 

Es ist deshalb schwierig, eine einheitliche und gene-
relle Richtschnur für die Interpretation dieser Be-
stimmung zu finden. Einerseits werden sehr verschie-
dene Sachverhalte unter diese Norm subsumiert, an-
derseits wird sie entsprechend den verschiedenen 
kantonalen Prozessordnungen unterschiedlich an-
gewandt. Dieser Zustand hat zur Folge, dass der Per -
sönlichkeitsschutz darunter leiden kann und die 
Rechtssicherheit in Frage gestellt wird. 

Im Bewusstsein dieser Probleme und in Nachachtung 
einer Motion Broger hat der Bundesrat bereits vor ei-
nigen Jahren eine Expertenkommission damit beauf-
tragt, im Hinblick auf eine Verbesserung des Persön-
lichkeitsschutzes im Zivilrecht und auf eine Anpas-
sung dieser Bestimmungen an die gegenwärtigen 
Verhältnisse eine Revision des Art. 28 des Zivilgesetz-
buches vorzubereiten. Diese Kommission hat einen 
Gesetzesentwurf ausgearbeitet, derjedoch, betrachtet 
man die ihm gegenüber formulierte lebhafte Kritik, 
kaum die Zustimmung der hauptsächlich interessier-
ten Kreise zu finden scheint. Trotz dieser Kritik ist aber 
eine Revision dieser Bestimmungen wünschenswert 
und ein wirksamerer Schutz der Persönlichkeit not-
wendig. Auseinandersetzungen um Datenbanken und 
Diskussionen über das Antwortrecht in der Presse und 
am Fernsehen, die in letzter Zeit von sich reden ge-
macht haben, unterstreichen die Zuspitzung des Pro-
blems, welches wir im folgenden unter dem Blickwin-
kel der SAG darlegen wollen. 

Man beruft sich oft auf die Notwendigkeit eines erwei-
terten Persönlichkeitsschutzes angesichts der Macht 
der Informationsmedien. Wenn sich diese Forderung 
auch manchmal als gerechtfertigt erweist, so ist sie es 
nicht notwendigerweise im Falle der SAG. Die Kon-
zession, als Massnahme des öffentlichen Rechts, 

Une bonne information repose,  en pa rt ie, sur  la  liberté 
d'appréciation  et l'autonomie dont doivent disposer 
aussi bien  la  presse écrite que  la  radio-télévision.  Mais 
il arrive parfois que cette liberté et cette autonomie en-
trent en conflit avec  la  protection d'autres biens juri-
diques, notamment  la  protection  de  la  personnalité.  

Sur le plan du droit privé,  la  protection  de  la  personna-
lité est assurée  par I'a rt icle  28 de notre Code civil. II 
s'agit d'une clause generale, dont lapplication relève 
toutefois des diverses procedures cantonales, qui 
permetä celui qui  subit une atteinte  itlicitedansses  in-
térêts person nels de demander au juge de  la  faire ces-
ser. Cette clause generale, qui a donné lieu  a  une trés 
abondante juris prudence, est censée offrirsa protec-
tion contre des prejudices aussi peu comparables que 
l'utilisation abusive de I'ordinateur dans Ie domaine 
des banques de données, les atteintes aux intéréts 
économiques,  la  violation  de secrets privés ou  la  diffu-
sion d'informations inexactes. 

II est donc difficile  de dégager une ligne d'interpreta-
tion principale de cette disposition qui est, d'une part, 
sollicitée pour des cas trés divers et dont I'application, 
d'autre part, vane selon les procedures cantonales. 
Cet etat de chose a pour consequence que  la  protec-
tion  de  la  personne peut  en souffrir et que  la  sécurité  
du droit est ainsi mise en cause. 

Conscient  de ce problOme et pour donner suite  a  une 
motion Broger, le Conseil fédéral a institué II y a quel-
ques années une commission dexperts chargée de 
preparer une revision de I'article 28 du Code civil en 
vue daméliorer  la  protection  de  la  personnalité  en 
droit prive et de ladapter aux conditions actuelles. 
Cette commission a élaboré un projet de Ioi qui, au vu 
des critiques parfois vives formulées  a  son endroit, ne 
semble pas avoir recueilli I'approbation des princi-
paux milieux intéressés. II n'en demeure pas moms 
qu'une revision de cette disposition est souhaitable et 
qu'une protection plus efficace de  la  personnalité 
s'avère nécessaire.  Des affaires récentes concernant 
notamment les banques de données ou le droit de ré-
ponse dans  la  presse et   la  télévision  ne font que sou-
ligner I'acuité de cette question que nous aimerions 
aborder ici sous I'angle spécifique de  la  SSR. 

on invoque souvent  la  nécessité  dune protection plus 
étendue de  la  personnalité  face a  la  puissance  des 
moyens d'information. Si cette exigence peut parfois 
se révéler justifiée, eile ne lest pas nécessairement 
dans le cas de  la  SSR.  En effet, un acte de droit public, 
la  concession, protege I'auditeur ou le téléspectateur 
contre les éventuels abus  du monopole et des directi-
ves internes permettent d'accorder reparation  a  celui 
qui subirait une atteinte  a  ses intéréts personnels. 
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Am 1. August 1977, Tag der Bundesleier, strahlte das Schweizer Fernsehen eine  Gemeirischattssendurig  aller drei Programm-
regionen  aus. Der  Landenberg  ob Samen, traditioneller Landsgemeindeplatz des Kantons Obwalden, bildete die  tiistorische  
Kulisse.  

Le 1er aoêt, jour  de la Fête nationale, la Télévision suisse diffuse une emission commune des trois programmes régionaux. 
Le Landenberg, au-dessus de Samen, lieu traditionnel de la Landsgemeinde d'Obwalden, en constitue le cadre historique. 

schützt den Zuhörer oder Zuschauer gegen eventuel-
len Missbrauch des Monopols. Interne Richtlinien ge-
statten die Wiedergutmachung gegenüber demjeni-
gen, der einen ungerechtfertigten Eingriff in seine 
Persönlichkeitssphäre zu erleiden hatte. 

Die Konzession: öffentlich-rechtliche und SAG-
spezifische Norm 

Zwischen Presse und Radio-Fernsehen bestehen 
grundlegende Unterschiede. Die Tätigkeit von Radio 
und Fernsehen ist wegen ihrer Bedeutung und ihrem 
Einfluss von höchstem Interesse für den Staat, der die 
Erteilung der Konzession mit einschränkenden Aufla-
gen verbunden hat, vor allem hinsichtlich der Pro-
gramme. Deshalb sind Radio und Fernsehen in die-
sem Bereich einer strengeren Regelung unterworfen 
als die Presse und die Risiken eines Missbrauchs sind 
geringer. 

Die der SRG vom Bundesrat  verliehende  Konzession 
verlangt eine vollständige, objektive und umfassende 
Information. Durch diese Vorschriften des öffentli-
chen Rechts wird das faktische Monopol der SRG, 
dessen Bedeutung übrigens oft übertrieben wird, in 
der Praxis wesentlich eingeschränkt. 
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La concession: norme publique et specifique 
a  la  SSR 

II existe  des  differences fondamentales  entre  la  presse 
et  la radio-télévision. Cette dernière activité,  du  fait  de  
son importance  et de  son influence,  Interesse  l'Etat 
qui  a  subordonné l'octroi  de  la concession,  a  certains 
contröles  et  principes, surtout  en  matière  de pro-
grammes.  La  radio  et  la télOvision sont donc,  en  ce 
domaine, soumises  a des  régles  plus  strictes que  la  
presse et  les risques d'abus devraient  y  être moms 
grands.  La  concession accordée  a  la SSR  par Je  
Conseil fédéral  pose  lexigence d'une information 
complete, objective  et  pluraliste.  Par  ces prescriptions  
de  droit public, le monopole  de  fait  de  la SSR, dont on  
a  d'ailleurs souvent exagéré la portée,  sen  trouve 
notablement atténué. 

Droit  de réponse et droit de rectification 

Le fondement  du  droit  de  réponse est le principe selon 
lequel toute personne mise  en  cause doit avoir  la  pos -
sibilité  de se  défendre devant le méme public  et  avec 
les mêmes  armes. Au  sens large, le droit  de  réponse. 
tel que Ic connaIt  la legislation française  par  exemple. 
signifie que toute personne nommée dans un journal 



Zum Antwort- und BerichtigungsrecIt 

Grundlage des Antwortrechts Ist das Prinzip, wonach 
jeder Betroffene die Möglichkeit haben muss, sich vor 
dem gleichen Publikum und mit den gleichen Waffen 
verteidigen zu können. Unter Antwortrecht im weite-
sten Sinne versteht z.B. die französische Gesetzge-
bung den Anspruch jeder in einer Zeitung genannten 
Person auf Veröffentlichung ihrer Replik in derselben 
Zeitung. Es ist klar, dass ein so weitgehendes System 
des Antwortrechts, das jedem lediglich Genannten 
eine Interventionsmöglichkeit gibt, nicht einfach ana-
log auf Radio und Fernsehen übertragen werden 
kann. Während in Frankreich das Antwortrecht jeder 
Person gewährt wird, die einfach nur genannt wird, 
gesteht das waadtländische Pressegesetz - eine der 
wenigen kantonalen Gesetzgebungen auf diesem Ge-
biet - dieses Recht nur den Personen zu, die auf eine 
unrichtige, beleidigende oder bösartige Weise ge-
nannt oder sonstwie erwähnt werden. Das waadtlän-
dische Gesetz nähert sich somit dem deutschen 
Recht, das diese Möglichkeit der Person zubilligt, 
welche in ihren Interessen betroffen und nicht nur le-
diglich genannt wird. 

Es ist offensichtlich, dass Radio und Fernsehen Drit-
ten Schaden zufügen können, namentlich bei falscher 
oder unvollständiger Tatsachenbehauptung. Es ist 
demnach unumgänglich, dem Verletzten Wiedergut-
machung zuzubilligen. Diese Wiedergutmachung 
kann in Form des Berichtigungsrechts gewährt wer-
den. Dieses Recht bedeutet, dass jeder, der durch die 
Behauptung unrichtiger Tatsachen persönlich betrof-
fen ist, Berichtigung verlangen kann. Dies ist gewis-
sermassen ein Antwortrecht in engerem Sinne. 

Die Richtlinien der SRG für Berichtigungen 

Schon im Jahr 1969 beschloss die SRG aus eigener 
Initiative, das Berichtigungsrecht für Radio und Fern-
sehen einzuführen. Sie hat zu diesem Zweck die 
«Richtlinien für Berichtigungen» in Kraft gesetzt. Ge-
mäss den Bestimmungen dieser Richtlinien kann jede 
natürliche oder juristische Person, die durch eine un-
richtige oder unvollständige Tatsachenbehauptung 
am Radio oder am Fernsehen betroffen wird, die Aus-
strahlung einer Berichtigung verlangen. Hauptbedin-
gung fürdieAusübung dieses Rechts ist das Vorliegen 
einer Verletzung oder eines wesentlichen Eingriffs in 
die Interessensphäre einer Person. Der Betroffene 
kann verlangen, dass die SRG im Sinne seines Begeh-
rens eine Berichtigung der unrichtigen oder unvoll-
ständigen Tatsachen vornimmt. Die Berichtigung soll 
unverzüglich zu einer gleichwertigen Sendezeit erfol-
gen und für den gleichen Hörer- oder Zuschauerkreis 
bestimmt sein. Auf diese Weise ist es der SRG mög-
lich, demjenigen, der in seinen schutzwürdigen Inter-
essen verletzt wird, Wiedergutmachung zu gewähren 
unter Berücksichtigung der berechtigten Interessen 
der Hörer und Zuschauer. 

peut exiger linsertion  de sa replique dans ce même 
journal. II est evident qu'une conception aussi large du 
droit de réponse —donnant une possibilité d'interven-
tion  a  toute personne simplement nommée - ne sau-
rait être appliquée par analogie  a  la  radiodiffusion. 
Alors qu'en  France le droit de réponse est donc ga-
ranti  a  toute personne simplement nommée,  la  legisla-
tion vaudoise, qui est I'une  des seules legislations 
cantonales en  la  matière, accorde ce droit  a  toute per-
sonne nommée ou désignée d'une manière inexacte, 
offensante ou malveillante. La Ioi vaudoise sur  la  
presse se rapproche ainsi du droit allemand qui pre-
voit le droit de réponse en favour de toute person ne at-
teinte dans ses intérêts et non pas simplement nom-
mée. 

II estévident que  la  radio  et latélévision peuvent po rter 
prejudice  ä des tiers, notamment en relatant des faits 
faux ou incomplets. II est alors indispensable d'ac-
corder reparation au lésé. Cette reparation pout so 
faire au moyen du droit  de  rectification. Ce droit signi-
fie que tout individu person nellement lésé  par  la  rela-
tion do faits erronés pout  en demander  la  rectification. 
C'est  en quelque so rte un droit  de  réponse  au sens 
étroit. 

Les directives  de  la  SSR pour les rectifications  

En  1 969 déjä,  la  SSR  a décidé, de son propre chef, 
d'instituer le droit de rectification  a  la  radio  et a  la  télé-
vision  et a mis en vigueur  a  cet effet des «directives 
pour les rectifications». Aux termes de ces directives, 
toute personne ou collectivité lésée par des faits rap-
portés  a  la  radio ou  A Ia télévision d'une manière erro-
née ou incomplete pout exiger  la  diffusion  dune recti-
fication. La condition principale de l'exercice de ce 
droit est qu'iI doit y avoir eu lesion ou atteinte sensible 
a  la  sphere d'intérêts d'un tiers. Le lésé pout alors do-
mander  quo  la  SSR procédo, sur  la  base  de sa requête, 
a  une rectification des faits faux ou incomplets. La rec-
tification doit être diffusée dans les plus brefs délais,  a  
une heure d'émission equivalente  a  celle do l'émission 
incriminée et être destinée  a  un méme cercle d'audi-
tours ou  de  téléspectateurs. Ainsi donc,  la  SSR peut 
accorder reparation  a  celui qui subirait un prejudice 
digno de protection, tout en tenant compte des inté-
réts bien compris dosauditeurs et  des téléspectateurs. 

Les intérêts  en presence 

Los directives  de la  SSR pour  los rectifications ont 
pour avantago essentiel  de  tonir compto  des divers in-
térêts en presence. II Ost hors  de  doute  quo  la  per-
sonne en tant quo tolle doit jouir dune protection effi-
cace face aux moyons d'information. Cependant,  la  
radio  et  la  télévision doivent assurer une information 
aussi complete  et objective que possible. La 
contrainte de rapidité imposée  6  nos journalistes  et le 



Interessen gegen sätze 

Die von der SRG entwickelten Richtlinien für Berichti-
gungen haben den Hauptvorteil, dass sie den ver-
schiedenen Interessen, welche auf dem Spiele stehen, 
Rechnung tragen. Es steht ausser Zweifel, dass jeder 
Person ein wirksamer Schutz gegenüber den Informa-
tionsmedien zur Verfügung stehen muss. Anderseits 
muss sichergestellt werden, dass Radio und Fernse-
hen möglichst vollständige und objektive Informatio-
nen vermitteln können. Die Verpflichtung unserer 
Journalisten zur raschen Information und ihr Auftrag, 
auch «heisse« Nachrichten weiterzugeben, hindern 
sie bisweilen daran, eine langwierige Überprüfung ih-
rer Quellen und der Verletzungsrisiken gegenüber 
persönlichen Interessen vorzunehmen. Zudem muss 
man sich vor Augen halten, dass sich die von Radio 
und Fernsehen ausgestrahlte Information grundle-
gend von der in der Presse gedruckten unterscheidet. 
Eine der Charakteristiken der audiovisuellen Kommu-
nikationsmittel ist die direkte Berichterstattung, die 
darauf zielt, die spontanen und kurzlebigen Aspekte 
der Information hervorzuheben. 

Zusammenfassend kann gesagt werden, dass dem In-
dividuum ein Schutz gegenüber der Macht der Infor-
mationsmedien zur Verfügung stehen muss. Ander-
seits dürfen aber Radio und Fernsehen, wenn sie ihre 
Aufgaben im öffentlichen Interesse erfüllen sollen. 
nicht durch Einzelinteressen daran gehindert werden, 
die legitimen Wünsche des Publikums nach einer ob-
jektiven, umfassenden und raschen Information zu 
befriedigen. Es ist eine schwierige Aufgabe der Pro-
grammverantwortlichen, in diesem Spannungsfeld 
die nötige Ausgewogenheit zu finden. 

type dinformation  '<a  chaud« qu'ils doiventfournirles 
empOchent parfois de s'adonner  a  une longue vérifi-
cation de leurs sources et des risques d'atteintes  a des 
intérêts personnels. II taut d'autre pa rt  garder  ä l'esprit 
que linformation diffusée par  la  radio  et  la  télévision 
sedistingue fondamentalement  du texteécrit. Unedes 
caracteristiques des moyens de communication au-
dio-visuels est le compte rendu en direct qui tend  a  
mettre en valeur l'aspect spontane et éphémère de 
linformation. 

En conclusion, si l'individu a besoin dune protection 
face a  la  puissance  des moyens d'information,  a  lop-
pose,  la  radio  et  la  télévision, pour accomplir Ieur mis-
sion d'intOrêt public,  ne doivent pas être entravées par 
le souci du particulier au point de ne pouvoir satisfaire 
les désirs legitimes des auditeurs et téléspectateurs de 
recevoir une information aussi objective, étendue et 
rapide que possible. Entre ces intérêts, il appartient 
aux responsables des programmes de trouver un 
équilibre satisfaisant. 
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Die Unternehmensplanung in der SRG 
La  planification d'entreprise  a la  SSR  
Ulrich Kündig, Leiter der  Stabsstelle Unternehmensplanung  SRG 

Planung, sagen die Befürworter, ist ein Mittel, die Mit-
arbeiter auf allen Stufen für ihre Arbeit zu motivieren, 
die SAG flexibel in die Zukunft zu führen, die Rei-
bungsverluste im komplizierten Gefüge der SAG zu 
verringern, Chancen in den Entwicklungsmöglichkei-
ten rechtzeitig wahrzunehmen, usw. 
Planung, sagen die Gegner, ist ein Mittel, den Spiel-
raum der Mitarbeiter einzuschränken, die flexible 
Entwicklung der SAG zu verhindern und das Wesent-
liche, die Programmproduktion, zu gefährden, usw. 

Die Diskussion um die Unternehmensplanung in der 
SAG hat begonnen. Die folgenden Zeilen mögen hel-
fen, das Gespräch weiterhin zu nähren. Es sollte dabei 
nicht auf die Programminstitution der SRG be-
schränkt bleiben sondern auch  -  gerade in der Phase 
der Rollendefinition  -  auf die Trägerschaft hinüber-
greifen. 

Mit Recht wird von den Befürwortern wie den Gegnern 
die Wechselbeziehung zwischen dem Menschen und 
der Planung immer wieder in den Vordergrund der 
Diskussion gerückt. Wie sieht meine nähere und fer-
nere Zukunft aus? Welche Funktion werde ich in den 
kommenden Jahren erfüllen? Wie wird sich meine Ar-
beit gestalten? Das sind wohl Fragen, die sich jeder 
Mitarbeiter dann und wann stellt, und erstellt sie sich 
wahrscheinlich  umso  eindringlicher, je lebendiger 
und bewegter die Medienlandschaft wird. Sie mit eini-
ger Treffsicherheit beantworten zu können, setzt eine 
langfristige Planung voraus, die in der Lage ist, die zu-
künftigen Entwicklungsmöglichkeiten der SAG, ihre 
Chancen und ihre Bedrohungen rechtzeitig zu erken-
nen und diese auch aktiv zu fördern  bzw.  ihnen entge-
genzutreten  -  eben eine Unternehmensplanung. 

Die SRG sieht eine Systematik der Unternehmenspla-
nung vor, die 6 Jahre in die Zukunft blickt und alle 
Hauptfunktionen des Unternehmens erfasst. Sie stellt 
dabei die Programmplanung ins Zentrum der  Pla - 

La  planification, disent ses partisans, est un moyen 
permettant d'intéresser les collaborateurs  a  leur tra-
vail,  a  tous les echelons,  de faire  entrer  la  SSA  en  sou-
plesse dans  läge du  futur,  de  réduire les pertes  par  
frottements dans  la  structure complexe  de  la  SSA,  de  
percevoir  en  temps utile Ies chances qu'offre le cours 
possible  du  développement, etc.  

La  planification, disent ses adversaires, est un moyen 
pour limiter le champ d'action  des  collaborateurs, 
empêcher un développement souple  de  la  SSR  et  
mettre  en  peril  la  production  des  programmes qui est 
la  raison d'être  de  son activité, etc.  

La  controverse  au  sujet  de  la  planification d'entreprise  
a  la  SSR  a  commence. Les lignes qui suivent aideront 
peut-être  a  nourrir un débat qui  ne  devrait  passe  limi-
ter  a  l'organisme programmatique  de  la  SSR mais 
s'étendre egalement  a  sa structure institutionnelle, 
puisqu'aussi bien nous  en  sommes  ä  une phase  de  dé-
finition  des  roles. 

C'est avec raison que pa rt isans  et  adversaires repla-
cent toujours  au  premier  plan des  discussions  la  rela-
tion  entre  Ies individus  et  la  planification.  A  quoi peut 
bien ressembler mon avenir  a  court  et ä plus  long 
terme?  Quelle  fonction remplirai -je  dans Ies années  ä  
venir?  De  quoi  se  composera mon travail?  Ces  ques-
tions, chaque collaborateur  se  les  pose a  coup sür pé-
riodiquement  et plus  les media dans leur ensemble 
connaissent  de  mutations,  plus il se  les  pose  sans 
doute avec insistance.  Y  répondre avec ce rt itude sup-
pose  une planification  a  long terme qui permette  de  
déceler  a  temps les futures possibilités  de  develop-
pement  de  la  SSR, les perspectives réjouissantes ou 
menaçantes qui s'en dégagent, mais aussi  de  favoriser 
activement les unes  et de  contrecarrer tout aussi acti-
vement  les  autres - bref cela suppose précisément 
une planification d'entreprise. 

Technische Planung  

Pl  a  nit cat on 
technique  Programmplanung 

Panification  
des programmes 

Finanzplanun 
Planification 
fi nan ci ere  

Organisationsplanung 
	

Investitionsplanung  
Planification 
	

Planification  
de  'organisation 
	

des  investissements 

-  Produktionsplanung 
	

Personalpianung 
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Planification  
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du  personnel  

31  



nungsaktivitäten.  Von ihr werden alle übrigen Pla-
nungen abgeleitet— auf sie sind alle andern Planungs-
aktivitäten ausgerichtet. 

Mit dieser relativ weit vorausschauenden und koordi-
nierten Planung will die SRG den Schritt von der punk-
tuellen defensiven «Planung» zur koordinierten of -
fensiven Planung tun. Sie wendet sich damit einem 
programmorientierten Planungsverfahren zu, das 
Entscheidungs- und Handlungsspielraum schafft, das 
erlaubt, rechtzeitig alternative Entwicklungsmöglich-
keiten zu suchen und im Rahmen von Gesamtkonzep-
ten Entwicklungsschritte zu durchlaufen, die auf län-
gerfristige Ziele ausgerichtet sind. 

Betrachtet man nun diese Absicht im Lichte des parti-
zipativen Führungsstils, zu dem sich die SRG bekennt, 
bedeutet sie, dass den Mitarbeitern aller Stufen im 
Rahmen ihrer Aufgaben und Kompetenzen rechtzeitig 
ein Mitspracherecht eingeräumt werden kann, das 
nicht sogleich von äusseren Zwängen und Fakten ein-
geschränkt oder gar überrollt wird. Die Betonung sei 
auf das «rechtzeitig» gelegt. Damit wird angespro-
chen, dass die zeitliche Dimension von Planungs- und 
Entscheidungsprozessen besonderer Aufmerksam-
keit bedarf: Rechtzeitig die Probleme erkennen, 
rechtzeitig Lösungsmöglichkeiten planen, rechtzeitig 
Entscheide treffen und rechtzeitig Massnahmen er-
greifen - das heisst erst die Entwicklung des Unter-
nehmens offensiv steuern und sich Freiraum für das 
Handeln sichern. Zu diesen Freiräumen gehören auch 
die kreativen Phasen, die getrennt von Routinearbei-
ten bewusst in komplexe Planungsabläufe mit so viel 
zeitlichem Spielraum eingebaut werden, dass die 
Kreativität nicht dann bemüht werden muss, wenn be-
einträchtigende Bedingungen jeden schöpferischen 
Impetus ersticken. Verbinden sich diese Vorausset-
zungen mit einem zeitgemässen Führungsstil, der so-
wohl menschlich als auch rationell ist, wird eine gün-
stige Ausgangslage für methodisch und sachlich op-
timale Entscheidungsfindungen und Zielverwirklich-
ungen gegeben sein: Entscheide können in zweck-
mässigen und überbli ckbaren Arbeitsschritten her-
beigeführt werden und die betroffenen Arbeitsberei-
che können in die Entscheidungsprozesse einbezo-
gen werden. Schliesslich sollen die Planungsarbeiten 
so verlaufen, dass die Entscheide versachlicht wer-
den, wünschbar vor allem auch in einem Entschei-
dungsmilieu, das stark politisch geprägt ist. ist die 
Qualität der Entscheide gut, werden sich leicht taugli-
che Massnahmen zu deren Realisierung finden las-
sen. 

Ein wesentliches Merkmal der SRG-Unternehmens-
planung ist ihre Flexibilität. Allezwei Jahre werden die 
bestehenden Pläne überarbeitet und zwei weitere 
Jahre vorangetrieben. Damit ergibt sich eine rollende 
Planung, die den Entwicklungen in der Umwelt sowie 
denjenigen in der SRG selbst stets angepasst werden 
kann. 

La SSR projette  la  mise  en place dune systématique 
de  la  planification d'entreprise visualisant le develop-
pement dans les six  ans a  venir pour toutes les fonc-
tions principales de lentreprise. Ce faisant, eIle place 
le programme au centre de I'activité de planification. 
Cest de  la  planification  des programmes, promue au 
rang de pianification directrice, que se déduit len-
semble des planification sectorielles - c'est vers eile 
que regardent toutes les autres activités de  la  planifi-
cation. 

Avec  la  mise  en place de cette planification coordon-
née prévoyant I'avenir  a  relativement Ioi-igue échéan-
ce,  la  SSR entend passer  dune «planification» ponc-
tuelle de type défensif  a  une planification coordonnée 
de type offensif. Eile sen remet donc  a  une procedure 
de pianification axée sur le programme, créant une la-
titude de decision et d'action qui permet de recher -
cher  a  temps des possibilités alternatives de develop-
pement et de parcourir, dans le cadre de projets den-
semble, des Otapes distinctes de développement 
concues en fonction d'objectifs ä long terme. 

Si on  la  considère maintenant  a  la  Iumière  de  la  ges-
tion participative dont se réclame  la  SSR, on s'aperce-
vra que  la  systématique projetée permet  de conceder 
aux collaborateurs de tous les echelons, dans le cadre 
de leurs täches et de leurs compétences respectives, 
un droit de consultation pouvant s'exercer en temps 
utile sans être tout aussitôt limité, voire submerge par 
des contraintes et contingences extérieures. Insistons 
sur ce «en temps utile» qul indique bien que  la  dimen-
sion temporelle, chronologique  des processus de pla-
nification et de decision requiert une attention parti-
culière! Déceler les problémes  a  temps, planifier  a  
temps les solutions possibles, prendre ä temps Ies dé-
cisions et  les  mesures, cela revient  au premier chef ä 
commander le développement de I'entreprise de fa-
con offensive et a  sassurer par-lä même  la  latitude 
nOcessaire pour agir.  Font egalement partie de cette 
latitude  les  phases  de créativité qul sont sciemment 
intégrées dans des sequences complexes de planifi-
cation, ä lOcart des travaux de routine, avec une 
marge de temps largement comptée, de manière ä ce 
que Ion ne soit pas oblige de travailler au forceps, 
lorsque des conditions défavorables étouffent tout 
élan créateur. Si ces présupposés sallient dautre pa rt  
a  un style de direction moderne,  il  en résultera une si-
tuation de depart favorable ä une recherche de  la  dé-
cision  et a  une realisation des objectifs optimale, tant 
du point de vue de  la  methode que  des contenus: les 
decisions pourront être mises en pratique dans une 
suite d'étapes bien concues, répondant  A une logique 
d'ensemble  et les secteurs concernés pourront être 
intégrés dans les processus de decision. Enfin le tra-
vail de pianification se déroulera de teile sorte que les 
decisions soient objectivées, ce dernier point étant 
particulièrement souhaitable dans ie milieu ambiant  a 
fo rte composante politique, oü se prennent ies déci-
sions de  la  SSR. Si  la  qualité  des decisions est bonne, 
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Die SRG hat einen Planungshorizont von sechs Jah-
ren gewählt, weil in diesem Zeitraum der Programm-
strukturplan dreimal - alle zwei Jahre - geändert wer-
den kann. Das heisst, dass die für sechs Jahre voraus-
gesteckten Ziele der SRG in drei Etappen realisiert 
werden können. Damit ist erneut gesagt, dass alle 
Pläne der SAG sich in Zukunft nach den Programm-
plänen richten sollen. Entscheidend für das gute Ge-
lingen der SRG-Unternehmensplanung wird daher 
sein, inwieweit es den Verantwortlichen für die Pro-
grammarbeit gelingt, ihre Planung an die Spitze der 
übrigen planerischen Aktivitäten zu stellen. Nun ist al-
lerdings die langfristige Programmplanung der SAG 
immer noch wenig entwickelt und es werden grösste 
Anstrengungen notwenig sein, um diese Schwach-
stelle zu beseitigen. Die Zeit drängt, besonders im 
Hinblick auf die akzelerierende technische Entwick-
lung im Mediensektor: Einer gut ausgebauten techni-
schen Langfristplanung der PTT, die den Aufbau des 
technischen Instrumentariums der SAG steuert, steht 
eine schwach entwickelte langfristige Programmpla-
nung der SAG gegenüber. Wer wird in Zukunft die 
Entwicklung der SAG-Programme oder doch minde-
stens der Werkzeuge zu deren Produktion und Aus-
strahlung und damit auch weitgehend das Produkt 
selber bestimmen? 

Die Planungsmethode sieht vor, die Pläne «von unten 
nach oben» aufzubauen. Das bedeutet, dass die Re-
gionen im Rahmen von Planungsbedingungen Pläne 
entwickeln, die dann auf der Ebene der Generaldirek-
tion zusammengefasst und aufeinander abgestimmt 
werden. Dieses Vorgehen verlangt, dass die Regionen 
Planungsbeauftragte zur Verfügung haben, die mit 
den notwendigen Kompetenzen ausgerüstet sind. In 
den vergangenen zwei Jahren sind diese denn auch in 
allen Regionen bestimmt worden. Dabei liess sich die 
SAG vom Prinzip leiten, dass die Linienstellen die Pla-
nungsarbeiten leisten, die Planungsbeauftragten ih-
nen dabei lediglich helfend zur Seite stehen. Es soll 
damit vermieden werden, dass Stabsstellen an den 
ausführenden Linienstellen vorbeiplanen. 

Zur Zeit arbeitet die SAG an einer Führungskonzep-
tion, die am Anfang jeder zielorientierten Planung 
steht. Sie setzt sich zusammen aus dem SAG-Leitbild, 
der SAG-Unternehmenspolitik und den SAG-Füh-
rungsgrundsätzen. Das Leitbild bestimmt Zweck und 
Ziel der SAG, die Unternehmenspolitik umschreibt die 
generellen Ziele und Verhaltensnormen in den einzel-
nen Funktionsbereichen und die Führungsgrundsätze 
regeln die Planungs-, Entscheidungs- und Hand-
lungsprozesse in der SAG. 

il  sera facile  de trouver les mesures qui conviennent 
pour les réaliser. 

La souplesse est une caractéristique essentielle de la 
planification d'entreprise SSR. Tous les deux ans, les 
plans existants sont retravaillés et poursuivis durant 
deux ans dans leur nouvel etat. II en résulte une plani-
fication dite «roulante» qui peut être réadaptée en 
permanence aux evolutions qui se produisent dans 
l'environnement ainsi qua l'intérieur de la SSR. 

LaSSA  a choisi détablirl'horizondesa planification  a  
six ans, parce que durant ce laps de temps  la  grille des 
programmes peut être modifiée trois fois - soit tous 
les deux ans. Cela signifie que les objectifs de  la  SSR,  
fixes pour une periode de six ans, peuvent être réalisés 
en trois étapes. Gest dire aussi une fois encore qu'ä 
l'avenir tous les plans de  la  SSR seront concus  en 
fonction des plans de programmes. Le critère décisif 
de  la  réussite  de  la  planification dentreprise SSR, ce 
sera donc  la  mesure dans laquelle les responsables  du 
programme parviendront  a  placer leur planification en 
tête de toutes les autres activités de planification. II 
faut toutefois convenir que  la  planification  des pro-
grammes  a  long terme est  a  l'heure actuelle encore 
peu développée  A la  SSR  et que de très grands efforts 
seront nécessaires pour éliminer ce point faible. Le 
temps presse, surtout Si l'on songe au développement 
technique accéléré que connaIt le secteur des media: 
face a  une planification technique a long terme des 
PTT  qui est bien développée  et qui commande l'édifi-
cation de linstrument technique de  la  SSR, nous  ne 
disposons toujours que dune planification des pro-
grammes  a  long terme presque embryonnaire. Qui 
donc décidera ä l'avenir de l'évolution des program-
mes SSR ou du moms de lévolution des instruments 
qui servent  a  produire et ä diffuser les programmes et 
qui par-lä méme déterminent pour une large part 
lévolution du produit lui-même? 

La methode de planification prévoit détablir les plans 
»de bas en haut«. Cela veut dire que les regions eta-
blissent, dans Ie cadre des conditions imposées ä  la  
planification,  des plans qui sont ensuite rassemblés 
au niveau de  la  direction générale  et harmonisés entre 
eux. Cette manière de faire suppose que les regions 
disposent de charges de planification dotes des corn-
pétences nécessaires. Les planificateurs en question 
ont dailleurs éte désignés ces deux dernières années 
dans chacune des regions. La SSA a suivi le principe 
selon lequel ce sont les autorités de  la  ligne qui effec-
tuent les travaux  de planification, les charges de plani-
fication n'étant là que pour les seconder. Ce faisant, 
on évite que des etats-majors planifient indäpendem-
ment des autorités chargees de  la  realisation.  

1980 sollen diese Führungsdokumente in Kraft gesetzt Actuellement la SSR travaille  a  l'élaboration dune 
werden. An ihnen wird sich die gesamte Unterneh- conception de gestion en I'absence de laquelle une 
mensplanung orientieren. 	 planification orientée sur les objectifs serait comme 
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Die sich berührenden Kreise der Unternehmenspolitik 
deuten an, wie wichtig die Koordination der Pla-
nungsarbeit sein wird. Planung und Koordination 
werden denn auch in einem komplexen Unternehmen 
wie der SRG, das aus einer Vielzahl von Elementen zu-
sammengesetzt ist und in dem Menschen tätig sind, 
deren Interessen nicht zum vornherein  gleichgelagert  
sind, mehr und mehr zur wichtigsten Aufgabe der 
Vorgesetzten, insbesondere auf den oberen Stufen. 
Aus den erwähnten Elementen, die aus politischen,  

Leitbild 

un corps sans tête. Cette conception  de  la  gestion  se  
compose  de  la  conception directrice SSR,  de  la  politi-
que d'entreprise SSR  et des  principes  de  gestion  de  la  
SSR.  La  conception directrice  fixe  les buts  de  l'institu-
tion  et  les objectifs generaux  de  la  SSR,  la  politique 
d'entreprise décrit les buts generaux  et  les normes 
d'action dans les  divers  secteurs fonctionnels, quant 
aux principes  de  la  gestion ils reglent les procedures  
de  planification,  de  decision  et  d'action  au sein de  la  
SSR.  

Conception directnce 

Unternehmenspolitik 

A Programmpolitik 
B Forschungspolitik 
C  Public-Relations -Politik 
D Personalpolitik 
E Finanzpolitik 
F Betriebspolitik 
G Organisationspolitik 

Politique d'entrepnse 

politique  des  programmes  A  
politique  de  la  recherche  B  

politique  des  relations publiques  C  
politique  du  personnel  D  
politique  des  finances  E  

politique d'exploitation  F  
politique d'organisation  G  

Führungsgrundsätze 
	

Principes  de  gestion  

technischen, wie auch aus menschlichen Gründen 
überaus störanfällig sind und die von sich ständig än-
dernden Umweltbedingungen und eigenen Teilzie-
len gesteuert werden, muss ein handlungsfähiges 
Ganzes gemacht werden. Gibt man sich nicht nur mit 
dem kleinsten gemeinsamen Nenner bei «gemeinsa-
mem» Handeln zufrieden, ergeben sich für die Vorge-
setzten aller Stufen ausserordentlich anspruchsvolle 
Aufgaben, die vor allem darin bestehen, gemeinsame  
Zielezu  entwickeln, auf allen Stufen und in allen Funk-
tionsbereichen:  Gemeinsame Ziel für die SRG, ge-
meinsame Ziele für die Regionen, gemeinsame Ziele 
zwischen Programm, Betrieb, Administration, usw., 
dann auch gemeinsame Ziele zwischen dem Vorge-
setzten und dem Mitarbeiter. Die Ziele widerspruchs-
frei zu gestalten und Wichtiges von weniger Wichti-
gem zu scheiden, gehört zu den zentralen Aufgaben 
aller am  Zielbildungsprozess  beteiligten Kräfte. Je-
denfalls werden Management-Aufgaben die Vorge-
setzten in Zukunft mehr in Anspruch nehmen als bis-
her. Eine ausgebaute Planungssystematik wird bei der 
Bewältigung dieser Aufgaben helfen. 

Im bisher Gesagten schimmert die ganze Problematik 
einer zweckmässigen Arbeitsteilung  bzw. Zusam - 

Ces  documents sont destinés  a  entrer  en  vigueur  en 
1980.  Ils serviront  de  référence  a  toute  la  pIarification  
d 'en t  reprise. 

L'interpénétration  des  domaines  de  la  politique  den-
treprise indique  a  quel point  la  coordination  du  travail  
de  planification revêtira  de  I'importance. Aussi dans 
une entreprise aussi complexe que  la  SSR, qui  se  
compose  dune  multitude d'éléments, dans laquelle  
des  hommes sont  au  travail dont Ies intérêts  ne  sont 
pas  a  priori les mêmes,  la  planification  et  la  coordina-
tion sont  de plus en plus  destinées  a  devenir  la  täche 
No  1 des  supérieurs, surtout aux echelons élevés.  Car 
il  s'agit  de faire  un tout viable, capable d'agir,  de  la  
multitude  de  ces Oléments que  des  raisons politiques, 
techniques mais aussi humaines rendent trés vulné-
rabIes  et  que gouvernent  des  facteurs environnemen-
taux  et des  objectifs  en permanente  mutation. 
Lorsqu'on  ne se  contente pas seulement  du plus  petit 
dénominateur commun pour I'action «commune», les 
cadres  se  voient confrontés  a  tous les echelons avec  
des  tâches  des plus  exigeantes, qul consistent  en  prio-
rite  a  mettre  au  point  des  objectifs communs,  a  tous 
les niveaux  et  dans tous les domaines fonctionnels: 
objectifs communs  a  la  SSR, aux regions, objectifs  
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menarbeit  auf allen Stufen und zwischen allen Funk-
tionsbereichen durch. So widersprüchlich es klingen 
mag— eine klare Führungskonzeption und klare orga-
nisatorische Verhältnisse, beides verbunden mit einer 
SRG-adäquaten Unternehmensplanung, werden bei 
geteilten Aufgaben Teamwork leicht machen. Und auf 
Teamwork ist ein Unternehmen von der Art der SAG 
angewiesen, sowohl in den grossen, wie in den klei-
nen Arbeitseinheiten. Die Unternehmensplanung er-
klärt daher allen Kleinkriegern in den verschiedenen 
Grenzzonen, sei es zwischen den einzelnen Arbeitsbe-
reichen, sei es zwischen den hierarchischen Stufen, 
den Frieden. 

communs  au programme,  a  'exploitation,  a  l'adminis-
tration etc, et encore objectifs communs au cadre et a  
ses collaborateurs. Mettre au point des objectifs 
exempts de contradictions, distinguer limportant du 
moms important, ce sont là les täches primordiales de 
toutes les forces participant au processus de constitu-
tion des objectifs. En tout etat de cause, les täches de 
management vont plus que jusqu'ici solliciter  a  lave-
fir les cadres. Une systématique de  la  planification 
convenablement développée  ne peut que leur être 
utile pour maItriser ces täches. 

A travers tout ce qul vient d'être dit perce le vaste pro-
blème dune repartition du travail adequate, respecti-
vement dune collaboration  a  tous les niveaux entre 
ensemble des domaines fonctionnels. Aussi contra-

dictoire que cela puisse paraltre - une conception 
claire de  la  gestion  et des conditions claires d'organi-
sation, toutes deux Iiées  a  une planification d'entre-
prise adaptée aux besoins de  la  SSR, rendront  plus fa-
cile de travailler en equipe dans un régime de réparti-
tion des täches. Et une entreprise de  la  nature de  la  
SSR depend  du travail en equipe dans les grandes 
comme dans les petites unites de travail. Aussi,  a  tous 
les activistes qui mènent de petites guerres dans les 
diverses zones frontières, que ce soit entre les sec-
teurs dactivité ou leséchelons hiérarchiques, Ia plani-
fication d'entreprise déclare-t-eIIe...  la  paix.  
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In Erinnerung an den Start der ersten künstlichen Erdsatelliten vor 20 Jahren strahlte das Fernsehen der italienischen 
Schweiz am 22September 1977 eine Diskussion aus, an der auch der amerikanische Astronaut Walter Schirra teilnahm. 
Im Studio 1 des Fernsehzentrums von Comano konnte das Publikum der Sendung direkt beiwohnen. 

Pour célébrer le  20e anniversaire du lancement des premiers satellites artiticiels, la TOlévision suisse italienne diffuse. Je 
22 septembre 1977, un débat auquel prend part l'astronaute Walter Schirra. Le public Ost invite  a  assister en directe  a  cette 
emission au studio 1 du Centre de télévision de Comano. 

Winzerfest 1977. Tausende von Zuschauern waren Augenzeugen des grandiosen Festspiels auf dem Marktplatz von Vevey - 
eine vielfache Zahl davon kamen als Fernsehzuschauer in der ganzen Schweiz und im Ausland in den Genuss dieses ein-
maligen Ereignisses. 

Fête  des Vignerons 1977. Des milliers de spectateurs sont venus assister  a  cette fête grandiose sur la Place du Marché de 
Vevey... et un nombre cent fois supérieurs de téléspectateurs suisses et étrangers prendront part indirectement  a  cot événe-
ment unique. 
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Allgemeine Reichweite und Nutzung von Radio, 
Fernsehen und Presse  
Penetration et  utilisation  de la  radio,  
de la  télévision  et de la presse  
PD Dr.  Matthias Steinmann, Delegierter für Publikumsforschung SRG 

Das Jahr 1976 war für den SRG-Forschungsdienst ein 
intensives Forschungsjahr. Die kontinuierliche Publi-
kumsforschung erbrachte zu allen Fernsehsendun-
gen Beachtungs- und Beurteilungsdaten und über 
das Radio quartalsweise umfassende quantitative Er-
gebnisse über die Hörerbeteiligung. Im Rahmen bei-
der Forschungsprojekte wurden insgesamt 112 «ad-
hoc-Studien» durchgeführt. Sie betrafen die ver-
schiedensten Sendungen und Themenbereiche von 
Radio und Fernsehen. Neben der Bearbeitung der 
kontinuierlichen Untersuchungen befasste sich der 
Forschungsdienst aber auch mit grösseren und ei-
genständigeren Forschungsthemen. So wurden Stu-
dien durchgeführt über: die Rätoromanen als Hörer 
und Zuschauer, die Radio- und Fernsehgewohnheiten 
der Gastarbeiter in der Schweiz, die Olympischen 
Sommer- und Winterspiele an Fernsehen und Radio, 
eine qualitative Kinderstudie (in Zusammenarbeit mit 
dem Internationalen Zentralinstitut für das Jugend-
und Bildungsfernsehen, München), das Image von 
Radio und Fernsehen bei seinem Publikum und 
schliesslich die Nationalratswahlen 1975. Ein grosser 
Teil dieser Forschungsprojekte zieht sich allerdings 
noch in das Jahr 1977 hinein und wird im Jahre 1977 
oder gar 1978 publiziert. 

Um einen Einblick in die Art der Forschung zu geben, 
seien zwei allgemeine Untersuchungsergebnisse her -
ausgegriffen, die deutlich den Stellenwert von Radio 
und Fernsehen im täglichen Leben der Schweizer 
signalisieren. Es sind dies die Ergebnisse aus den 
Jahresberichten der Hörerforschung zur allgemeinen 
Reichweite und Nutzung von Radio, Fernsehen und 
Presse. 

1. Die Reichweite von Radio, Fernsehen und 
Presse 

Unter Reichweite versteht man in der Publikumsfor-
schung den weitesten Kreis der Hörer, Zuschauer und 
Leser, den Radio, Fernsehen und die Presse im Laufe 
eines Tages erreichen. Allerdings ist vorgängig zu de-
finieren, was man unter «gehört», «gesehen» oder 
«gelesen» zu verstehen hat. Im Einklang mit ähnlichen 
ausländischen Untersuchungen definieren wir die 
Reichweite als jene Zuschauer, Hörer und Leser, wel-
che täglich mindestens eine Viertelstunde oder mehr 
Radio gehört, ferngesehen oder gelesen haben. Die 
untenstehende Tabelle fasst nun diese Reichweiten 
für die Berichtsjahre 1975/76 bzw. 1976/77 für alle drei 
Regionen zusammen. Das Berichtsjahr der Hörerfor-
schung dauert jeweils vom 1. April bis 31. März. Die 
dargestellten Werte beziehen sich auf einen Durch-
schnittswerktag und basieren in der deutschen und 
französischen Schweiz auf je ca. 4000 und in der ita-
lienischen Schweiz auf 2600 repräsentativen Stich-
tagsinterviews. 1 % entsprechen in der deutschen 
Schweiz 35000 Personen, in der französischen 11 000 
und in der italienischen 2000 Personen über 15Jahren. 

Pour le service  de  la  recherche SSR,  1976 a eté une 
année de travail intense. Les recherches continues sur 
le public ont fourni des données sur l'audience et l'ap-
préciation de toutes les emissions télévisées, ainsi que 
des resultats trimestriels détaillés sur l'écoute de  la  
radio. Ce sont  en tout  112  etudes  ad hoc qui ont été ef-
fectuées dans le cadre des deux projets de recherche. 
Elles concernent les sujets et  les  emissions les  plus di-
verses de  la  radio  et de  la  tOlOvision. Paral101ement  a  
ses täches courantes, le service s'est attaque aussi  a 
des sujets de recherche de plus grande envergure. 
C'estainsi quiP a réalisé des etudes surles auditeurs et 
téléspectateu rs romanches, les ouvriers Otrangers 
face a  la  radio  et a  la  télévision, les jeux olympiques 
dété  et d'hiver  a  la  télévision  et a  la  radio, les enfants 
(étude d'ordre qualitatif  en collaboration avec  [' ,, In-
ternationales  Zentralinstitut für das Jugend- und Bil-
dungsfernsehen», Munich), lidée que se fait le public 
de  la  radio  et de  la  télévision, ainsi que sur l'élection  du 
Conseil national en 1975. Ges projets d'études débor-
dent toutefois encore pour une bonne pa rt  sur  1977 et 
seront publiés en 1977 ou méme en 1978. 

Nous avons tire les resultats  des deux analyses gene-
rales afin de donner une idee du genre de recherches 
dont II s'agit; ces resultats, extraits des rapports an-
nuels de  la  recherche daudience sur  la  pénétration 
generale  et l'utilisation de  la  radio,  de  la  télévision  et 
de  la  presse, montrent  la  place quoccupent  la  radio  et 
la  télévision dans  la  vie quotidienne  des Suisses. 

1. La  pénétratlon  de la  radio,  de la  télévision  
et de la presse 

Par pénétration, on entend dans les recherches sur le 
public le cercle le plus large d'auditeurs, de teléspec-
tateurs ou de lecteurs que  la  radio,  la  télévision ou  la  
presse atteignent au cours dune journée. II y a lieu 
toutefois de définir au préalable ce quon entend par 
«écouté», «regarde» ou «lu». En accord avec des re-
cherches semblables effectuées  a  l'etranger, nous de-
finissons  la  pénétration  par le cercle des teléspecta-
teurs, auditeurs ou lecteurs qui ont écouté  la  radio, re-
garde  la  télévision ou lu pendant  au  moms un qua rt  
d'heure ou  plus par jour. Le tableau ci-après donne un 
taux de pénétration des médias pour Ies exercices 
1975/76 et 1976/77 dans les trois regions. L'exercice 
de Ia recherche daudience va du 1er avril au 31 mars 
de I'année suivante. Les valeurs indiquees correspon-
dent  a  un jour ouvrable moyen et se fondent sur 
4000 interviews representatives  a  jour  fixe en Suisse 
alemanique et en Suisse romande et sur 2600 inter-
views en Suisse italienne. Un pour cent correspond 
35000 personnes de 15 ans et plus en Suisse alémani-
que, 11 000 en Suisse romande et 2000 en Suisse ta-
henne.  

En  Suisse alOmanique,  ha radio atteint chaque jour 
77,3% de  la  population  (a  partir de 15 ans), le premier 
programme (RDRS 1)69,0% et he second programme 
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In der deutschen Schweiz erreicht das Radio täglich 
77,3% der Bevölkerung (über 15 Jahren). wovon 
DAS 1 69.0% und DAS 2 nur 2,6% pro Tag. 70,3% der 
Bevölkerung lesen mindestens eine Viertelstunde 
eine Zeitung oder eine Zeitschrift und 61.6% sehen 
mindestens eine Viertelstunde fern, wovon 51,1% das 
Deutschschweizer Fernsehen. Im Gegensatz zu den 
übrigen Regionen, wo sich beim Radio die Konkur-
renz ziemlich auf alle Sender gleichmässig verteilt, ist 
in der Deutschschweiz der SWF 1 mit 12,4% der 
Hauptfavorit. Beim Fernsehen wird die ARD immer 
noch mit 16,0% dem ZDF mit 10,7% vorgezogen. Al-
lerdings gilt es hier zu bedenken, dass das ARD-Pro-
gramm von ca. 83% und das ZDF von ca. 65% der 
Deutschschweizer Bevölkerung empfangen werden 
können. 

In der französischen Schweiz erreicht das Radio täg-
lich 68,1% der Bevölkerung, wovon RSR 1 53,4% und 
RSR 2 nur 1.3% pro Tag. 47,5% der Bevölkerung (über 
15 Jahren) lesen mindestens eine Viertelstunde eine 
Zeitung oder eine Zeitschrift und 64,3% sehen minde-
stens eine Viertelstunde fern, wovon 43,8% das Fern-
sehen der Suisse romande. Beim Radio verteilt sich 
die Auslandsreichweite ziemlich regelmässig auf die 
verschiedenen Sender. In der französischen Schweiz 
ist vor allem die Konkurrenz beim Fernsehen relativ 
stark. Hier haben sich gegenüber früher einige signifi-
kante Verschiebungen ergeben, welche die eingrei-
fenden Programmstrukturveränderungen in Frank-
reich widerspiegeln. 

In der italienischen Schweiz erreicht das Radio wie in 
der deutschen Schweiz praktisch 77% der Bevölke-
rung. Wichtigstes Programm ist eindeutig RSI 1 mit 
73,3%. RSI 2 mit 0,6% und die übrigen Programme 
sind von absolut untergeordneter Bedeutung. 57,3% 
der Bevölkerung lesen mindestens eine Viertelstunde 
pro Tag. Die Reichweite des Fernsehens beträgt 
72,6% (wovon TSI 59,3%) und übersteigt damit jene 
der übrigen Regionen. Konkurrenz entsteht hier vor 
allem durch RAI 1, aber auch zum Teil durch die übri-
gen Schweizer Sender. 

Die statistisch signifikanten Verschiebungen zwi-
schen 1975 und 1976 sind nurgering, wobei allerdings 
der signifikante Hörerschwund beim ohnehin wenig 
beachteten 2. Programm in der deutschen und fran-
zösischen Schweiz um beinahe 50% zu Bedenken An-
lass gibt. Die Stabilität der Werte ist vor allem beim 
Fernsehen auffallend (mit Ausnahme der erwähnten 
Verschiebungen in der Suisse romande). 

(RDRS  2)2,6% seulement. 70,3% des person nes lisent 
un journal ou un periodique pendant au moms un 
qua rt  d'heure  et 61,6% regardent  la  télévision pendant  
au moms un quart d'heure, dont 51,1%  la  télévision  de 
la  Suisse alemanique. Contrairement aux autres ré-
gions, oü  la  concurrence radiophonique  se répartit 
assez regulièrement sur tous les émetteurs, SWF 1 
jouit dune préférence marquee en Suisse alémanique 
(12,4%). Quant a  la  télOvision,  ARD est toujours pre-
féré ä ZDF (16,0% contre 10,7%). A notertoutefois que 
la  premiere  de ces chalnes peut étre captée par 83 %  
environ  de  la  population  de  la  Suisse alémanique tan-
dis que  la  seconde l'est  par 65% environ. 

En  Suisse romande,  la  radio atteint chaquejour  68,1% 
de  la  population, RSR  1 53,4% et RSR 2 1,3% seule-
ment. 47,5% des personnes  (a  partir de 15 ans) lisent 
un journal ou un périodique pendant au moms un 
quart d'heure et 64,3% regardent  la  télévision pendant  
au moms un qua rt  d'heure, dont  43,8%  la  télévision  de 
la  Suisse romande.  La pénétration des radios étrange-
res se répa rt it assez régulièrement sur les différents 
émetteurs.  En Suisse romande, c'est toutefois avant 
tout dans Ie domaine de  la  télévision que  la  concur-
rence est relativement  fo rte. Quelques differences si-
gnificatives se sont dégagées par rappo rt  a  l'exercice 
précédent; elles reflétent Ies modifications importan-
tes de  la  structure  des programmes en France. 

En  Suisse italienne,  la  radio atteint pratiquement  77 %  
de  la  population,  comme en Suisse alémanique. RSI 1 
est de loin l'émetteur le plus important (73,3%). ASP 2 
(0,6%) et les autres programmes sont d'une impor-
tance absolument secondaire. 57,3% des personnes 
lisent pendant au moms un quart d'heure par jour. La 
pénétration de  la  télévision est  de 72,6% (dont 59,3% 
pour TSI) et dépasse donc Ie pourcentage atteint 
dans les autres regions. La concurrence provient 
avant tout de  RAI  1, mais aussi en pa rt ie  des autres 
émetteurs suisses. 

Les differences significatives  entre 1975 et 1976 ne 
sont que peu importantes; toutefois  la  pe rt e  de pres-
que 50% des auditeurs du second programme en 
Suisse alemanique et en Suisse romande, alors que 
laudience de ce programme est de toute facon très 
restreinte, donne  a  réfléchir. La stabilité des valeurs 
est remarquable pour  la  télévision avant tout (excep-
tion faite  des differences en Suisse romande, dont il a 
été question plus haut). 
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Tagesreichweiten  von Radio, 
Fernsehen und Presse 

an einem Durchschnittswerktag (Montag—Freitag) 
der Gesamtbevölkerung in der Schweiz 
(ab 15 Jahren) 

Pénétration quotidienne  de la radio, 
de Ja télévision et de la presse 

correspondant  a  un jour ouvrable moyen 
(lundi—vendredi) pour l'ensemble  de la  population 

suisse  (a  partir  de 15 ans) 

1975/76 	 1976/77  

Deutsche Schweiz 1975/76 
	

1Q7cU77 SIIiQA  alldimanimids  

Radio  insg. (inkl.  TA) 	80,8 • • •• • •• •• ••  L 
Total  radio (mcl.  TO)  

DRS1  (Radio und lR) 	720 • 1•  _ •iLii 69,0 	DRS1 (radioetTD) 

2,6 DRS2 	
:: 

 
AndereSchweizerProgr 	i 21 	Autresprogr suisses i 1 1 1 ii  
Südwestfunk  	 12.8  

12,4 	Südwestfunk   - - - - - - -  
Andere  ausi.  Programme 	9.1 . - - - - - - - - - - -  

9,1 	Autres progr. etrangers  
Lesen insgesamt 	71,7  • 	• •• • • • • • •  L 

1 70,3 	 Total  lecture 
Fernsehen insgesamt 	62.6  • • • • • •  61,6 	 Total  télévision 
Fernsehen DRS 	• • • 
ARD 	 17 

Andere  ausl.  Programme 

• • • • • • .- - - 51,1 	TVsuissealémanigue - - --- 
16.0 	 ARD  

10,7 	 ZDF ZDF 	 1 	

•• :::: ::L::  
6,1 	Autres  pro r.  étrangers  T TL  ii  

Französische Schweiz 

Radio  insg. (inkl.  TA) 	• 

RSR  1 (Radio und TA)  

RSR2 	 F  __  
Andere Schweizer  Progr. 	.  

Ausländische  Progr. 	2 	
j I  

Lesen insgesamt 	4 
 -p 

Fernsehen insgesamt 	64 	 1  

Westschweizer Fernsehen 	 I 

Andere Schweizer  Progr.  

TV  française  1 	 • 

Antenne2 	 1 

France  Regions  3  

Andere  ausl.  Programme  °  

Italienische Schweiz 

_r 	. 	 J&I_uL_c I____t 	_ _ 
;;MMMMM»»

_______ 
;. ------------ _____ __ _ 	II ötrangers  

----_________ 
----  47,5  

mmmm L.M11(:1[A  S  

._ 	 ----_____________ 
IYLTTII*t.1iITfj.  

I  

12,4 	 TV franraise  ____________ 
------------ 

WUII[:li1i.  
Radio insg. (inkl. TR) 	

7 	
• 	

_1 	I 	_i[ 	L 	

j 	

FiiT 	
76.8 	Total  radio (mcl. TD) 

RSI 1 (Radio und TR) 	i. 	I 	I 	
I 	

L_i_ i _T 	73.3 	RSI 1 (radio et TD) 
RSI 2 	 U 	.. 	 - - - 	

0,6 	 RSI 2 
Andere Schweizer Progr.2,9 	 2.7 	Autres progr. suisses 
Ausländische Programme 	 3,2 	Programmes étrangers 
Lesen insgesamt 	 • • •• '•• • •• • [ 	 - 57.3 	Total lecture 
Fernsehen insgesamt 	• • • • • • • • • • • • j • 	- - 72,6 	Total. télévision 
Fernsehen ital. Schweiz 	6t 	

• 	• • 	 TV suisse italienne 
Fernsehen DRS 	 • 	L— ii 1 	ii 	1 	 5,2 	TVsuissealemanigue 
Westschweizer Fernsehen 	1 	• 	. 	 2,3 	TV suisse romande 
RAI 	 Vi4 

	
‚I 19.9 	 RAI  

RAI 	 I 	 4,7 	 RAI  
ndere ausl. Programme 	• 	I 	 - — — — — 	0.5 	Autres progr. étrangers 

% 0 	5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 o, 
Quelle: SRG-Hörerforschung, Jahresberichte 1975/76, 1976/77 	Source:  Recherche  daudience SSR, rapports annuels  1975/76, 1976/77 
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2. Die Nutzung von Radio, Fernsehen und Presse 

Die Tagesreichweite zeigt zwar auf, wieviele Leute 
durch die Medien erreicht werden, sagt jedoch nichts 
über die Intensität der Nutzung dieser Medien aus. Da 
die Hörerforschung in der Schweiz als Tagesablaufs-
studie konzipiert ist, lässt sich aus den Ergebnissen 
berechnen, wieviel Zeit im Durchschnitt eine Person 
für die Nutzung der verschiedenen Medien - aber 
auch fürandere Tätigkeiten —im Tag aufwendet. Diese 
sogenannten Time-Budget-Berechnungen werden 
von uns regelmässig durchgeführt, da diese Werte die 
Entwicklung der Nutzung der einzelnen Medien wi-
derspiegeln. In der folgenden Tabelle wurden zur 
Bildung eines gesamtschweizerischen gewichteten 
Durchschnittes alle übrigen, also ausländischen Pro-
gramme. zusammengefasst. 

Gesamthaft verwenden die Schweizer im Durch-
schnitt mehr als 4 Stunden (258 Minuten) für die 
Nutzung aller Massenmedien. Allerdings heisst dies 
nicht, dass sie daneben nichts Anderes tun oder nicht 
auch zwei Medien gleichzeitig nutzen können: zum 
Beispiel kann man gleichzeitig Radio hören und Zei-
tung lesen. 

An der Spitze der Nutzung steht in der Schweiz - ge-
rade wegen der Möglichkeit anderer Tätigkeiten wäh-
rend des Hörens - das Radio mit 2 Stunden 12 Minu-
ten pro Tag, an zweiter Stelle das Fernsehen mit 
1 Stunde 24 Minuten und an dritter das Lesen von Ta-
geszeitungen und Zeitschriften mit 42 Minuten. Die 
Werte blieben 1976/77 gegenüber dem Vorjahrfür das 
Fernsehen praktisch gleich, so auch für das Lesen und 
das Radiohören, wo sie nur minim abgesunken sind. 
Zum Aufsehen mahnt allerdings die Tatsache, dass 
sich die bereits vorher minoritäre Nutzung des 2. Pro-
gramms um die Hälfte reduziert hat und zwar auf 2 Mi-
nuten (bezogen auf die Gesamtbevölkerung). Bezo-
gen auf den weitesten Hörerkreis des 2. Programms 
sind es allerdings ungefähr 1 Stunde 20 Minuten. Dar-
aus kann der Schluss gezogen werden, dass das 
2. Programm primär unter einem Hörerschwund leidet 
und dass die verbleibende Minorität von ca. 1 bis 2% 
Hörern das 2. Programm beinahe so stark nutzt wie 
das 1. Programm. 

Die Gesamtmedianutzung ist in der deutschen 
(256 Minuten) und in der französischen Schweiz 
(261 Minuten) praktisch gleich, dagegen nicht in der 
italienischen Schweiz, wo beinahe 5 Stunden pro Tag 
und Person im Durchschnitt für die Massenmedien 
aufgewendet werden (298 Minuten). Allerdings wer -
den die einzelnen Medien in den drei Regionen unter -
schiedlich genutzt, wobei die grundsätzliche Reihen-
folge Radio, Fernsehen, Presse dieselbe bleibt. 

Die Deutschschweizer liegen in ihrem Radiokon-
sum» zwischen der französischen und der italieni-
schen Schweiz. Dagegen sehen sie deutlich weniger 
fern als die übrigen Schweizer. Interessanterweise 

2.  L'utilisation de la radio, de la télévision et 
de la presse  

Si  la  pénétration quotidienne indique combien  de per-
sonnes sont atteintes par les médias, eIle ne dit rien en 
revanche sur I'utilisation de ces médias et son intensi-
te. La recherche d'audience en Suisse étant concue 
comme une étude des activités journalières, on peut 
calculer  a  partir des resultats combien de temps en 
moyenne une personne consacre par jour  a  lutilisa-
tion des différents médias, mais aussi ä dautres activi-
tés. Ces calculs sont effectués régulièrement sur le 
budget-temps («time budget»), car ces valeurs ref Iè-
tent lévolution de lutilisation des différents médias. 
Dans le tableau ci-après, af in dobtenir des moyennes 
pondérées lisibles pour Iensemble de  la  Suisse, nous 
avons résumé sur une ligne lensemble  des program-
mes étrangers de  la  radio  dune part, de  la  télévision 
dautre part. 

Dans l'ensemble, les Suisses consacrent  en moyenne 
plus de 4 heures (258 minutes)  a  I'utilisation de tous 
les médias. Cela ne veut toutefois pas dire quils ne 
font rien d'autre  a  cOté ou nutilisent pas deux médias 
en méme temps: on peut par exemple écouter  la  radio  
en lisant les journaux. 

La radio vient en tête, du fait précisément de  la  possi-
bilitépourlauditeur dese consacrer  en mémetemps  a  
dautres activités: La radio est utilisée pendant 2 heu-
res 12 minutes par jour;  la  télévision suit avec  1 heure 
24 minutes et nous trouvons, en troisième position,  la  
lecture  de journaux et de périodiques avec 42 minu-
tes. Pour  la  télévision, les valeurs sont restées prati-
quement les mémes  dun exercice  a lautre et elles 
nont baissé que dune facon insignifiante pour  la  lec-
ture  et  la  radio. Toutefois,  il est frappant de constater 
que lutilisation du second programme qui nétait 
déjà suivi que par une minoritO sest réduite de moitiO 
pour tomber  a 2 minutes (par rappo rt  a  la  population  
totale). Calculé en fonction du cercle dauditeurs le 
plus large du second programme, eile atteint toutefois 
1 heure 20 minutes environ. On peut en conclure que 
le second programme souffre en premier lieu dune 
perte dauditeurs et que  la  minorité restante denviron  
1 a 2% des auditeurs utilise presque autant le second 
que Ie premier. 

Lutilisation  totale des médias est pratiquement  la  
même  en Suisse alémanique (256 minutes) et en 
Suisse romande (261 minutes): en Suisse italienne, en 
revanche, eile atteint presque 5 heures par jour et par 
personne (298 minutes). Si lutilisation des divers me-
dias vane dune region  a lautre, l'ordre reste toutefois 
le méme: radio, télévision, presse. 

Les Suisses alémaniques viennent après  les  Suisses 
romands  et avant les Suisses de langue italienne dans 
lordre de «consommation» radiophonique. En revan-
che, Us regardent moms latelévision que leurs compa- 
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Die Nutzung der Medien 
	

L'utilisation des médias 

Medianutzung  pro Durchschnittswerktag 
	

Utilisation  des  médias  par  jour ouvrable moyen 
(Montag—Freitag) in Minuten 

	
(lundi—vendredi)  en  minutes  

Gesamtbevölkerung ab 15 Jahren 
	

Population totale a  partir  de 15 ans 

l 1975/76 	 1976/77  

Schweiz  (gewichteter  Durchschnitt)'  - 	 Suisse(moyenne pondérée  

Fernsehen insgesamt 	••'  
Schweizer  Fernsehen2 	• • • 	I 1 

Andere Programme 	• • •  I 	iT  T  
Lesen 	.  

84 	 Total  télévision  1 1 

51 	Télévision suiss& 

33 	Autres programmes  ii ii  11 T T 

42 	 Lecture  

Radio insgesamt 	
i;. 	• • • _  U!•  •  U  •  U I I  • ii ii  132 	 Total  radio 

1.Prog ramm 	 •. .•••••. 
2, Programm 	 i 

ciiii::iiiiii:::  94 	lerprogramme 

2 	2eprogramme  

Andere Programme 37 	Autres programmes  I 	 I  -  I  - - -  I  -  
Deutsche Schweiz 

Fernsehen insgesamt  

Fernsehen  DRS  

Andere Programme 

Lesen 

Radio insgesamt  

DRS1 

DRS2 	 -.  

Andere Programme 	3 

Französische Schweiz 	‚  

Fernsehen insgesamt 	
l;. 
 

Westschweizer Fernsehen 

Andere Programme 	. = 
Lesen 	 inis 
Radio insgesamt 	

1 1- 

RSR1 

RSR2  

Andere Programme 

Italienische Schweiz 

:1l1  E*L1 rirnj . --------------- 	4n  . riinirir _S 	- 
-- Lim ---------- .-' 	 1!J!ThT1IIIi I- 

-------- 

______ _- 47 '   

_r;i ; Total 133 iiy. 

------- 2 _I1;I. 

-------------- -- -----------__________ 
36_Au ltre 1Eflu1HT 
_ iIs14IF:J4. 

--------------- Mnitölövision 

---------* 	I!lI1*f:M.1ii!:TiL. - 

M 
--------____

iiii -----.1  -----I,  Lecture  ---- ---- ---- 127 
. 

 r;n 

--------------- 
•_____________ Autres  

Suisse 	 - I, 
‚_I_

4_  Fernseheninsgesamt 	•• • •EH iii 114 Total télévision _ 
Ferns. der ital. Schweiz 	• • •  

Andere Programme 	• • • •_ 	4 

TV suisseitaliennE 

37 Autres programmes  

Lesen 	. 	.••  
Radio insgesamt 	 1 	••••• 

30 Lectur€ 
1 

154 Totalradic 

RSI1 1,u ••••r •••. e ••r: 141 RSI1 

RSI2 I 	-_ -  L__  RSI2  
Andere Programme 	10  • 	_  12 Autresprogrammes 

Min.  0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 	120 	140 160 180 min. 

I  Gewichteter  Durchschnitt: Durchschnitt der drei Programm- 	 I  Moyenne pondérée:  La  moyenne pondèrée est établie sur  la  base  
Regionen, wobei die Ergebnisse der Regionen entsprechend ihrem 	des  resultats  des  trois regions programmatiques, multiplies chacun  
Anteil an der  schweiz.  Gesamtbevölkerung  gewichtet  werden. 	par  un coefficient correspondant  a la  part  de  population  de la  region.  

2 Nur 1  Senderkette. 	 2  Seulement lère chaine.  
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finden wir dafür bei den Deutschschweizern signifi-
kant höhere Werte bei der Pressenutzung als in den 
übrigen Regionen. 

Die  Welschschweizer  liegen in ihrem «Fernsehkon-
sum» zwischen der deutschen und der italienischen 
Schweiz, wobei hier jedoch das ausländische Fernse-
hen praktisch gleichviel genutzt wird wie der 
Schweizer Sender. Interessant ist, wie die Fernseh-
nutzung (ähnlich wie in der deutschen Schweiz) ge-
genüber der Vergleichsperiode praktisch gleich ge-
blieben ist. Dasselbe gilt in der Westschweiz auch für 
das Radio. 

Die Tessiner und die italienischsprechenden Bündner 
favorisieren eindeutig die elektronischen Massenme-
dien, wobei allein die Nutzung der SAG-Programme 
die Gesamtnutzung der jeweiligen Medien in den üb-
rigen Regionen überschreitet (Ausnahme: West-
schweizer Fernsehen). Im Gegensatz zum Fernsehen 
konzentriert sich dabei die Radionutzung beinahe 
ausschliesslich auf das 1. Programm von RSI. 

Selbstverständlich liessen sich diese Tabellen noch 
differenzierter kommentieren, insbesondere was die 
Ursache dieser verschiedenen Differenzen anbelangt. 
Publikumsforschung sollte ja nie bei der Erhebung 
der quantitativen Fakten stehen bleiben, sondern 
eben auch nach den Gründen dieser Fakten fragen. 
Hier führt allerdings nur ein differenzierter Ansatz zum 
Ziel, und differenziert heisst hier eingehen auf die ein-
zelnen Sendungen, ihre gegenseitige Verknüpfung 
zur Programmstruktur und ihre Programmplazierung 
im Verhältnis zu den ausländischen Programmen. Es 
heisst aber auch, sich detailliert mit den Interessen 
und Wünschen des Publikums auseinandersetzen. 
Aus diesen Gründen legen wir das Schwergewicht un-
serer Forschungstätigkeit auf Untersuchungen zu 
einzelnen Sendungen, Themenbereichen und Pro-
grammstrukturen. 

triotes.  Fait interessant,  us utilisent davantage  la  pres-
se,  la  difference étant ici significative. 

Les Suisses romands  se retrouvent entre les Suisses 
alémaniques et  les  Suisses  de langue italienne en ce 
qui concerne  la  «consommation»  de  la  télévision; us 
utilisent pour ainsi dire autant  la  télévision étrangere 
que le programme suisse.  Par rappo rt  a  l'exercice pré-
cédent, lutilisation de  la  télévision est restée prati-
quement  la  mäme  (comme en Suisse alémanique). II 
en va de mäme de  la  radio  en Suisse romande. 

Les Suisses  de  Ian gue italienne préfèrent nettement 
les médias electroniques, lutilisation des émetteurs 
de  la  SSR dépassant  a eile seule l'utilisation totale des 
médias électroniques en Suisse alémanique. Contrai-
rement  a  la  télévision, l'utilisation  de  la  radio  se 
concentre presque exciusivement sur le premier pro-
gramme de RSI. 

On pourrait bien sür commenter ces tableauxde façon 
encore  plus différenciée, en particulier en ce qui 
concerne  la  raison  de ces differences. Les recherches 
sur le public ne devraient jamais s'arräter au sondage 
des faits dordre quantitatif; elles devraient aussi en-
queter sur leurs causes. Pour atteindre cet objectif,  il  
faut procéder sur une base plus ramifiée. entrer dans 
le detail des diverses emissions, de leurs relations ré-
ciproques avec  la  grille des programmes et de  la  place 

qu'elles occupent dans le programme  par rappo rt  aux 
programmes etrangers. Cela veut dire qu'iI  faut éga-
lement se préoccuper defaçon détaillée des intérêts et 
des désirs du public. Gest pourquoi nous mettons 
laccent, dans nos recherches, sur I'analyse des diffé-
rentes emissions, des ensembles thématiques et des 
grilles de programmes. 
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SRG - Chronik 
	

1976 
Chronique SSR 

Dr. Emmanuel Belser,  Leiter der Dokumentationsstelle SRG 

3. Januar. Das Radiostudio Lugano übernimmt die 
vier bisher durch die Schweizerische Depeschen-
agentur in italienischer Sprache redigierten und ver-
lesenen täglichen Hauptnachrichtenbulletins in ei-
gene Regie. Als letztes Radiostudio der SRG trägt nun 
Lugano die volle Verantwortung für die Nachrichten. 
Damit endet eine Dienstleistung der SDA, die gemäss 
einem Vertrag mit derSRG vom 15. Juli 1931 verpflich-
tet wurde, die Nachrichten nach eigener Redaktion 
und durch eigene Sprecher durchzugeben. 

18. Februar. Auf die Einfache Anfrage von Ständerat 
Jauslin betreffend eine Sendung der Reihe «Kassen-
sturz „  des Fernsehens DRS vom 15. September 1975 
zum «Fall Adams» - ein ehemaliger Angestellter der 
Hoffmann-La Roche hatte einer Untersuchungskom-
mission der Europäischen Gemeinschaft in Bruxelles 
vertrauliche Informationen über den Basler Chemie-
Konzern geliefert und wurde in der Folge wegen wirt-
schaftlichen Nachrichtendienstes in Strafuntersu-
chung gezogen - antwortet der Bundesrat, in konzes-
sionsrechtlicher Hinsicht habe man bei dieser Sen-
dung eine Verletzung gewisser interner Richtlinien 
der SRG feststellen müssen. Im Blick auf diesen Fall 
seien im Bereich der Verantwortlichkeit von der SRG 
Massnahmen getroffen worden. 

8. März. Der Nationalrat bereinigt die Differenzen, 
die beim Radio- und Fernsehartikel zum Ständerat 
entstanden sind. Es betrifft dies vor allem den von der 
Ständekammer vorgeschlagenen Passus über die 
«Wahrung der Interessen der Kantone«. Der National-
rat stimmt dieser Ergänzung zu, da es sich um ein 
«Herzensanliegen» des Ständerates handle. Im übri-
gen erfährt die Vorlage noch einige Änderungen re-
daktioneller Art und geht nochmals an den Ständerat. 

10. März. Nachdem nun alle Differenzen zwischen 
den beiden Räten bereinigt sind, stimmt der Ständerat 
der Vorlage für einen Radio- und Fernsehartikel zu. 

11. März. In seiner Stellungnahme zur Interpellation 
von Nationalrat Ueltschi bezüglich der von Radio DRS 
ausgestrahlten Sendereihe über den Strafvollzug im 
Jahre 1974, führt der Bundesrat aus, dass bei der Be-
handlung der Beschwerde der Anstaltsdirektoren 
keine politische Agitation der inkriminierten Sendung 
habe festgestellt werden können, dagegen seien 
dem Radio bei der Kürzung eines Interviews Fehler 
unterlaufen, was bewirkt habe, dass die Sendereihe 
nicht zu Ende geführt werden konnte und der Diskus-
sionsteil ausfallen musste. Der Vorwurf bezüglich ex-
tremer Kreise sei nicht haltbar. Es gebe auch Gesell-
schaftskritik, die nicht von links komme.  

3janvier. Le studio  de radio de Lugano reprend en 
sa propre regie les quatre principaux bulletins d'in-
formation quotidiens rédigés et lus jusqu'ici par 
l'Agence telégraphique suisse. Lugano est le dernier 
des studios de radio de  la  SSR  a  assumer Ia pleine res-
ponsabilité de l'actualité. Ainsi prend fin le contrat 
conclu le 15 juillet 1931 par lequel I'ATS s'engageait  a  
transmettre ä  la  SSR les bulletins d'information  de sa 
propre redaction, lus par ses propres speakers. 

18 février. Le Conseil fédéral répond  a  la  petite ques-
tion  du conseiller aux Etats Jauslin concernant une 
emission de  la  serie  «Kassensturz» diffusée le 15 sep-
tembre  1975  par  la  télévision alémanique  a  propos du 
«cas Adams«, cet ancien employé de  la  maison  Hoff-
mann-La Roche qui aurait transmis  a  une commis-
sion d'enquête de  la  Communauté Economique Euro-
péenne  a  Bruxelles des informations confidentielles 
sur le groupe chimique bàlois, et fut I'objet d'une en-
quéte pénale pour divulgation de renseignements 
d'ordre économique. Dans cette emission, note le 
Conseil fédéral, on a dU constater que sous l'angle du 
droit de  la  concession, certaines directives  internes de 
la  SSR ont été violées. Cela étant,  la  SSR  a pris des 
mesures dans le domaine de  la  responsabilité Iiée aux 
emissions.  

8 mars. Le Conseil national reg l e les divergences le 
séparant  du Conseil des Etats a  propos de I'article 
constitutionnel sur  la  radio  et  la  télévision. C'est prin-
cipalement le passage propose  par  la  Chambre  haute 
sur  la  «Défense  des intérêts des cantons« qui est en 
cause. Le Conseil national approuve ce complement 
puisque le Conseil des Etats y tient. Le projet subit en 
outre quelques modifications d'ordre rédactionnel et 
retourne au Conseil des Etats. 

10 mars. Toutes divergences étant maintenant eh-
minées entre les deux Chambres, Ie Conseil des Etats 
adopte he projet da rt icle constitutionnel sur  la  radio  et 
la  télévision.  

11 mars. Traitantlinterpellation du conseiller  natio-
nal  Ueltschi  A propos  de ha serie démissions que  la  ra-
dio alemanique  a diffusées en  1974  sur I'exécution  des 
peines, he Conseil fédéral assure que Ion na relevé 
aucune agitation pohitique dans  la  manière dont 
I'émission incriminée  a présenté ha plainte des direc-
teurs d'étabhissements pénitentiaires; il est vrai néan-
moms que ha radio a commis des erreurs dans le ré-
sumé dune interview, ce qui a eu pour consequence 
dinterrompre  la  serie d'émissions  et de supprimer  la  
partie débat. Le grief portant sur  de pretendus mihieux 
extrémistes ne tient pas: ha gauche  West  pas seule  a  
émettre des critiques de  la  société.  

11. März. Zur Interpellation von Nationalrat Oehher  11 mars. LeConseilfédéralaffirme,äproposdel'in- 
betreffend die Fernsehsendung vom 6. Mai 1975 über terpellation du conseihler national Oehler sur l'émis- 
die Dienststelle «Heer und Haus» führt der Bundesrat  sion  de télévision du 6 mai 1975 consacrée au service 

43 



aus, dass die Untersuchung auch da keine Verletzung 
der Konzession ergeben habe. Es sei aber mit der 
Sendung verschiedentlich die Grenze des Zulässigen 
erreicht worden. Eine juristische Beurteilung der Be-
schwerden sei schwierig. Es sei zu begrüssen, wenn, 
gestützt auf den neuen Verfassungsartikel über Ra-
dio- und Fernsehen, bald eine unabhängige Be-
schwerdeinstanz manch unangenehme Aufgabe der 
Aufsichtsbehörde übernehmen könnte. 

19. März. Die Bundesversammlung der schweizeri-
schen Eidgenossenschaft beschliesst, die Vorlage für 
die Schlussabstimmung betreffend den Verfassungs-
artikel über Radio und Fernsehen der Abstimmung 
des Volkes und der Stände zu unterbreiten. 

8. April. Die Televisione della Svizzera italiana kann 
das neue Fernseh-Zentrum in Comano bei Lugano in 
Betrieb nehmen. Es ist dies das jüngste und zugleich 
modernste aller drei Schweizer Fernsehstudios. Noch 
nicht ausgerüstet ist das grosse Studio 1 mit 600M 2 

 

Fläche. Deshalb bleiben aufwendige Produktionen 
vorläufig noch an die Halle des Tramdepots von Para-
diso gebunden, wo im Jahr 1961 die Televisione della 
Svizzera italiana ihre ersten Programme produzierte. 

20. April. Die Aufsichtsbehörde der SRG, das Eidge-
nässische Verkehrs- und Energiewirtschaftsdeparte-
ment, hat bei der Fernsehsendung «Kasernen- und 
Soldatenkomitees», die das Fernsehen DRS am 
16. Oktober 1975 im Rahmen des «Berichts vor acht' 
ausstrahlte, erstmals auf einschlägige Beschwerden 
hin eine Konzessionsverletzung im Programmbereich 
festgestellt. Das Departement kam zum Schluss, der 
Beitrag habe die Objektivität in schwerwiegender 
Weise verletzt, und hat unter anderem verfügt, in den 
Richtlinien der SAG sei ein Passus aufzunehmen, der 
die besondere Berücksichtigung der Objektivität vor-
sieht, sobald in Magazinen Organisationen dargestellt 
werden, die rechtswidrige Züge aufweisen. Ein Teil 
der Beschwerdeführer zeigte sich vom erstinstanzli-
chen Entscheid des Generaldirektors nicht befriedigt, 
womit sich das Departement mit der Beschwerde aus-
einanderzusetzen hatte.  

«Armee et foyer», que là aussi, lenquéte na révélé au-
cune infraction  a  la  concession.  Mais a  certains 
egards, lémission a atteint les bornes du tolerable. 
Les plaintes et reclamations ne sont pas faches  a  juger 
sur le plan juridique. Heureusement, le nouvel article 
constitutionnel sur  la  radio  et  la  télévision prévoit une 
instance  de recours indépendante qui pourrait bien-
tot relayer lautorité de surveillance dans cette mission 
désagreable. 

19 mars. LAssemblée fédérale de  la  Confédération 
suisse decide  de soumettre au vote final du peuple et 
des cantons le projet darticle constitutionnel sur  la  
radio  et  la  télévision.  

8 avril.  La Televisione della Svizzera italiana étrenne 
le nouveau centre de télévision de Comano près Lu-
gano. Gest le dernier et le plus moderne des trois stu-
dios suisses de télévision. Le grand studio 1 (600 m 2  
de surface) n'étant pas encore équipé, les productions 
dune certaine envergure resteront Iiées pour le mo-
ment  a  la  halle de depOt des trams de Paradiso,  ob la  
TSI produisit ses premiers programmes  en 1961. 

20 avril.  A  la  suite  de plaintes, le Departement fédé-
ral des transports et communications et de lénergie, 
autorité de surveillance de  la  SSR,  a constaté pour  la  
premiere lois une atteinte  a  la  concession dans le  sec-
teur des programmes. Lémission incriminée est «Ka-
semen- und Soldatenkomitees» (Comités de soldats 
et de casernes) que  la  tOlévision alémanique diffusa le  
16 octobre 1975 sous  la  rubrique  «Bericht vor acht'. 
Le departement fédéral arrive  a  la  conclusion que 
l'émission  a manqué gravement  a  Iobjectivité; il or-
donne entre autres que soit inséré dans les directives 
de  la  SSR un passage prescrivant un souci particulier 
dobjectivité lorsque  des emissions «magazine» ont 
trait  a des organismes illégaux sous certains rapports. 
C'est sur recours dune partie des plaignants, décus 
de  la  decision rendue  en premiere instance par le di-
recteur general, que I'autorité fédérale fut saisie de Ja 
plainte. 

22. April. Mit dem ersten Spatenstich wird der seit 22  avril. Le premier coup de pioche donné aux tra-
längerem projektierte Erweiterungsbau des Radio- vaux dagrandissement du studio de radio de Bale met 
studios Basel in Angriff genommen. en branle un projet élaboré de longue date. 

29. April. Der Zentralvorstand der Schweizerischen 
Radio- und Fernsehgesellschaft beschliesst die 
Grundsätze, mit denen die Behandlung von Reklama-
tionen und Beschwerden in Programmfragen SAG-in-
tern künftig zu regeln sind. Er betont, dass das vom 
Gesetzgeber bei einer Annahme des Verfassungsarti-
kels über Radio und Fernsehen durch das Volk festzu-
legende Verfahren für eine SRG-unabhängige Be-
schwerdeinstanz davon in keiner Art und Weise be-
rührt werde. Zudem genehmigt er das Modell für eine 
Mitbestimmung des Personals der SRG. Durch be- 

29 avril. Le Gomité central de  la  Societe suisse  de 
radiodiffusion et télévision adopte les principes dune 
procedure interne pour regler dorénavant les plaintes 
et recours en matière de programme. II affirme que 
cette procedure interne ne préjuge en aucune façon 
de celle que pourrait fixer le législateur en instituant 
une autorité autonome de plainte si le peuple accepte 
larticle constitutionnel sur  la  radio  et  la  télévision. 
Le Gomité central approuve aussi un modèle pour  la  
pa rt icipation  du personnel de  la  SSR. Gest I'instru-
ment qui permettra dinstitutionnaliser I'information  
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sondere Mitbestimmungsorgane soll die Information 
und die Mitsprache in den Betrieben von Radio und 
Fernsehen institutionalisiert werden. 

2.-8. Mai. 16. Fernsehwettbewerb um die «Goldene 
Rose von Montreux». Im Wettbewerb konkurrieren 27 
Werke von Organisationen aus 24 Ländern. Erstmals 
sind Fernsehorganisationen von Jordanien, Malaysia 
und Nigeria vertreten. Die «Goldene Rose», der Pres-
sepreis sowie der Spezialpreis der Stadt Montreux für 
das lustigste Werk werden der Norsk Rikskringkasting 
NRK, Oslo, für die Sendung «The Nor-Way to Broad-
casting>' zugesprochen: die «Silberne Rose>' geht an 
Televidenje Sovietskovo Soluza TSS, Moskau, für «La 
lanterne magique>': die «Bronzene Rose>' wird an die 
British Broadcasting Corporation BBC, London, für 
«The Picnic« verliehen. 

1-4. Juni. >'Der Goldene Ring>'. Die Stadt Lausanne 
veranstaltet unter dem Patronat der Union der Euro-
päischen Rundfunkanstalten UER. des Internationa-
len Olympischen Komitees 10K und der SRG den 
Wettbewerb um den Eurovisionspreis für Sportsen-
dungen. Den ersten Preis erhält die BBC, London, für 
die Sendung >'The Runners»: der zweite Preis geht an 
die ARD, Bundesrepublik Deutschland, für die Sen-
dung «Ikarus»; der dritte Preis wird Sveriges Radio 
SR. Stockholm, für die Sendung «Die ersten Olympi-
schen Spiele in Örnsköldsvik» zugesprochen: den 
Pressepreis erhält Radiodiffusion-télévision Beige 
RIB, Bruxelles, für die Sendung «Les bébés nageurs'>. 

10. Juni. Der Grosse Rat des Kantons Baselstadt be-
willigt den notwendigen Kredit für den Umbau des 
Volkshauses in Kleinbasel. Dort soll das Radio-Sinfo-
nieorchester seinen definitiven Standort haben. 

15. Juni. Der Generaldirektor der SRG erlässt eine 
Programmanweisung, die dem Ergebnis des Untersu-
chungsberichtes der Aufsichtsbehörde über die Fern-
sehsendung «Kasernen- und Soldatenkomitees» 
Rechnung trägt und im wesentlichen vorschreibt, in 
Beiträgen der SAG sei besondere redaktionelle Sorg-
falt darauf zu verwenden, dass die allfällige 
Rechtswidrigkeit von Organisationen, d. h. ihrer Ziel-
setzungen und Handlungen, durch die Art der Darstel-
lung für den Zuhörer und Zuschauer als solche er-
kennbar ist. Diese Programmanweisung wurde auf-
grund der Verfügung vom 20. April des Jahres und ei-
ner nachherigen Präzisierung der Aufsichtsbehörde 
erlassen. Darin ist der Generaldirektor ersucht wor -
den, die Programmschaffenden in irgendeiner 
zweckmässigen und wirksamen Form anzuweisen, 
bei Sendungen über Organisationen, die nachweis-

lich rechtswidrige Züge aufweisen, die im Untersu-
chungsbericht geforderte besondere Sorgfalt in be-
zug auf Objektivität anzuwenden'>. 

et  la  consultation dans les studios  de radio et de télévi-
sion, par le canal d>organes particuliers de participa-
tion. 

2 au 8 mai. 	16e Concours international de télévi- 
sion pour l'attribution  de  la  Rose d'or de Montreux. 27 
ceuvres sont en competition. De nouveaux venus 
parmi les 24 pays représentes:  la  Jordanie,  la  Malaysia 
et le Nigeria. La Rose d'or, le prix de  la  presse ainsi que 
le prix special de  la  ville  de Montreux allantä l'ceuvre Ja 
plus gaie sont décernés  a  la  Norsk Rikskringkasting 
NRK,  Oslo, pour lémission «The Nor-Way to Broad-
casting»;  la  Televidenie Sovietskovo Soiuza TSS, 
Moscou, recoit  la  Rose dargent pour «La lanterne 
magique« et  la  Rose de bronze vient récompenser 
emission «The Picnic» présentée par Ja British 

Broadcasting Corporation BBC, Londres. 

1er  au 4 juin. '>Lanneau dor>', concours pour lattri-
bution du prix Eurovision des emissions sportives, est 
org anise par  la  Ville  de Lausanne sous le patronage de 
'Union européenne de radiodiffusion (UER), du Co-

mite international olympique (CIO) et de  la  SSR. Le 
premier prix échoit  a  la  BBC, Londres; I'ARD (Répu-
blique fédérale dAllemagne) avec son emission «Ika-
rus» a mérité I'anneau dargent; Iejury décerne le troi-
sième prix  a  la  Sveriges  Radio SR, Stockholm, qui a 
présenté «Les premiers Jeux Olympiques  a  Ornskäl-
dvik>'. Le prix de  la  presse couronne l'émission «Les 
bébés nageurs« de Ja Radiodiffusion-télévision beige 
RIB, Bruxelles. 

lOjuin. Le  Grand Conseil du canton de BâJe-VilIe 
accorde Ie credit necessaire  a  la  transformation  du 
«Volkshaus» au Petit-Bale. LOrchestre symphonique 
de  la  radio s'y établira définitivement.  

1 5juin. Guide  par les conclusions du rappo rt  den-
quéte de I'autorité de surveillance sur lémissions de 
télévision «Kasernen- und Soldatenkomitees«, le di-
recteur general de  la  SSR edicte  des directives sur Je 
programme. Ces directives prescrivent en substance 
que Ies emissions de  la  SSR doivent Otre rédigees avec 
un soin particulier:  la  forme de presentation doit être 
teIle que Ie téléspectateur ou lauditeur soit en mesure 
d'identifier l'organisme, objet de I'émission, en dis-
cernant l'illOgalité eventuelle de ses buts ou de ses ac-
tivités. 
Ces directives se fondent sur I'ordonnance rendue le 
20 avril par I'autorité de surveillance et précisée ulté-
rieurement. Par cette ordonnance, Ie directeur gene-
ral était prie de donner aux réalisateurs de program-
me, sous une forme appropriée et efficace,  la  consi-
gne  de «veiller au souci particulier dobjectivité pres-
crit dans Je rappo rt  d'enquete, Iorsqu'il s'agit démis-
sions touchant  des organismes  a  certains égards he-
gaux». 

28. Juni. Mit einer Pressekonferenz der Generaldi- 28juin. Au  cours dune conference de presse, Ja di-
rektion SRG wird in Bern die neue SRG-interne Rege- rection generale de la SSR rend pubhique sa nouvelle 
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lung  des Beschwerdewesens in Programmfragen der 
Öffentlichkeit vorgestellt. Diese Regelung wird ab 
1. Juli 1976 in Kraft treten. 

30. Juni. Der Bundesrat beantwortet die drei Dringli-
chen Einfachen Anfragen der Nationalräte Akeret und 
Gerwig und von Ständerat Broger zum Thema «Infor-
mationssendungen am Radio». Die lnterpellanten 
stützten sich auf Informationen, wonach die Sendung 
«Echo der Zeit» um 10 Minuten gekürzt und das 
Abendprogramm auf 19.30 vorverschoben werden 
sollte. Der Bundesrat erklärte, er sei zuständig und 
auch bereit, bei der SRG vorstellig zu werden, wenn 
die in der Konzession geforderte umfassende Infor-
mation infolge von Strukturplanänderungen des Ra-
dios nicht mehr garantiert werden könnte. Nach den 
Auskünften der SRG an den Bundesrat stehe eine Ver -
kürzung der Informationssendungen nicht zur Dis-
kussion. Die für 1977 geplante Strukturplanänderung 
sei auf einen späteren Termin verschoben worden. Die 
Hörerforschung habe sogar ergeben, dass die politi-
sche Information und die aktuellen Kommentare im 
bisherigen Rahmen beizubehalten oder auszubauen 
seien. 

7. Juli. Auf die Dringliche Einfache Anfrage von Na-
tionalrat Villard, in der die Generaldirektion der SRG 
einer Konzessionsverletzung durch «Zensurmass-
nahmen« gegenüber dem Genfer Publizisten und Na-
tionalrat Jean Ziegler bezichtigt wird, antwortet der 
Bundesrat, zu einer Intervention des Bundesrates be-
stehe nur Anlass, wenn die Aufnahme bzw. Absetzung 
einer Sendung zu einer Verletzung der Konzession 
führe. Dazu fehle jedoch im vorliegenden Fall jede Be-
gründung. Gemäss der Konzession habe niemand ei-
nen Anspruch auf die Verbreitung bestimmter Werke 
und Ideen durch Radio oder Fernsehen. Der General-
direktor der SRG sei mit der allgemeinen Leitung des 
Programmdienstes betraut, und der Entscheid über 
die Zulässigkeit der einzelnen Sendungen liege bei 
ihm. Bekannterweise könne sich im übrigen National-
rat Ziegler nicht als Opfer diskriminatorischer Mass-
nahmen des schweizerischen Radios und Fernsehens 
bezeichnen. 

8. Juli. Der Zentralvorstand der SRG stimmt einer 
Ausweitung der rätoromanischen Radio- und Fern-
sehsendungen zu. Diese zusätzlichen Sendungen sol-
len zur Erhaltung und Förderung der rätoromani-
schen Sprache beitragen. Für das Radio ist von 1977 
an vorgesehen: an Sonntagen 10 Minuten Nachrich-
ten in Rätoromanisch: jeden Sonntag (statt nur an je-
dem dritten Sonntag) eine 20-minütige religiöse Sen-
dung: eine 30-minütige Wochensendung «Scuntrada 
rumantscha» (Romanische Begegnung). 
im Fernsehen wird auf 1979 eine 10-minütige 
Wochenschau eingeführt. 
Zum Verfassungsartikel, der am 26. September 1976 
der Volksabstimmung unterbreitet wird, äussert sich 
der Zentralvorstand positiv, weil damit die fehlende 

procedure  interne pour traiter les plaintes et recours 
en matière de programme. Ce régime entrera en vi-
gueur le 1er juillet 1976. 

30juin. Le conseil fédéral répond  a  trois petites 
questions urgentes des conseillers nationaux Akeret 
et Gerwig et du conseiller aux Etats Broger  a  propos 
des emissions d'information  a  la  radio. Les interpella-
teurs  se fondent sur des bruits selon Iesquels I'émis-
sion «Echo der Zeit)' serait amputee de 10 minutes et 
le programme de  la  soirée avancé  a 19 heures 30. Le 
Conseilfédéral se dit prêtä intervenirauprès de Ia SSR 
—il en  a la  competence—si,  par suite de restructuration 
des programmes, l'information complete qu'exige  la  
concession nétait  plus garantie  a  la  radio.  Mais 
d'après Ies renseignements que le Conseil fédéral a 
obtenus de  la  SSR,  il nest pas question de raccourcir 
les emissions d 'information. La restructuration prévue 
pour 1977 a été reportée  a  une date ultérieure. La re-
cherche d'audience inciterait méme  a  conserver in 
extenso l'information politique et ses commentaires 
actuels, voire  a  les développer. 

7juillet.  A  la  question ordinaire urgente  du conseil-
1er national Villard, qui accuse Ia direction generale de 
Ia SSR d'avoirviolé  la  concession  par des «mesures de 
censure»  a  I'endroit du journaliste et conseiller natio-
nal genevois Jean Ziegler, le Conseil fédéral répond 
qu'il n'estfondé  a  intervenir que lorsque l'acceptation 
ou le refus d'une emission entraInerait une infraction  a  
la  concession. Dans le cas particulier, rien  ne le justi-
fiait. Aux termes de  la  concession, personne n'a le 
droit d'exiger  la  diffusion,  par  la  radiodiffusion  sonore 
ou  la  télévision, d'uvres ou d'idées déterminées. 
C'est le directeur génöral  de  la  SSR qui assume  la  di-
rection  du se rv ice  des programmes et il lui appartient 
de decider si une emission est admissible. II est 
notoire d'ailleurs que le conseiller national Ziegler ne 
sau rait  passer pour victime  de  mesu res  discriminatoi-
res  de  la  part  de  la  radio  et de  la  télévision.  

8juil!et. Le Comité central  de  la  SSR approuve une 
extension  des emissions rhéto-romanes  a  la  radio  et a  
la  télévision.  Ces emissions supplémentaires doivent 
contribuer au maintien et a  la  promotion  du roman-
che. A  la  radio,  il est prevu de diffuser des 1977, le di-
manche, dix minutes de nouvelles en romanche; cha-
que di manche (au lieu d'un di manche sur trois seule-
ment) une emission religieuse de 20 minutes; une 
emission hebdomadaire de 30 minutes «Scuntrada 
rumantscha» (rencontre rhéto-romane). 
La télévision introduira des 1979 une revue hebdoma-
daire de dix minutes. 

Le Comité central  se prononce en faveur de l'article 
constitutionnel qui sera soumis au vote populaire le 
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Rechtsgrundlage für Radio und Fernsehen geschaf-
fen wird; gleichzeitig weist er darauf hin, dass er der 
Erhaltung der Autonomie der SAG grosses Gewicht 
beimisst. 

17. Juli bis 1. August. Während der Olympischen 
Sommerspiele in Montreal führt die SAG an Radio und 
Fernsehen eine Schwarzhörer und Schwarzseher-Ak-
tion durch, deren Erfolg sich in einer Verdoppelung 
der Zunahme der Radio- und TV-Konzessionsgesuche 
gegenüber dem Vorjahr zeigt. 

18. August. Die Schweiz ratifiziert in Strassburg das 
vom Europarat vorgeschlagene «Europäische Über-
einkommen zur Verhütung von Rundfunksendungen 
von Stationen ausserhalb nationaler Hoheitsgebiete». 
Das Übereinkommen gegen Piratensender auf hoher 
See wird für die Schweiz ab dem 19. September 1976 
verbindlich sein und verpflichtet sie, die Errichtung 
und den Betrieb solcher Sender sowie die wissentli-
che Mitwirkung an derartigen Vorhaben als Wider-
handlung gesetzlich zu verfolgen. 

15. September. Auf eine Einfache Anfrage von Na-
tionalrat Müller-Marzohl, der damit die Befürchtung 
zum Ausdruck bringt, das Deutschschweizer Fernse-
hen würde durch die beabsichtigte Verlegung des 
Kommentars aus dem Bundeshaus auf die eher seh-
beteihigungsschwache Zeit nach 22 Uhr den innenpo-
litischen Informationsnotstand noch verschärfen, 
antwortet der Bundesrat, das Fernsehen der deut-
schen und der rätoromanischen Schweiz plane im 
Gegenteil einen Ausbau des innenpolitischen Infor-
mationsangebotes. So sei vorgesehen, neben den 
bisherigen Berichten aus dem Bundeshaus in der Ta-
gesschau um 20 Uhr und im Inlandmagazin «CH» 
noch täglich eine aktuelle Sendung während den Ses-
sionen um 19.35 Uhr sowie eine Kommentarsendung 
im Anschluss an die Spätausgabe der Tagesschau 
auszustrahlen. Ferner werde am Schlusse einer Ses-
sionswoche eine Zusammenfassung der Debatte über 
ein wichtiges Geschäft der eidgenössischen Räte an-
geboten. Die Gestaltung und zeitliche Festsetzung der 
Programme sei Sache der SRG. Der Bundesrat könne 
gegenüber der Sendegesellschaft nur tätig werden, 
wenn die Einhaltung der Konzessionsvorschriften 
nicht mehr gewährleistet wäre. 

20. September. Die Tagesschau strahlt erstmals ih-
ren «Bericht aus Bern» in Farbe aus. Während des 
Sommers 1976 ist das Fernsehzentrum im Bundes-
haus auf Farbe ausgerüstet worden. 

25.126. September. Das Schweizervolk verwirft den 
ihm zurAbstimmung unterbreiteten Bundesbeschluss 
betreffend einen Verfassungsartikel 36 quater über 
Radio und Fernsehen mit 695541 Nein- gegen 531 747 
Ja-Stimmen und mit einem negativen Ständeent-
scheid von 181/2  gegen 3 1 /2. Den Artikel angenommen 
haben nurAppenzelhl. Rh., Freiburg, Walhis und Tessin. 

26 septembre 1976 car c'estäson avis le moyen d'éta-
blir  la  base juridique manquante;  il  en profite pour 
souligner 'importance qu'iI attache au maintien de 
'autonomie de  la  SSR.  

Du 17  jul/let  au  leraoüt.  Pendant les Jeux olympi-
ques d'été de Montréal,  la  SSR mène  a  la  radio  et a  la  
télévision une campagne contre les auditeurs  et télé-
spectateurs clandestins. Resultat: deux fois plus de 
nouvelles concessions radio et TV par rapport  a  
l'exercice précédent. 

18  aoüt.  La Suisse ratifie  a  Strasbourg l'Accord eu-
ropéen pour  la  repression  des émissionsde radiodif-
fusion effectuées par des stations hors des territoires 
nationaux. Cet accord, propose par le Conseil de I'Eu-
rope, vise Ia Iutte contre les émetteurs pirates en haute 
mer. II hera  la  Suisse  des Ie 19 septembre 1976, I'obhi-
geant  a  poursuivre juridiquement comme déhit  la  créa-
tion  et I'exphoitation de tels émetteurs ainsi que Ia col-
laboration déhibérée  a des operations de ce genre. 

15  septembre. Dans une petite question ordinaire, le 
conseiller national Müller-Marzohl émettait des cram-
tes de voir s'aggraver encore l'insuffisance de l'infor-
mation de pohitique intérieure, du fait que  la  télévision  
de ha Suisse alémanique se proposait de repo rter 
après  22 heures - donc  a  un moment de faible écoute - 
les commentaires du Palais fédéral. Le Conseil fédéral 
répond que ha Télévision de ha Suisse ahémanique et 
rhéto-romane envisage au contraire d'améhiorer ce 
secteur de 'information. Ainsi est-il prévu de diffuser, 
outre les commentaires actuels du Palais fédéral dans 
he journal de 20 heures et dans he magazine de h'actua-
hite CH, encore une emission quotidienne pendant 
es sessions  A 19 heures 35 ainsi quune.ërnission de 
commentaire en conclusion du dernier téléjournal. En 
outre, ha téhévision donnera chaque semaine, pendant 
les sessions, une recapitulation des débats sur un ob-
jet impo rtant  en discussion aux Chambres. Au demeu-
rant, c'est  a ha SSR d'établir les programmes et d'en fi-
xer les heures de diffusion. Le Conseil fédéral ne peut 
intervenir auprès de ha société émettrice que si h'ob-
servation des clauses de ha concession n'est plus ga-
rantie. 

20septembre. Pour  ha premiere fois, he téléjournal 
diffuse en couheur sa rubrique <En direct de Berne». 
Pendant h'été 1976. he centre de téhévision du  Palais fé-
déral  a été equipe pour  la  couheur.  

25-26  septembre.  Par 695541 non contre 531 747 
oui, he peuphe suisse repousse l'arrété fédéral concer-
nant un a rt icle constitutionnel  36 quater sur  la  radio  et 
ha téhévision. Resultat négatif des cantons également: 
18 1/2  ont vote contre: les trois et demi cantons accep-
tant sont Appenzell RI, Fribourg, he Valais et he Tessin. 
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4. Oktober. Die Sozialdemokratische Fraktion im 
Nationalrat beauftragt in einer Motion den Bundesrat, 
den eidgenössischen Räten einen neuen Verfas-
sungsartikel über Radio und Fernsehen zu unterbrei-
ten, der sich auf eine Zuständigkeitsnorm (des Bun-
des) beschränkt, ergänzt durch die Grundsätze: 
-  Autonomie von Radio und Fernsehen 
-  freiheitliche und demokratische Ordnung in Struk-

tur und Betrieb 
-  Freiheit der Programmdienste 
(Am 24. März 1977 beschliesst der Nationalrat die 
Umwandlung der Motion in ein Postulat.) 

20. Oktober. Der Zentralvorstand der SAG stimmt 
den Vorbereitungen für die spätere Einführung der 
täglichen Lokalsendungen im Radio und dem Ausbau 
des Vorabendprogramms beim Fernsehen der deut-
schen und rätoromanischen Schweiz zu. 

10. November. Auf eine Einfache Anfrage von Na-
tionalrat Alder betreffend die neue Art der Publikation 
der Radioprogramme im offiziellen Organ der SAG «tv 
radio zeitung» erklärt der Bundesrat: «Die offizielle 
Programmzeitung der deutschen und der rätoromani-
schen Schweiz wird nicht von der SRG, sondern von 
der AG für Radiopublikationen herausgegeben. Der 
Entschluss dieser Gesellschaft, den Programmteil mit 
einer andern Zeitschrift gemeinsam zu gestalten und 
bezüglich der fremdsprachigen Radioprogramme zu 
kürzen, hat die SAG vor eine neue Situation gestellt. 
Sie bemüht sich gegenwärtig um eine Lösung, welche 
den Interessen der Konzessionäre und der Presse 
Rechnung tragen soll. Der Bundesrat wird den Fort-
gang dieser Angelegenheit überwachen.» 

12. November. 51. Generalversammlung 	der 
Schweizerischen Radio- und Fernsehgesellschaft. 
Schleichwerbung, die Finanzlage der SRG und die 
Programmgestaltung sind die Hauptthemen. Der Ge-
neraldirektor der SAG, Dr. Stelio Molo spricht sich für 
einen neuen, einfacheren Verfassungsartikel aus, 
dem ein klares Gesamtmedienkonzept zugrunde ge-
legt sein sollte. Die Finanzlage des Radios mit einem 
für 1977 zu erwartenden Defizit von 23,6 Mio Franken 
müsse saniert werden. Im Jahre 1978 sei auch für das 
Fernsehen ein Defizit von 5 Mio Franken zu erwarten. 
Die SAG werde voraussichtlich für 1978 eine Gebüh-
renerhöhung beantragen müssen. 

4  octobre. Le groupe socialiste du Conseil national, 
par une motion au Conseil fédéral, propose de sou-
mettre aux Chambres un projet de nouvel article 
constitutionnel sur  la  radio  et  la  télévision qui  se limi-
terait  a  une disposition attributive de competence  (a  la  
Confédération) assortie  des principes ci-aprés: 
- autonomie  de  la  radio  et de  la  tälévision 
- régime  liberal et démocratiquesur le plan des struc-

tures et de l'exploitation 
- liberté  des services des programmes. 
(Le  24 mars 1977, le Conseil national a décidé de 
transformer  la  motion  en postulat). 

20  octobre. Le Comité central de  la  SSR donne son 
accord aux préparatifs  en vue dintroduire plus tard 
des emissions locales quotidiennes  a  la  radio  et pour 
développer le programme de debut de soirée  a  la  Tele-
vision de  la  Suisse alémanique  et rhéto-romane. 

lOnovembre. Aéponse  du Conseil fédéral ä une 
question ordinaire du conseibler national Alder 
concernant le nouveau mode de publication des pro-
grammes de radio dans l'organe officiel de  la  SSR  (TV 
Radio Zeitung): cL'organe officiel de publication des 
programmes de  la  Suisse alémanique  et rhéto-romane 
West  pas édité  par  la  SSR, mais  par  la  société  anonyme 
«AG für  Radiopublikationen ,, .  La decision de cette so-
ciété de combiner  la  publication  des programmes 
avec une autre revue et de réduire  la  pa rt ie réservée 
aux programmes radiophoniques  en langue etrangère 
place  la  SSR devant une situation nouvelle.  Elbe cher-
che actuellement une solution qui tienne compte des 
intérêts du public et de  la  presse. Le Conseil fédéral 
suivra I'évolution de cette affaire. » 

12  novembre.  Sie assemblée generale de Ia Société 
suisse de radiodiffusion et télévision. Publicité sauva-
ge, situation financiére de  la  SSR  et composition des 
programmes sont les principaux sujetsà l'ordre du 
jour. Le directeur general de  la  SSR ,  M. Stelio Mob, se 
dit favorable  a  un nouvel a rt icle constitutionnel  plus 
simple ,  ayant pour toile  de fond une conception den-
semble claire des mass media. La situation financière 
de  la  radio (deficit attendu pour  1977: 23,6 millions) 
doit être assainie. A  la  télévision aussi, un deficit  de 5 
millions defrancs est  a  envisager pour l'exercice 1978. 
II est  a  prévoir que  la  SSR devra proposer  en 1978 une 

augmentation de  la  taxe de concession. 

24. November. Der Bundesrat antwortet auf eine 
Einfache Anfrage von Nationalrat Caruzzi, der wissen 
möchte, wie der Bundesrat nach der Verwertung des 
Radio- und Fernsehartikels die Gesuche um Konzes-
sionserteilung für Kabelprogramme zu behandeln ge-
denke. Dazu führt der Bundesrat aus, das Verkehrs-
und Energiewirtschaftsdepartement habe mit interes-
sierten Kreisen Gespräche aufgenommen. Ausserdem 

24  novembre.  Par une question ordinaire, be conseil-
1er national Carruzzo demandait au Conseil fédéral 
comment il entend traiter bes demandes de conces-
sion pour b'émission de programmes de télévision Io-
caux sur réseaux câblés, après be rejet par be peu pIe de 
l'article constitutionnel sur  la  radio  et  la  télévision. Le 
Conseil fOdéral repond que be  Depa rt ement des trans-
ports et communications et de I'energie a entamé des 

48 



versuche eine Arbeitsgruppe anerkannte Grundsätze 
aufzustellen, nach denen Kabelfernsehprogramme 
gestaltet werden sollen. Man suche nun nach anderen 
Wegen, einen unerwünschten Wildwuchs zu verhin-
dern.  

24. November. Antwort des Bundesrates auf eine 
Einfache Anfrage von Nationalrat  Gloor,  mit der dem 
Fernsehen der französischen Schweiz Mangel an 
Ausgewogenheit vorgeworfen wird, weil bei der per-
sonellen  Zusammensetzung bei einem Gespräch im 
Anschluss an die Wahlen für den Deutschen Bundes-
tag kein Vertreter der Sozialdemokratischen Partei 
der Schweiz beigezogen worden sei. Der Bundesrat 
stellt fest, dass mit jener Sendung vom 3. Oktober 
1976 die SRG nicht gegen die Konzession verstossen 
habe, weil sie über das Ereignis durch zwei aussen-
stehende Spezialisten informieren liess, die politisch 
nicht als einseitig gelten können. Zudem könne man 
nicht verlangen, dass bei der Kommentierung auslän-
discher Wahlen Vertreter aller entsprechenden 
schweizerischen Parteien beigezogen werden müs-
sen. Es komme hinzu, dass sich das Prinzip der Aus-
gewogenheit grundsätzlich nicht auf die einzelne 
Sendung, sondern auf vergleichbare Sendungen in-
nerhalb des gesamten Programms über einen dem 
Thema entsprechenden Zeitraum erstreckt. 

16. Dezember. Ein Vorstoss für einen neuen Radio-
und Fernsehartikel in Form einer  Motion  von Stän-
derat  Broger  wird auf Antrag des Bundesrates und un-
ter Zustimmung der Ständekammer in ein Postulat 
umgewandelt, weil nur so eine sorgfältige Abklärung 
ermöglicht werde. 

16-22. Dezember. Das 14. Internationale Seminar 
der  UER  für Erwachsenenbildung in Basel ist dem 
Thema gewidmet: «Bildungsprogramme für Erwach-
sene, Zusammenarbeit mit andern Institutionen in Pu-
blikumsforschung, Produktion und Auswertung.'> 
Dem Seminar, das die SAG organisiert, folgen 69 Teil-
nehmer aus 18 Ländern und 17 Beobachter aus 12 
Ländern. 

pourparlers avec les milieux intéressés. Un groupe  de  
travail sapplique  a  définir  des  principes reconnus  en  
matière détablissement  de  la  télévision  par  cable. On 
cherche une solution  de  rechange propre  a  empècher 
toute evolution indésirable.  

24  novembre. Réponse  du  Conseil fédéral  a  une 
question ordinaire  du  conseiller  national  Gloor qui re-
prochait  a  la  Télévision  de  la  Suisse romande une atti-
tude  partiale a  l'occasion  du  débat sur les resultats  des  
elections  au «Bundestag» de  la  République Fédérale 
d'Allemagne, aucun représentant socialiste ny ayant 
ete invite. Le Conseil fédéral constate que lors  de  cette 
emission  du 3  octobre  1976,  la  SSR n'a pas enfreintles 
clauses  de  la  concession.  Eile a  fait commenter l'évé-
nement  par  deux spécialistes neutres qui  ne  peuvent 
pas être considérés  comme  ayant  des  opinions politi-
ques unilatérales. On  ne  saurait exiger que tous  les  
partis suisses soient appelés  a  donner une opinion 
lorsqu'ii s'agit  de  commenter les resultats délections 
etrangeres.  En  outre,  la  reg l e  de  léquilibre  ne  s'appli-
que pas,  en  principe,  a  une emission isolOe, mais 
l'ensembie  des  emissions comparables apparaissant 
dans le programme  et  pendant une periode propor-
tionnée  a  la  nature du  sujet.  

16  dOcembre. Démarche sous  forme de  motion  du  
conseiller aux  Etats  Broger  en  faveur  dun  a rt icle 
constitutionnel sur  la  radio  et la  television.  Sur de-
mande  du  Conseil fédéral  et  avec laccord  de la  
Chambre  des Etats, la  motion est transformée  en Pos-
tulat de  manière  a  faciliter une étude approfondie  de  
cette proposition.  

Du 16 au 22  décembre. Le  14e  Séminaire  interna-
tional de  IUER pour l'éducation  des  adultes,  a  Bale,  a 
comme  sujet: «Programmes éducatifs pour adultes, 
collaboration avec d'autres institutions dans  la  re-
cherche d'audience, production  et  utilisation». Orga-
nisé  par  la  SSR, ce séminaire réunit  69  participants 
provenant  de 18  pays  et 17  observateurs  de 12  pays.  

17. Dezember. Zu Gunsten der Kinder Libanons füh-
ren Radio und Fernsehen in der Schweiz eine Glücks-
kette-Aktion durch, die bis zum Februar 1977 ein 
Sammelergebnis von 1,9 Mio Franken ergibt. 

17  décembre.  La  radio  et  Ia télévision organisent  en  
Suisse une campagne  de  la  Chalne  du  bonheur  en  fa-
veur  des  enfants  du  Liban. Cest une somme  de 1,9  
million  de  francs qui est ainsi récoltée jusqu'en février  
1977. 
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Internationale Auszeichnungen 	 1976 

Distinctions  internationales 

16. Januar 
Bronzene Ampel, 5. Internationaler  Fernseh -Ver-
kehrsfilm-Wettbewerb der  PAl (prevention routière  
internationale), Berlin 

24 jan vier 
Epi dargent,  9e  Concours  international du film  
agraire.  Berlin  

5. Juni  
1. Preis des  VII. Prix  Jeunesse International in Mün-
chen 

24 giugno 
Premio nella categoria « musica»  per  Ia migliore inter-
pretazione al  1 3mo  Festival  internazionale della tele-
visione  a  Praga  

21 septembre 
Grand  Prix  du Festival du film international de  sport  
et de  tourisme le «Triglav dor » ‚ Kranj, Yougoslavie  

25 septembre 
Prix Italia  1976  (catégorie «musique  et ballet»),  Bo-
logne 

septembre 
Distinction  du  «Comite  de  selection dceuvres drama-
tiques»  de  WER,  Bologne  

12 novembre 
Prix special  du  jury  du  1er  Festival international de  
l'émission scientifique, organisé  par  le Centre  natio-
nal de  la  recherche scientifique CNRS,  Paris 

14 novembre 
Prix Ondas  1976,  Barcelone, attribué pour encourager  
es  creations artistiques  et  culturelles  en  radio  et  
télévision  

16 novembre 
Deuxième prix cou rt  métrage  de  la  Communauté 
radiophonique  des  programmes  de  langue francaise 
CRPLF,  Lausanne 

29 novembre 
Prix  de  l'information  de  la  Communauté  des  tele-
visions  francophones,  Namur, Catégorie reportages 
nationaux 

Prix  de  linformation  de  la  Communauté  des  télé-
visions  francophones,  Namur, Catégorie reportages 
internationaux  
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Fernsehen der deutschen und der rätoromanischen 
Schweiz für den von der SRG und der Schweize-
rischen Konferenz für Sicherheit im Strassenverkehr 
produzierten Film «Fit am Steuer— Müdigkeit»  

Télévision suisse romande, pour le  film  «Peut-on 
encore manger  du  poisson?» réalisé  par Bernard  
Mermod  

Fernsehen der deutschen und der rätoromanischen 
Schweiz für den Film  «Yesterday when  I was  young'>  
von Mario  Cortesi,  Guido  Noth  und Andreas  Sutter.  
Das Fernsehen DAS teilt den 1. Preis mit einem Bei-
trag der  ITA, >cJohnny go home» 

Televisione della Svizzera italiana,  per  l'emissione 
«II maestro di capella'>, realizzata Sergio Genni 

Télévision suisse romande pour le  film  «Muhammad  
Ah:  un autrecombat», réalisé  par Jean  Rigataux  

La  radio  et  la  télévision suisse romande pour l'ceuvre 
commune «Circuit ferme», une presentation  de  ballets  

Radio  suisse romande pour l'ceuvre «Les aveux  in-
avoués»,  texte de Nicole  Rouan 

Télévision suisse romande,  Service des  sciences  et  
découvertes, pour I'émission  «Haute -Nendaz: le 
change ment»  

Radio  suisse romande pour l'ceuvre  de  Julien Dunilac 
«Le Silence»  

Radio  suisse romande pour l'émission  »La  fin  de  la  
ligne» d'Emile Gardaz 

Télévision suisse romande, pour l'émission «Le  re-
tour'>  réalisée  par  Pierre Demont (rubrique (,Temps 
présent») 

Télévision suisse romande pour l'émission  «La  Corée  
du Sud: La guerre  froide continue» (rubrique «Temps 
present'>), d'André Gazut  et de Claude  Smadja 



L  Willi \Ul 
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Präsent sein  -  für die Präsenz der Schweiz in der Weit! Nach dieser Devise berichten die sieben Programme des Schweize-
rischen Kurzwellendienstes (Deutsch, Französisch, Italienisch, Englisch, Spanisch, Portugiesisch und Arabisch) täglich rund 
um die Uhr über Tatsachen, Ereignisse und Zusammenhänge auf schweizerischer und internationaler Ebene für eine von 
Jahr zu Jahr wachsende Hörerschaft in allen Erdteilen. 
Zum Bild: Paul Daniel vom französischen Programm in einem direktgesendeten Gespräch mit Vertretern des politischen, 
wirtschaftlichen, kulturellen und touristischen Lebens der Stadt Neuenburg.  

Etre  präsent  —  pour que la Suisse soit präsente dans le monde! Sinspirant de cette devise, les sept programmes (trançais, 
allomand, italien, anglais, espagnol, portugals et arabe) du Service suisse des ondes courtes) relatent, de jour comme de 
nuit, des faits, des évOnemenls et des situations au niveau suisse et international, a  l'intention dun nombre d'auditeurs 
chaque annOe plus important, répartis sur les cinq continents. 
En direct de Neuchâtel: Paul Daniel, du programme de Ian gue française en conversation avec des représentants de la vie 
politique, äconomique, culturelle et touristique de la ville de Neuchâtel. 

17, Fernsehwettbewerb um die «Goldene Rose von Montreux» 1977. Gewinner waren  (v.l.n.r.): Nedertandse Omroep  Stich-
ting:  Preis der Presse;  Jugoslavenska Radiotelevizija:  Silberne Rose; Independent Television London: Goldene Rose;  Colum-
bia Broadcasting  System New York: Bronzene Rose:  Norsk Rikskringkasting  Oslo: Spezialpreis der Stadt Montreux für das 
lustigste Werk. 

17e  Concours de télévision  de la  Rose d'Or de Montreux 1977. Les Iauréats  (de  g. a  dr.): Nederlandse Oemroep Stichting, 
Prix  de la  Presse; Jugoslovenska Radiotelevizija, Rose d'A.rgent; Independant Television London, Rose dOr; Columbia 
Broadcasting System New York, Rose  de  Bronze; Norsk Rikskringkasting Oslo, Prix special  de  Ja ViJJe  de  Montreux pour 
!'ceuvre  la  plus divertissante. 

- . 9 
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Statistiken zum Jahresabschluss 
	

1976 
Statistiques  de fin d'année 

Festangestellte Radio- und Fernsehmitarbeiter: 3055; 
225 bei der Generaldirektion, 144 beim Kurzwellen-
dienst und beim Telefonrundspruch, 913 in den Ra-
diostudios und 1773 beim Fernsehen. 

Empfangskonzessionen: 2107854 Radioempfangs -
konzessionen.  Jahreszunahme 32280 (Vorjahr 
39141). 1 809 029  Fernsehempfangskonzessionen.  
Jahreszunahme 49913 (Vorjahr 44780). 

Das UKW-Sendernetz umfasst 196 Sender und Um-
setzer;  nämlich 102 für die erste Kette und 94 für die 
zweite Kette. 

Mittelwellen: 5 Sender, davon je einer in  Beromünster,  
Samen,  Sottens, Savièse  und Monte  Ceneri.  

Kurzwellen: 12 Sender; 6 in  Schwarzenburg,  2 in  
Beromünster,  2 in der Lenk, je einer in  Sottens  und in 
Samen. 

Das Fernsehsendernetz umfasst 358 Stationen mit 834 
Sendern und Umsetzern: 369 für die erste, 233 für die 
zweite und 232 für die dritte  Senderkette. 

Nombre  des  collaborateurs  a poste fixe: 3055  dont  225  
auprès  de  la  direction generale,  144 au  service  des  on-
des  courtes  et a  la  télédiffusion,  913  dans les studios  
de  radio  et 1773  dans ceux  de  télévision. 

Concessionnaires:  2107854  concessions  de  récep-
tion radio. Augmentation  par  rapport  a 1975: 32280 
(1975: 39141). 1809029  concessions  de  télévision. 
Augmentation  par  rapport  a 1975: 49913 (1975: 
44780).  

Le réseau émetteur comprend  196  émetteurs  et  ré-
émetteurs, soit  102  pour le premier programme  et 94  
pour le  second.  

Ondes moyennes:  5  émetteurs situés  a  Beromünster.  
Samen,  Sottens, Savièse  et Monte  Ceneri. 

Ondes courtes:  12  émetteurs dont  6 a Schwarzen-
bourg,  2 a  Beromünster,  2 a La Lenk, i a  Sottens  et i a 
Samen.  

Le réseau  de  la  télévision comprend  358  stations do-
tees  de 834  émetteurs  et  réémetteums dont  369  diffu-
sent  la  premiere chaIne,  233  la  deuxième  et 232  la  troi-
sième chalne.  
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Die Finanzen 
Les finances 
Domenic  Carl, Direktor der Finanz- und Betriebswirtschaft der SRG 

Jahresrechnung 1976 

Der Gesamtvoranschlag der SRG für Radio und Fern-
sehen sah für das Jahr 1976 einen  Aufwandüber-
schuss  von 39,3 Mio Franken vor. Die vorliegende 
Jahresrechnung konnte mit einem günstigeren Er -
gebnis als veranschlagt abgeschlossen werden. 

An laufenden Erträgnissen wurden verein- 	Mio Fr. 
nahmt 	 356,7 

Die eigentlichen Betriebsaufwendungen 
beliefen sich auf 	 340,6 

Als Betriebsergebnis weist die Rechnung 
einen Ertragsüberschuss von 	 +  16,1 
aus 

An ausserordentlichen Aufwendungen 
(Baufonds, Deckung des  Radiodefizites  
des Jahres 1975 usw.) wurde der Rech- 
nung 1976 ein Nettobetrag von 	 -  25,2 
belastet 

Aus dem Jahre 1975 verbleiben als Ergeb-
nis der einzelnen regionalen Rechnungen  
Aufwandüberschüsse  von 	 -  1,0 
die auf neue Rechnung vorzutragen waren 

Als Gesamtergebnis weist die Jahresrech-
nung 1976 der SAG und ihrer Regionen 
einen Aufwandüberschuss von 	 -  10,1 
aus 

Dieses Gesamtergebnis der SRG-Rechnung setzt 
sich wie folgt zusammen: 

Mio Fr.  
-  Auf wandüberschuss des Radios 	 -  21,3  

-  Ertragsüberschuss des Fernsehens 	+  11,2 

Compte annuel  1976  

Le budget  global de  la  SSR pour  la  radio  et  la  télé-
vision prévoyait pour  1976  un excédent  des  charges  
de 39,3  millions  de  francs. L'exercice boucle toute-
fois avec un resultat  plus  favorable que celui qui était 
escompté dans le budget.  

En  mio  
de Fr.  

Les recettes courantes ont atteint 	 356,7  

Les charges d'exploitation proprement 
dites  se  sont limitées  a 	 340,6  

Le resultat d'exploitation  se  chiffre dans 
les comptes  par  un excédent  de  produit  de  +  16,1  

Le compte  1976 a  été greve  de  charges 
extraordinaires (fonds  de  construction, 
couverture  du  deficit  de  Ia radio, etc.) pour 
un montant net  de  -  25,2  

Pour solde  de 1975  les comptes régionaux 
avaient enregistre  des  excédents  de  char-
ges  reportés  a  compte  nouveau  totalisant -  1,0  

Le compte annuel  1976 de  la  SSR  et de  ses 
regions accuse  des  lors dans son resultat 
global unexcédentdechargede -  10,1  

Ce resultat  global de la  SSR  se  decompose ainsi:  

En  mio  de Fr.  
- excédent  de charges radio 	 - 21,3  

- excédent  de produit télévision 	 +  11,2 

Die Abweichung zwischen Voranschlag und Rech-
nung beträgt 29,2 Mio Franken. Die Gründe hierfür 
liegen sowohl auf der Ertrags- wie auf der Aufwand-
seite.  

Die Erträgnisse sind gegenüber dem Voranschlag um 
9,4 Mio Franken höher ausgefallen. Zwar erhielt die 
SRG 1,9 Mio Franken weniger an Fernsehgebühren 
als vorgesehen. Auch der Ertrag aus Werbeeinnah-
men war um 0,3 Mio Franken kleiner als geschätzt. 
Dagegen konnten 0,5 Mio Franken Mehrerträgnisse 
an Radiogebühren vereinnahmt werden. Vor allem 
aber konnten 10,5 Mio Franken an zusätzlichen Zins-
erträgnissen  aus Geldanlagen sowie aus  Ko-Produk-
tionsbeiträgen und Nebeneinnahmen der Regionen 
der Rechnung 1976 gutgeschrieben werden. 

Bei den Betriebsaufwendungen konnten gegenüber 
den im Voranschlag eingestellten Budgetkrediten 
19,8 Mio Franken eingespart werden. Der Grund da-
für ist in erster Linie auf die im Jahre 1976 eingetre-
tene Stabilisierung der Teuerung zurückzuführen.  

La  difference  entre  budget  et  comptes  1976  s'élève  
a 29,2  millions  de  francs. Cette difference est impu-
table aussi bien aux produits qu'aux charges. 

Côté produit, les recettes ont dépassé le budget  de 
9,4  millions  de  francs, bien que  la  SSR ait touché  
1,9  million  de  francs  de  moms qu'il n'avait été prevu 
sur les taxes  TV et  que le produit  de  la  publicite télé-
visée soit reste  0,3  million  de  francs  en  dessous  des  
previsions.  En  revanche, les taxes radio ont produit  
0,5  million  de  francs  de plus  que prévu  et,  surtout, 
le compte  de 1976 a  bénéficié  de  quelque  10,5  mil-
lions  de  francs provenant  du  produit d'intérêts 
supplémentaires sur les fonds places, ainsi que 
dapports  de  co-productions  et de  recettes acces-
soires réalisées dans  les  regions. 

Côté charges d'exploitation,  il  a  été possible dépar-
gner  19,8  millions  de  francs  par  rappo rt  au  budget, 
economies qui sexpliquent principalement  par  la  
stabilisation  des  prix  en 1976.  Les allocations  de  
renchérissement versées  au  personnel sont restées  
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Die Teuerungszulagen an das Personal blieben un-
verändert. Die veranschlagten Rückstellungen für 
Nachteuerungszulagen wurden nicht beansprucht. 
Daraus ergaben sich gegenüber dem Voranschlag 
Minderaufwendungen von rund 10,0 Mio Franken. 
Weitere Einsparungen, die sich in den einzelnen  
Aufwandrubriken  auswirkten, sind auf effektive Spar-
massnahmen  und auf eine restriktive Ausgaben-
politik zurückzuführen. 

Radiorechnung 

Hörerbestand und Gebührenertrag 

Der Bestand an  Radiokonzessionären  entwickelte 
sich 1976 wie folgt: 

Stand Ende 1975 	2.075.574  Konzessionäre  
Stand Ende 1976 	2.107.854  Konzessionäre  

Zunahme 
	

32.280  Konzessionäre  

Die Zunahme an konzessionspflichtigen Radiohörern 
beträgt 1,55% und liegt etwas höher als dies von der 
PU veranschlagt wurde. 

1976 	1975 
Die zwischen der PTT und der Mio Fr. Mio Fr. 
SRG aufzuteilenden  Konzes-
sionsgebührenein nahmen 	des 
Radios beliefen sich auf 	 126,699 124,480 

inchangées. Les provisions inscrites  au  budget pour 
les allocations rétroactives  de  renchérissement nont 
pas été mises  a  contribution. II  y a  eu ainsi,  par  
rappo rt  au  budget, quelque  10,0  millions  de  francs  
en  moms dans les charges. Les autres economies 
réalisées dans  diverses  rubriques sont imputables  
a  l'efficacité  des  mesures déconomie appliquées  et 
a  la  politique restrictive observée dans les dépenses. 

Compte  Radio 

EI  fectif  des  abonnés  et  produit  des  taxes  
de  concession 

Voici comment le nombre  des  abonnés  a  la  radio  a  
évolué  en 1976: 

Etat a  fin  1975 2.075.574  concessionnaires  
Etat a  fin  1976 2.107.854  concessionnaires 

Accroissement  32.280  concessionnaires 

L'augmentation  du  nombre  des  auditeurs astreints  
au  paiement  de la taxe  radio est  de 1,55%,  chiffre 
légèrement supérieur  a  celui que prévoyait le budget  
de  I'entreprise  des PU. 

	

1976 	1975  
Le produit  des  taxes  de  conces-  En  mio  En  mio 

sion radio  a  partager  entre  les 	de Fr. 	de Fr.  
PTT et la  SSR sest élevé  a 	126,699 	124,480 

Anteil SRG 70% 
	

88,690 87,136  Part SSR7O% 
	

88,690 87,136 

Anteil PU 30% 	 38,009 37,344 Part PU 30% 	 38,009 37,344 

Gegenüber dem Voranschlag konnte die SRG 0,494 La  SSR  a  obtenu  0,494  million  de  francs  de plus  que  
Mio Franken mehr vereinnahmen. 	 son budget  ne  Ic prévoyait. 

Übrige Erträgnisse 

Unter übrigen Erträgnissen sind in der Radiorech-
nung der Beitrag des Bundes von 5,804 Mio Franken 
und die gemäss Budget erfolgte Zuweisung der PU 
für den Telefonrundspruch von 1,049 Mio Franken 
ausgewiesen. Über diesen Betrag hinaus hat die PU 
für den Telefonrundspruch eine Nachzahlung von 
0,676 Mio Franken geleistet. Damit konnte das bis 
Ende 1975 aufgelaufene Defizit dieses Betriebsbe-
reiches voll gedeckt werden. 

Weitere Nebeneinnahmen von 2,793 Mio Franken aus 
Zinserträgnissen,  Ko -Produktionen, Veranstaltungen 
usw. konnten den einzelnen Betriebsrechnungen des 
Radios gutgeschrieben werden. An Betriebsmitteln 
standen dem Radio insgesamt 100,061 Mio Franken 
zur Verfügung.  

Autres recet  (es 

La  radio  a  encaissé  5,804  millions  de  francs  a  titre  de  
participation  de  la  Confédération  au  service  des  
ondes courtes  et  1,049  million  de  francs attribués  par  
les  PU a  la  télédiffusion, qui reçut  en  sus encore  
0,676  million  de  francs  de  la  pa rt  des PU,  ce qui lui  
a  permis  de  résorber complätement  les  deficits accu-
mules. 

Les comptes d'exploitation sectoriels enregistrent 
encore dautres recettes accessoires pour un  total 
de 2,793  millions  de  francs, recettes tirées notam-
ment d'intérêts servis,  de  coproductions ou  de  mani-

festations.  La  radio  a  dispose  en  tout dc  100,061  mii-

lions  de  francs pour son exploitation.  
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Aufwand 

Die Betriebsaufwendungen des Radios be-
liefen sich auf 
Das sind 3,650 Mio Franken weniger als 
veranschlagt war. Dieser Minderaufwand 
resultiert weitgehend aus nicht bean-
spruchten Krediten für Teuerungsaus-
gleich, die in der bei der Generaldirektion 
geführten Gesamtrechnung Radio einge-
stellt waren. Bei den regionalen Betriebs-
rechnungen  konnten während des Jahres, 
insbesondere in den Personalrubriken, 
grössere Krediteinsparungen ausgewie-
sen werden. Diese Einsparungen ermög-
lichten es, dass eine im Voranschlag nicht 
vorgesehene  Aufwandbelastung  von 4,6 
Mio Franken in Kauf zu nehmen war, um 
den von der Eidgenössischen Versiche-
rungskasse vorgenommenen Einbau von 
laufenden Teuerungszulagen in die Pen-
sionsrenten zu decken.  

Charges  

Mio Fr.  Les dépenses d'exploitation  de  la radio ont  
119,671  atteint 

Cette économie  de 3,650  millions  de  francs  
par  rappo rt  au  budget s'explique ainsi:  
divers  credits inscrits  par  la direction gé-
nérale sur le compte  global de  la radio 
pour  faire face au  renchérissement n'ont 
pas été utilisés; les comptes régionaux 
d'exploitation font apparaltre pendant 
l'année d'assez  sensibles  economies, no-
tamment dans les rubriques  du  personnel.  

Ces  economies ont permis  de  prendre  en  
charge un debit  de 4,6  millions  de  francs, 
non prévu dans le budget, pour couvrir 
l'intégration  des  allocations courantes  de  
renchérissement aux rentes  de  pension,  
a  laquelle  a  procédé  la Caisse fédérale 
d'assurance.  

En  mio  
de Fr. 

119,671  

An ausserordentlichen Aufwendungen 
wurden in der Radiorechnung 	 0,676 
für die Abschreibung des  Defizites  1975 
des Telefonrundspruchs eingestellt, wofür  
-  wie bereits erwähnt  -  eine besondere 
Beitragszahlung der PTT erfolgte.  

Die Gesamtaufwendungen des Radios be- 
tragen 	 120,347 

Dazu kommt ein Passivvortrag aus dem 
Jahre 1975 von 	 0,990 
der sich aus dem  Aufwandüberschuss  des 
Kurzwellendienstes von 1,002 Mio Fran- 
ken, abzüglich der vorgetragenen Ertrags-
überschüsse  der diversen regionalen 
Rechnungen, zusammensetzt.  

Charges extraordinaires fig urant  au  comp- 
teradio 	 0,676  
pour amortir le deficit  1975 de  la télé- 
diffusion, ce qui  a  été fait, on  la  vu, grace  
a  une contribution spéciale  des  PTT. 

Les charges  globales de  la radio atteignent 
ainsi 	 120,347 

A  cela s'ajoute le repo rt passif  de 1975,  
soit 	 0,990  
représentant I'excédent  de  charges  de 
1,002  million  de  francs enregistré  par  le 
service  des  ondes courtes, moms les  ex -
cédents  de  produits reportés  des  comptes 
régionaux.  

Rechnungsergebnisse 
	

Resultats 
En  mio  

Das Gesamtergebnis der Radiorechnung 	 Le resultat  global du  compte radio accuse, 	de Fr. 
weist für 1976 einen  Aufwandüberschuss 	Mio Fr.  pour  1976,  un excédent  de  charges  de  -  21,276 
von 	 - 21,276  qui  se  decompose ainsi:  
aus, der sich wie folgt zusammensetzt:  

-  Ergebnis der bei der Generaldirektion 	 - resultat  du  compte  global  radio tenu  par 
geführten Gesamtrechnung Radio 	-20,909 	la  direction generale 	 - 20,909  

-  Kurzwellendienst  (inkl.  Passivvortrag 	 - se rv ice  des  ondes courtes  (y  compris  
Vorjahr) 	 -  1,541 	repo rt  passif exercice précédent) 	-  1,541  

-  Telefonrundspruch 	 -  0,325  - télédiffusion 	 -  0,325  

-  Radio der deutschen und der rätoroma- 
nischen Schweiz 	 +  0,052  

-  Radio der französischen Schweiz 	-  0,130  

-  Radio der italienischen Schweiz 	+  1,577  

- region alémanique  et  rhéto-romane 	+  0,052  

- region romande 	 -  0,130  

- region  de  langue italienne 	 +  1,577 

55  



Fernsehrechnung 

Teilnehmerbestand und Gebührenertrag 

Der Bestand an Fernsehkonzessionären entwickelte 
sich wie folgt: 

Stand Ende 1975 	 1.759.116 Konzessionäre 
Stand Ende 1976 	 1.809.029 Konzessionäre 

Zunahme 
	

49.913 Konzessionäre 

Die Zunahme der Fernsehkonzessionäre beträgt 
2,83% und ist um rund 10.000 Teilnehmer tiefer aus-
gefallen als dies veranschlagt war, was einen ent-
sprechend kleineren Gebührenertrag ergab als er-
wartet. 

Die zwischen PTT und SAG auf- 
zuteilenden Konzessionsgebüh- 	1976 	1975  
reneinnah men  des Fernsehens Mio Fr. Mio Fr. 
beliefen sich auf 	 216,799 211,177 

Anteil SRG 7O% 	 151,759 147,824 

Anteil P1130% 	 65,040 63,353 

Compte télévision 

Effectif  des  abonnés  et  produit  des  taxes  
de  concession 

Voici comment  a évolué le nombre  des abonnés  a  la  
télévision:  

Etat a  fin 1975 	 1.759.116 concessionnai res  
Etat a  fin 1976 	 1.809.029 concessionnai res  

Accroissement 	 49.913 concessionnai res  

L'augmentation  du nombre des téléspectateurs as-
treints au paiement de la taxe représente 2,83%, soit 
quelque 10.000 concessionnaires de moms qu'il 
n'était prévu au budget, ce qui réduit le produit d'au-
tant. 

1976 1975  
Le produit  des taxes de conces- En  mio En mio 
sion télévision  a  partager entre de Fr. de Fr. 
les  PU et  la  SSR s'est élevé  a 216,799 211,177 

Part SSR 70% 151, 759 147,824 

Part P1130% 65,040 63,353 

Gegenüber dem Voranschlag ergab sich für die SRG La SSR a obtenu 1,886 million de francs de moms que 
ein Minderertrag von 1,886 Mio Franken. 	 son budget ne le prévoyait. 

Einnahmen aus dem Werbefernsehen 

Von der AG für das Werbefernsehen erhielt die SRG 
wie üblich die Nettoeinnahmen zugewiesen. Diese 
beliefen sich auf 92,686 Mio Franken. Das sind 0,313 
Mio Franken weniger als veranschlagt. Gegenüber 
dem Jahre 1975 sind die Erträgnisse um 7,686 Mb 
Franken gestiegen. 

Produit  de Ja  pub/icité té/övisée  

Comme d'habitude,  la  S.A. pour  la  publicité  ä  la  télé-
vision  a verse  a  la  SSR le montant net  de ses recettes, 
soit 92,686 millions de francs, ce qui représente cer-
tes 0,313 million de francs de moms que ne figuraient 
au budget, mais une augmentation de produit de 
7,686 millions de francs par rappo rt  a  l'exercice 1975. 

Übrige Einnahmen 

Neben dem Anteil an Konzessionsgebühren und den 
Einnahmen aus dem Werbefernsehen sind in der 
Fernsehrechnung weitere Einnahmen von 13,387 Mio 
Franken ausgewiesen, die sich wie folgt zusammen-
setzen: 

a) Gesamtrechnung Fernsehen  

-  Zinseinnahmen aus Anlagen Mio Fr. 
des Baufonds 	 3,126 

-  Zinseinnahmen aus übrigen 
Anlagen 	 3,768 

.-  Zinsen, die der SAG seitens der 
PU infolge zeitverschobener 
Überweisung der Gebührenan-
teile zukamen 0,813 

-  Einnahmen Zahlenlotto und 
Sport-Toto 	 0,250 

-  Diverse Erträge 	 0,030 	7,987  

Autres recettes 

Outre sa part  au produit  des  taxes de concession et 
celui de  la  publicité  a  lécran,  la  télévision enregistre 
encore  des recettes qui totalisent 13,387 millions de 
francs et se décomposent ainsi: 

a)  Compte  global  tOlévision  En mio 
- intérêts 	sur 	placements 	du de Fr. 

fonds  de construction 3,126 

- intérêts sur autres placements  3,768 

- intérêts verses  par les  PTT  pour 
versement différé  de pa rts SSR 
sur le produit  des taxes 0,813 

- Loterie suisse  a  numéros et 
Sport-toto 0,250 

- recettes  diverses 0,030 	7,987 
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b) Gesamtschweizerische Dienste 	 b) Services nationaux 	
En  mio 

-  Generaldirektion 	 1,161  Mio Fr. 	- direction générale 	 1,161 	de Fr.  

-  Gesamtschweizerische 	 - services nationaux  du pro- 
Programmdienste 	 0,457 	1,618 	gramme 	 0,457 	1,618 

C) Regionale Rechnungen 

-  Deutsche und rätoromanische 
Schweiz  

-  Französische Schweiz  

-  Italienische Schweiz 

Total 

c)  Compte rögionaux 

- region alémanique  et  rh6to-ro- 

	

1,171 	 mane 	 1,171 

	

2,039 	 - region romande 	 2,039 

	

0,572 	3,782 	- region  de  langue italienne 	0,572 	3,782 

13,387 Total 	 13,387 

Die Nebeneinnahmen der einzelnen Betriebsbereiche 
stammen aus  Ko -Produktionen, Programmverkäufen, 
Dienstleistungen an Dritte, Lizenzeinnahmen sowie 
aus Gebäudevermietungen bei der Generaldirektion 
und beim Fernsehen der französischen Schweiz. 

Les recettes accessoires réalisées dans les  divers  
secteurs  de  l'exploitation proviennent  de  coproduc-
tions, ventes  de  programmes, prestations fournies  
a des  tiers, licences  et  Ioyers pour locaux  a  la  direc-
tion generale  et a  la  Télévision Suisse romande.  

Die Betriebseinnahmen des Fernsehens 
betragen 1976 

Dazu kamen Reserveauflösungen im Um-
fang von 
hinzu. Hier handelt es sich um die Bean-
spruchung des Baufonds für die Abschrei-
bung aufgelaufener Neubaukosten und 
von technischen Installationen sowie um 
die Beanspruchung des Ausgleichsfonds 
zur Deckung des  Radiodefizites  des Jahres 
1975 

Die in der Fernsehrechnung ausgewiese-
nen finanziellen Mittel betragen 

En  mio  
Mio Fr. 	Les recettes d'exploitation  de  la  télévision 	de Fr. 

257,834  atteignenten  1976 	 257,834 
a  quoi s'ajoutent  des  prélèvements sur r6 

27,855 
 se rves pour 	 27,855  

II s'agit ici  de  sommes prélevées sur le 
fonds  de  compensation pour l'amortisse- 
ment  de  frais concernant  de  nouvelles 
constructions  et des  installations techni- 
ques, ainsi que sur le fonds  de  compen- 
sation servant  a  la  couverture  du  deficit 
de [a  radio  en 1975.  

Les moyens financiers figurant  au  comp- 

285 689 
 te  de  Ia télévision s'élèvent  a 	 285,689  

Charges 

Les dépenses d'exploitation  de  la  t6 lé- 
221 ‚957  vision ont atteint 	 221,957 

Sur  les  16,1  millions  de  francs épargnés  
par  rapport  au  budget,  6,0  millions  de  
francs proviennent  de  credits non utilisés 
pour  la  compensationdu renchérissement. 
D'autres economies assez  sensibles  ont 
étO faites dans les rubriques  du  personnel  
en  raison  de  postes demeurés vacants ou 
repourvus  en  cours d'année seulement,  la  
situation  variant a  ce sujet d'une region  a  
I'autre. Dautre part, les charges enregis-
trees pour  de  grandes manifestations, 
pour  la  location  de  circuits internationaux  
et  pour les frais  de  voyage ont éte inférieu -
res  aux chiffres  du  budget.  De  même, les 
credits spéciaux  de  programme  de  la  
direction générale n'ont pas été complete-
ment épuisés.  

Aufwand 

Die Betriebsaufwendungen des Fernse-
hens beliefen sich auf 
Das sind 16,1 Mio Franken weniger als 
veranschlagt war. Davon entfallen rund 
6,0 Mio Franken auf nicht beanspruchte 
Kredite für den Teuerungsausgleich. Dazu 
kamen weitere relativ hohe Einsparungen 
in den Personalrubriken für vakante Stel-
len, die nicht oder erst im Laufe des Jahres 
wieder besetzt wurden, wobei von Region 
zu Region unterschiedliche Verhältnisse 
vorlagen. Ausserdem fiel der Aufwand für 
Grossveranstaltungen, für internationale 
Leitungskosten und Reisespesen weniger 
hoch aus als veranschlagt. Ebenfalls wur-
den die besonderen Programmkredite bei 
der Generaldirektion nicht in vollem Aus-
mass beansprucht.  
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An ausserordentlichen Aufwendungen sind 
in der Fernsehrechnung 	 52,506 
ausgewiesen. Davon belasten 28,125 Mio 
Franken die Rechnung als Einlage in den 
Baufonds. Andererseits wurden für Ab-
schreibung von Neubaukosten 12.055 Mio 
Franken verwendet, die durch den Bau-
fonds finanziert worden sind. Das Fern-
sehen der französischen Schweiz war in 
der Lage, den noch nicht abgeschriebenen 
alten Bestand an Programmproduktionen 
von 3,0 Mio Franken zu Lasten ihrer Rech-
nung auszubuchen. 

Das Radiodefizit des Jahres 1975 von 9,076 
Mio Franken wurde ebenfalls zu Lasten 
des Ausgleichsfonds als ausserordentli-
cher Aufwand abgeschrieben. 

Der Gesamtaufwand des Fernsehens für 
1976 beläuft sich auf 	 274,463 

Charges extraordinaires figurant  au comp- 
te télévision 	 52.506 
A noter concernant ce montant que le 
compte est greve  de 28,125 millions de 
francs destinés  a  doter le fonds de cons-
truction. D'autre part, celui-ci a fourni 
12,055 millions de francs pour financer  les  
frais  de nouvelles constructions. La Télé-
vision Suisse romande est parvenue  a li-
quider, dans son compte, son ancien stock 
de productions non encore amorties se 
chiffrant par 3,0 millions de francs. 

Le deficit radio  de 'exercice 1975 au mon-
tant de 9,076 millions de francs a été 
également amorti au debit du fonds de 
compensation  a  titre de charges extra-
ordinaires. 

Les charges  globales de  la  télévision  en 
1976 atteignent 	 274.463 

Rechnungsergebnis 

Das Gesamtergebnis der Fernsehrech- 	Mio Fr. 
nung  weist einen Ertragsüberschuss von + 11,226 
aus, der sich wie folgt zusammensetzt: 

-  Ergebnis der bei der Generaldirektion 
geführten Gesamtrechnung Fernsehen + 2.813 

-  Gesamtschweizerische Dienste 	 + 0,615 

-  Generaldirektion 	 + 2,809 

-  Fernsehen der deutschen und der räto-
romanischen Schweiz 	 + 5,452 

-  Fernsehender französischen Schweiz 	+  0,042 

-  Fernsehen der italienischen Schweiz 	- 0,505 

Beim Fernsehen der italienischen Schweiz war ein 
Aufwandüberschuss von 1,090 Mio Franken veran-
schlagt worden, der sich in der Rechnung auf rund 
die Hälfte reduzierte. 

Resultats  

Le resultat  global du compte télévision fait 	En mio 
apparaitre, pour  1976, un excédent de pro- 	de Fr. 
duitde +  11,226 
Cette somme  se decompose ainsi: 

- resultat  du compte global télévisiontenu 
par  la  direction generale + 	2,813 

- services nationaux + 	0,615 

- direction generate + 	2,809 

- region alémanique  et rhéto-romane + 	5,452 

- region romande + 	0,042 

- rég ion  de langue itatienne - 	0,505 

Pour  la  Télévision  de  la  Suisse italienne, le budget 
prévoyait un deficit  de 1,090 million de francs, réduit 
de la  moitié  a peu près dans ses comptes. 

Verwendung der Rechnungsergebnisse 

Wir beantragen Ihnen, die Rechnungsergebnisse - 
wie sie in den einzelnen Betriebsrechnungen ausge-
wiesen sind - wie folgt zu verwenden: 

Rechnung für gesamtschweizerische Aufgaben  

Affectation  des resultats comptables 

Nous vous proposons 'affectation ci-après pour les 
resultats obtenus dans  les  divers comptes dexploita-
tion: 

Corn pte  des  tãches  nationales 

Diese Rechnung weist einen Auf- 	 Fr. Ce compte accuse un excédent 	 Fr. 
wandüberschuss  von 	 - 17480826.— de 	 - 17480 826.— 
aus, der sich wie folgt zusammen- 	 charges de qui se decompose 
setzt: 	 ainsi: 
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a) Ergebnis der Gesamtrechnung 
Fernsehen bei der Generaldirek-
tion 

Wir beantragen. diesen Betrag 
dem Ausgleichsfonds der SAG 
zuzuführen.  

+  2812613. 

a) Resultat du  compte  global  télé-
vision  a  la  direction generale 	+  2812613.— 

Notre  pvoposition: versement  au  
fonds  de  compensation SSR.  

b) Resultat du  compte  global  radio  
a  la  direction generale 	 -  20 909 054.— 

b) Ergebnis der Gesamtrechnung 
Radio bei der Generaldirektion  -  20 909 054.— 

Wir beantragen, dieses Radio-
defizit  des Jahres 1976 dem Aus-
gleichsfonds der SAG zu bela-
sten und das Defizit damit aus-
zubuchen. 

c) Gesamtschweizerische 	Pro- 
grammdienste. Diese Teilrech-
nung schliesst mit einem Er-
tragsüberschuss von 	 + 	615615.— 

Wir beantragen, davon 
Fr. 300 000.— für anfallende 
und bereits 1977 zur Zahlung 
fällig werdende Rechte für die 
Fussball-Weltmeisterschaft zu-
rückzustellen und den verblei-
benden Restbetrag von 
Fr. 315615.— dem Ausgleichs-
fonds  SRG zuzuführen. 

Rechnung der Generaldirektion 

Die Rechnung weist einen Ertrags- 	 Fr.  
überschuss  von 	 2809012.— 
aus. 

Wir beantragen, davon 	 700000.— 
für  Renovationsarbeiten  des Ge- 
bäudes  Giacomettistrasse  1 in Re- 
serve zu stellen und den verblei- 
benden Restbetrag von 	 21090112.— 
dem  Ausgleichsfonds zuzuführen. 

Rechnung des  Kurzwellendienstes  

Die Rechnung 1976 schliesst mit 	 Fr. 
einem  Ausgabenüberschuss  von 	539271.—  
ab. Das sind 0,817 Mio Franken 
weniger als veranschlagt. Zu die-
sem  Ausgabenüberschuss  ist der 
Passivvortrag des Vorjahres von 	11001970.— 
hinzuzurechnen.  Damit ergibt sich 
beim Kurzwellendienst per Ende 
1976 ein Defizit von 	 15411241.—  

Wir beantragen, diesen Betrag auf 
neue Rechnung vorzutragen und 
im Rahmen der vom Zentralvor-
stand beschlossenen Finanzie-
rungsregelung abzuschreiben. 

Notre  proposition: inscrire ce 
deficit radio  de  l'exercice  1976 
au  debit  du  compte  de  compen-
sation SSR pour l'éliminer  du  
compte.  

C) Services  nationaux  du  program-
me: ce compte sectoriel  se  solde  
par  un excédent  de  produit  de  +  615615.— 

Notre  proposition: constituer 
une provision  de Fr. 300 000.-
pour les droits  a  payer,  et  exi-
gibles  en 1977  déjà, sur les 
championnats mondiaux  de  
football,  et  verser le solde, soit  
Fr. 315 615.—, au  fonds  de  com-
pensation SSR. 

Corn pte  de la direction générale 

Excédent  de  produit  de 	 2 809 012. 

Notre  proposition: constituer une 
reserve  de 	 700000.— 
pour  renovation  du  bâtiment Gia- 
comettistrasse  1 et  verser le solde, 
soit 	 2109012.— 
au  fonds  de  compensation. 

Compte  du service des ondes courtes 

Le compte  1976 se  solde  par  un 	 Fr.  
excédent  de  dépenses  de 	 539271.—  
Cette somme représente  0,817  mil-
lion  de  francs  de  moms que le chif-
fre figurant  au  budget.  A  cet excé-
dent  de  dépenses,  il  faut  cependant 
ajouter le repo rt  passif  de  l'exer- 
cice précédent, soit 	 1 001 970.- 
ce qui porte le deficit  du  se rv ice  
des  ondes courtes  a  fin  1976 au  
montant  de 	 1 541 241 

Notre  proposition: repo rt  a  compte  
nouveau,  pubs amortissement selon 
financement adopté  par  le comité 
central.  
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Rechnung des Telefonrundspruchs  Compte  de la  télédiff us/on  
Fr. 

Diese Rechnung weist einen Auf- Fr. 	Excédent  de  charges  de 	 324705.— 
wandüberschuss von 324705.— 	Lentreprise  des PTT a  donné,  a la 
aus. Die PTT-Betriebe haben der  SSR, I'assurance  quelle  prendrait  
SRG zugesichert, in Zukunft die  désormais  a  sa charge les frais  
effektiv anfallenden Kosten dieses  effectifs  de  ce service.  La  SSR peut  
Dienstzweiges zu übernehmen. Die  donc compter que cet excédent  de 
SRG kann deshalb mit einer  ent- frais sera couvert  par  l'entreprise  
sprechenden 	Übernahme 	dieses des PTT. 
Mehraufwandes durch die  PIT-Be- 

Notre  proposition: report  de I ex 
triebe rechnen 

cédent  de  charges  a  compte nou- 
Wir beantragen, den  Aufwandüber- veau  et  liquidation  des  reception 
schuss  auf neue Rechnung  vorzu-  de la  contribution  des PTT. 
tragen und nach Eingang der Bei-
tragsleistung PTT auszubuchen. 

Region der deutschen 
und der rätoromanischen Schweiz 	 Region  alémanique  et  rhéto-romane  

a) Radio 	 a) Radio  

DieRadiorechnung  schliesst mit Fr.  Le compte radio  se  solde  par  un  Fr. 
einem 	Ertragsüberschuss von 51 934.—  excédent  de  produit  de 51 934.— 
ab. Die Region  DRS  beantragt  pour lequel  la  region DRS  pro- 
folgende Verwendung: pose  l'affectation suivante: 

-  Zuweisung an den Programm-  - versement  au  fonds  de  dispo- 
dispositionsfonds  Radio 50000.—  sition  du  programme radio  50000.— 

- Vortrag auf neue Rechnung 1934.—  - report  a  compte  nouveau 1 934.- 

b) Fernsehen b)  Télévision  

Die Fernsehrechnung weist ei-  Le compte télévision  se  solde 
nen  Ertragsüberschuss von 5452317.— par  un excédent  de  produit  de 5452317.— 
aus. Die Region DAS beantragt La  region  DAS  propose laffec - 
folgende Verwendung:  tation suivante: 

-  Bildung einer Reserve für die  - constitution 	dune 	reserve  
Deckung von allfällig  mögli- destinée  a  couvrir  de  possi- 
chen 	Schadenforderungen  bles demandes  de  reparation  
seitens Dritter. 500000.— de  dommages présentées  par  

-  Zuweisung des verbleibenden 
des tiers 500000.— 

Überschusses in den  regiona- - versement  du  solde  en  chiffre 
len  Dispositionsfonds. Dieser  rond, soit  4950000.— 
Fonds  würde damit einen  Be-  4950000.— au  fonds  de  disposition régio - 
stand von 9,363 Mio Franken  nal 	qui 	serait 	ainsi 	porte 	a 
erreichen. 9,363  millions  de  francs. 

-  Vortrag auf neue Rechnung 2317.—  - repo rt a  compte  nouveau de 2317.— 

Region  französische Schweiz Region  romande  

a) Radio a) Radio 

Der in der Rechnung 1976 aus-  L'excedent  de  charges  so  chif-  Fr. 
gewiesene  Aufwandüberschuss  Fr.  frant  par - 129927.— 
von 	-  129927.—  dans le compte  1976  devrait être  
soll auf neue Rechnung  vorge- reporte  a  compte  nouveau. 
tragen werden. 
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b) Fernsehen 

Auch hier wird seitens der Re-
gion beantragt, den Rechnungs-
überschuss von 
auf neue Rechnung vorzutragen. 

b)  Télé vision 

Ici également,  la  region propose  
de  reporter  a  compte  nouveau 

41184.— 	I'excédent  de 
par  lequel solde son compte.  

41184.— 

Wie bereits weiter oben erwähnt, wurden in der 
Rechnung der französischen Schweiz ausserordent-
liche Abschreibungen für 3,0 Mio Franken vorge-
nommen. Damit konnte der noch in der Bilanz als 
Aktivposten stehende alte Bestand an alten Pro -
grammvorproduktionen  ausgebucht werden. 

Region italienische Schweiz 

La  region romande on  'a  dit  plus haut, a  greve son 
compte  de 3,0  millions  de  francs d'amortissements 
extraordinaires pour  liquider  son ancien  stock de  
pré-productions précédemment capitalisé  au  bilan.  

Region de Ian gue italienne 

a) Radio 

Die Radiorechnung schliesst mit 
einem Ertragsüberschuss von 
ab. Die Region schlägt folgende 
Verwendung vor:  

-  Zusätzliche Zuweisung an die 
bereits bestehende Reserve 
für die in Aussicht genomme-
ne Verbesserung der Sozial-
versicherung für Programm-
Mitarbeiter und für das Or-
chester  

-  Zuweisung an den Baufonds 
der  RSI  für die Gebäudeer-
neuerung  

-  Zuweisung an den Programm- 
dispositionsfonds  der  RSI 

-  Genossenschaftskapital-
verzinsung 

b) Fernsehen 

Die Fernsehrechnung schliesst 
mit einem  Aufwandüberschuss  
von 
ab, der um 0,585 Mio Franken 
kleiner ausfiel als veranschlagt. 
Der  Aufwandüberschuss  soll 
durch eine entsprechende Ent-
nahme aus dem regionalen Dis-
positionsfonds gedeckt werden. 

a) Radio 	
Fr. 

	

Fr. 	Excédent  de  produit  de 
	

1  577175.— 

	

1577175.— 	pour lequel  la  region propose 
l'affectation suivante: 

- versement supplémentaire  a  
la  reserve déjà constituée  en  
vue  des  amélio rations envisa-
gées dans les assurances  so-
ciales destinées aux colla-
borateurs  du  programme  et a  
l'orchestre 392  000.- 

	

392  000.- 	
- versement  au  fonds  de  cons- 

truction pour  la  renovation  
des  bâtiments 
	

450 000.- 

	

450 000.- 	
- versement  au  fonds  de  dispo- 

sition  du  programme RSI 
	

727 000.- 

	

727 000.- 	
- intérêts servis sur capital  so- 

cial 
	

8175.- 
8175.- 

b) TOlévision 

Excédent  de  charges 
	

504781.— 
soit  0,585  million  de  francs  de 

504781.—  moms qu'au budget. Cet excé-
dent devrait être couvert  par  
prélèvement sur le fonds  de dis -
position  regional. 
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Bilanzen 

Die Gesamtbilanz der SRG unterteilt sich in die der 
SRG direkt gehörenden Vermögenswerte und in die 
Vermögenswerte, die sich im Eigentum der Regional-
gesellschaften  befinden. Die Bilanzsumme hat sich 
gegenüber 1975 um 4,156 Mio Franken erhöht. Das 
Eigenkapital beträgt 202,6 Mio Franken, wovon 190,4 
Mio Franken der SRG und 12,2 Mio Franken den 
Regionalgesellschaften gehören. In diesen Angaben 
ist der Baufonds mit 104,0 Mio Franken inbegriffen. 
Diese Mittel sind nicht frei verfügbar, denn ihnen 
stehen Verpflichtungen gegenüber, die sich aus dem 
Bauprogramm der SRG ergeben, das in den nächsten 
Jahren zum Abschluss gebracht wird.  

Bilans 

Le bilan  de  la  SSR  se  decompose  en  éléments  de  
fo rtune dont eIle est directement propriétaire  et  
éléments appartenant aux sociétés  regionales. La  
somme  du  bilan  a  augmenté  de 4,156  millions  de  
francs depuis  1975.  Les fonds propres  se  chiffrent  
a 202,6  millions  de  francs, dont  190,4  millions  de  
francs appartenant  a  la  SSR  et 12,2  millions  de  francs 
aux  divers  fonds  des  sociétés  regionales.  Le fonds  de  
construction représentant  104,0  millions  de  francs 
est compris dans ces données.  Ges  capitaux  ne  sont 
pas librement  disponibles,  car bIs doivent permettre  
de faire face a des  obligations découlant  du  program-
me  de  construction  de  la  SSR qui sera mené  a  terme  
au  cours  de  ces prochaines années.  

Der Baufonds der SRG hat im Jahre 1976 folgende  Le fonds  de  construction  de la  SSR  a  enregistre  en 

Veränderungen erfahren: 	 1976  les mouvements suivants: 	 En  mio  
Mio Fr. 	 de Fr. 

Stand des Baufonds per 1.1.1976 	 114,523 Etat du  fonds  au  1er janvier  1976 	+114,523 

Zuweisung 1976 gemäss Voranschlag 	+  25,000 Dotation 1976  selon budget 	 +  25,000 

Zuweisung der Zinserträgnisse des Bau- 
	 Produit  des intérêts 	 +  3,125 

fonds 	 +  3,125 	 142,648  
142,648 Amortissement  des  comptes  de  cons-

Abschreibung der laufenden Baurech- 
	 truction  en  cours 	 -  12,055  

nungen 	 -  12,055 Amortissementd'installations techniques 
Abschreibung technischer Installationen 

	
dans les nouveaux studios  de  la  télé- 

in Fernsehneubauten 	 -  6,723 vision 	 -  6,723  

Ausscheidung einer speziellen Betriebs-
reserve  (fonds  de  roulement)  aus dem 
Baufonds gemäss Beschluss des Zentral- 
vorstandes  vom  8Juli  1976 	 -  20,000 
Dieser Fonds ist in der Bilanz gesondert 
ausgewiesen. 

Stand des Baufonds per 31. 12. 1976 	103,870 

Der Ausgleichsfonds der SRG, der dem Finanzaus-
gleich zwischen Radio und Fernsehen dient und dem 
die Ertragsüberschüsse des Fernsehens zufliessen, 
weist für 1976 folgende Bewegungen auf: 

Mio Fr. 
Stand per 31.12.1975 	 43,626 

Zugänge aus Ertragsüberschüssen der 
Rechnung 1975:  

-  Generaldirektion 	 +  0,121  

-  Gesamtrechnung Fernsehen 	 +  3,082  

-  Nationale Programmdienste 	 +  2,875 

49,704 
Ausbuchung des Passivsaldos Radio 
1975 	 -  9,076 

Stand  per 31.12-1976 	 40,628 

Disjonction  dune  reserve spéciale d'ex- 
ploitation (fonds  de  roulement) selon dé- 
cision  du  comité central  du 8  juillet  1976.  
Ce fonds doit 	 -  20,000 

Etat du  fonds  au 31  décembre  1976 	103,870  

Le fonds  de  compensation  de la  SSR sert principale-
ment  a  assurer une peréquation financière  entre  
radio  et  télévision  et  est alimente  par  les excédents  
de  produit  de  celle-ci;  il a  enregistré  en 1976,  les 
mouvements suivants:  En  mio 

de Fr. 
Etat au 31  décembre  1975 	 43.626  

Versement d'excédents  de  produit  du  
compte  1975  

- direction génärale 	 + 	0.121  

- corn pte  global  television 	 +  3,082  

- se rv ices nationaux  du  programme 	+  2,875 

49,704 
Liquidation du  solde passif radio  1975 	-  9,076 

Etat au 31  décembre  1976 	 40,628 

En  mio  de Fr. 
Stand per 31.12.1976 
	

40,628 Etat au 31  décembre  1976 	 40,628  



Die Verwendung der Rechnungsergeb-
nisse 1976 im Rahmen der in diesem 
Bericht vorgelegten Anträge wird sich 
auf den Ausgleichsfonds wie folgt aus-
wirken:  

-  Zugänge Ertragsüberschüsse der Ge-
samtrechnung Fernsehen,  derGeneral-
direktion  und der gesamtschweizeri-
schen Programmdienste  +  5,237  

-  Defizitdeckung der Gesamtrechnung 
Radio 1976 	 -  20,909 

Damit wird im Ausgleichsfonds der SRG 
ein Betrag von 	 +  24,956 
verbleiben 

der noch ausreichen wird, um das für 1977 veran-
schlagte Defizit des Radios von insgesamt 23 Mio 
Franken zu decken.  

Anlagerechnung  

Der Anschaffungswert der SAG-Anlagen, einschliess-
lich der Gebäude beträgt per Ende 1976 300,592 Mio 
Franken. Davon wurden bisher 280,114 Mio Franken 
abgeschrieben. Der Buchwert beträgt somit noch 
20,478 Mio Franken oder noch 6,8% der Gesamt-
investitionen. 

Der Investitionswert der Anlagen, die sich im Eigen-
tum der Regionalgesellschaften befinden  -  es han-
delt sich hier ausschliesslich um Anlagen des Radios, 
wie laufende Baurechnungen  (exkl.  Studiogebäude 
der  Mitgliedgesellschaften),  Studioinstallationen und 
mobile Einrichtungen  -  beläuft sich auf 27,753 Mio 
Franken, wovon 17,190 Mio Franken abgeschrieben 
sind. Der Buchwert beträgt hier noch 10,563 Mio 
Franken oder 38 0/o der Gesamtinvestitionen.  

L'affectation proposée ci-dessus pour les 
resultats  des  comptes  1976  aura les effets 
su ivants: 

- versement d'excédents  de  produit  en -
registrés dans le compte  global  télé-
vision, dans le compte  de  la direction 
generale  et  dans celui  des  services 
nationaux  du  programme +  5,237  

- couverture  du  deficit  du  compte  global  
radio  1976 	 -  20,909  

II restera ainsi dans le fonds  de  compen- 
sation  de  la SSR un solde  se  chiff rant  par 	24,956  

Ce montant suffira pour couvrir  Je  deficit  de 23  mil-
lions  de  francs supporte pour  la radio dans  Je  budget  
de 1977.  

Compte  des  irivestissements  

La  valeur dacquisition  des  immobilisations  de  la 
SSR, bätiments compris, atteint  a  fin  1976 Je  mon-
tant  de 300,592  millions  de  francs, dont  280,114  mil-
lions  de  francs sont amortis  a  cette  date. La  valeur 
comptable  ne  représente ainsi  plus  que  20,478  mil-
lions  de  francs ou  6,8% de  l'ensemble  des  investis-
sements.  

Quant  aux immobilisations qui sont  la propriété  des  
sociétés  regionales  -  il  s'agit ici exclusivement  de  
celles  de  la radio teIles que les comptes  des  cons-
tructions  en  cours  (a  l'exception  des  bätiments  des  
studios appartenant aux sociétés membres) ou les 
installations  et  équipements  mobiles des  studios -‚  
Ja  valeur d'investissement s'élève  a 27,753  millions  de  
francs, dont  17,190  millions  de  francs sont amortis; 
la valeur comptable représente ici encore  10,563  
millions  de  francs ou  38% de  l'ensemble  des  inves-
tissements.  
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SRG  -  Gesamt  
SSR -  global 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976  

KoIIzesSIOfl,(JebUhwr  V 

Konzessionsgebühren Radio 
Werbefernsehen  
KWD-Beitrag Bund 
IR-Beitrag PTT 

Ordentliche Erträge total 

Z  use ttrag  
Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Programmbeiträge 
Aufwand für  Mitgliedgesell.  
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Aufwand Serienfilme 
Beiträge des Generaldirektors  
Beitr.  des Programmdirektors 
Beiträge Internat. Spiele 
Diverser Aufwand 
Rückstellung Teuerungszulage 

Betriebsaufwand total  

Betriebsergebnis  

Auflösung von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

AusserorJL'ntl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 
Einlage in Baufonds  

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 1976 1976  

Compte  Budget  Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

147823891  153646000 151 759 640  - 	1 886 360 

87 135 689 88 196 000 88 689 644 493 644 

85000000 93000000 92686580  - 	313420 

5 305 000 5 804 000 5 804 000  - 
1 049 383 -  1045000  1 725 196 680 196 

- 	1025940 326313963 341 691 000 340665060  

7536169 2500000 6893672 4393672  

- _ 	3061 400  9136741 4 	6075341 _ 
356695473 -F 	9443073 343 383 1422  347 252 400 

154579280 174830100 165603934  - 	9226166 
41 756 274 49 494 133 51 186 313 1 692 160 

1 023211 1 635588 1 546490  - 	89096 
7262481 8679170 7522108  - 	1 157062 
5041 705 6537146 5869133  - 	668013 
3328377 3955217 3937008  --- 	18209 
8975526 9329876 10522420  • 	1 192544 
1 344 051 1 386 916 1 607 740 220 824 
4162046 4116202 4552018 435816 

12589677 15648868 14344719  - 	1 304 149 
23045466 27866804 30215376 2348572 
14997445 17215807 17580027  + 	364220 
3480041 4442561 3871 775  - 	570786  

-  105586  I  _ _ 	105 586 
256702 289400 249419  - 	39981 
520 000 880 000  '  525 000  - 	355 000 
810021 297100 157732  - 	139368 

14188406 14277956 13130326  - 	1 147630 
5478929 7045531 7277562 232031  

-  590058 I  _ _ 	590058  
-  656 574  ' - - 	656 574  
-  121 341  ' - - 	121 341  
-  1890572 I  _ _ 	890572 

4 466 624 1 047 250 880 318  - 	166 932  
-  8 000 000  - - 	8 000 000 

307306262 360339756 340579418  -  19760338 

36076880  -  13087356 16 116055 t 	29203411  

187187524  -  28006510 i 	28006510 -  
187187524  -  28006510 28006510 

177826922 1000000 24806650 23606650 
6544359 180000 250000 70000 

32701 443 25000000 28125500 3125500 

217072724 26180000 53182150  • 	27002150  

-  29 885 200  -  26 180 000  -  25 175 640  - 	1 004 360 

6191680  -  39267356  - 	9059585 30207771 

585 097  - - 	990 273 990 273 

6776777  -  39267356  -  10049858  -  29217498  

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  

1976  

Taxes  de  COuCëSSOfl  TV  
Taxes  de  concession  Radio  
Publicité  a  la  Télévision 

Contr. Confédération  au  SOC 

Contribution  PTT a  la  ID  

Total  produits ordinaires 

Intéröts actifs 
Produits  divers 

Total  produits d'exploitation 

Personnel 

Honoraires 
Matières prelTueres  
Supports  son  et  image 

Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 
Assurances 
Entretien  et  reparations  
F  ra  IS 

Productions etrangeres 

Droits  et  licences 

Loc.  de  circuits son, image 
Contr  de  pronramfTrc 

Dépenses pour soc. membres 
Contribution  TV a  lorchestre 
Intéréts 
Amortissemenls 
Loyers (bätiments etc) 
Dépenses films  de  serie 
Contr.  du  directeur general 
Contr.  du dir.  programmes 
Contr. jeux internationaux 

Charges  diverses 
Reserve  pour alloc  du  ren  

Total  charges d'exploitation  

Resultat  d'expioitation  

Dissolution 

 

de  röserves  

Total  prodults extraordinalres 

Aminortissements extraor  cl 
Attribution  aux reserves  
Vers au  fonds  de  construcion  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  l'année  

Report 

Resultat global  

‚  Die  Programmbeträge  beliefen sich auf 9,132 Mio Fr. und wurden in der Rechnung nach  aufwandverursachenden  Rubriken aufgeteilt. 
In der Kolonne Voranschlag sind die nicht beanspruchten Kredite ausgewiesen 

I  Les contributions  au  programme  se  sont élevées  a 9,132  millions  de  francs  et  ont étó réparties dans lo compte daprès  les  rubriques causant une charge  

2 	
Dans  la  colonne budget lea credits non-employés sont justifies. 

‚  Beitrag an  OSR  0.525 Mio Fr., Beitrag an Orchester  SI  0,355 Mio Fr. (in der Rechnung nach  Aufwandarten  verteilt). 
7  Contribution  a  i'osn  0,525  millions  de  francs, contribution  a  Orchestre SI 0.355  millions  de  francs (dans Icr compte, rOparti d'aprCs  los genres de dCpensesl 



Radio 
	

Gesamt 
global 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 1976 1976 

Compte  Budget Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

87135689 88196000 88689644 a 	493644 

5 305 000 5 804 000 5 804 000 -  
1 049 383 1 045 000 1 725 196 i- 	680 196 

1 016 500 1 048 200 1 048 200 -  
94 506 572 96 093 200 97 267 040 1 173 840 

2993790 974000 _ 	2642959 +1 668959 

97 500 362 97 067 200 99 909 999 i 	2 842 799 

39 631 506 44 440 500 2 45 095 541 i 	655 041 

28 452 028 31 898 300 32 357 329 e 	459 029 

18 493 317 21 794 000 20 940 699 - 	853 301 

6 041 767 4 759 200 4 759 200 -  
7886787 9339400 8638399 - 	701001 

1 409444 1 423100 1 383644 - 	39456 

5433253 9665900 6496006 - 	3169894 

107348102 123320400 119670818 - 	3649582 

- 	9847740 -  26253200 -  19760819 - 	6492381 

168605 -  151 567 + 	151 567 

168605 -  151 567 - 	151 567 

6 370 -  676 293 -f 	676 293 
170550 - - -  
176929 -  676293 + 	676293 

- 	8 324 - - 	524 726 + 	524 726 

- 	9856064 -  26253200 -  20285545 - 	5967655 

990212 - - 	990273 + 	990273 

- 8865852 -  26253200 -  21275818 - 	4977382 

Betriebsrechnung 

nach Sachgruppen 1976  

Konzessronsgebuhren  Radio 
KWD-Beitrag Bund 
TR -Beitrag PTT 
KWD-Beitrag TV 

Ordentliche Erträge total  

Zinsertrag  
Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Aufwand Radio DRS 
Aufwand Radio SR 
Aufwand Radio IS 
Aufwand GD 
Aufwand KWD 
Aufwand TR 
Aufwand Gesamtschw, Aufgaben 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis  

Auflosung van  Reserven 

Ausserordentl. Ertrag total 

Ausser  ordenti Ahsch ciba nqeir 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Compte dexploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Taxes  de concession Radio 
Contr. Confédération au SOC 
Contribution PTT a  la  TD 
Contribution  TV au SOC 

Total  prodults ordinaires 

Intöréts actits 
Produits  divers 

Total prodults d'exploitation 

Dépenses  Radio DRS 
Dépenses Radio SR 
Dépenses Radio SI 
DépensesDG 
Dépenses SOC 
Dépenses TO 

Döp.  p. tâches générales SSR 

Total  charges d'exploitatlon  

Resultat  d'exploitatlon  

Dissolution de reserves 

Total  prodults extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total  charges extraordlnalres  

Resultat  extraordlnalre  

Resultat de  l'artnée  

Report 

Resultat global 

•  Konsolidiert wurde der Betrag TV an KWD ini Ergebnis SRG-Gesamr 
La contribution TV au  Soc eat consotdée darts le resultat SSR-global 

i Konsolidiert wurden eigene Einnahmen der Regionalen Dienste DAS von Fr  ii  332  -  Anteil Radio 25 	von Fr 45 325 
I Lea recettes propres des services rOgionaux DRS, part Radio de Fr. ii 332 - sont consolrdëes  25 	de Fr 45 325 
I Konsolidiert wurden eigene Einnahmen der Regionalen Dienste SR von Fr 2 517 -‚ Anteil Radio (25 % von Fr. 10 070 
I Lea recettes propres des services régionaux SR. part Radio de Fr 2 517.— sont consolidCes (25 % de Fr 10 070.—) 

4 Konsolidiert wurde der Beitrag GD für Orchester Radio IS von Fr. 355 000.— 
La contribution da la DG pour 'orchestra Radio SI de Fr. 355 000.— eat consolidée dans cette somme 

Verlustvortrag TA Fr. 676 293 - 
Report de perle TD Fr 676 293 



Fernsehen 
	

Gesamt 
Télévision 
	 global 

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 

Compte  
1976 

Budget  
1976  

Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

147823891 153646000 151 759640  - 	1886360 

85000000 93000000 92686580  - 	313420 

232823891 246646000 244446220  - 	2199780 

7536169 2500000 6893672 1 	4393672 

6 539 220 2 087 400 6 493 782 4 406 382 

246899280 251233400 257833674 f 	6600274 

61 307 683 74 667 328 70 186 199  - 	4 481 129 

53282065 60192960 259206792 986168 

42303475 49400454 49326832  - 	73622 

10 014 625 15060840  12 750 983  - 	2 309 857 

1016500 1 048200 1048200  -  

33050312 37697774 29437794  - 	8259980 

200974660 238067556 221956800  -  16110756 

45924620 13165844 35876874 i 	22711030 

187018919  - - 	27854943  + 	27854943 

187018919  -  27854943 27854943 

177820552 1000000 24 130 357 23130357 
6373800 180000 250000 1 	70000 

32 701 443 25000000 28125500 3125500 

216895795 26180000 52505857  + 	26325857  

-  29876876  -  26180000  -  24650914  - 	1529086 

16 047 744  -  13 014 156 11 225 960  + 	24 240 116  

- 	405115  - - -  

15642629  -  13014156 11225960 -I- 	24 240 116  

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Konzessionsgebühren TV 
Werbefernsehen 

Ordentliche Erträge total 

Zinsertrag  
Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Aufwand TV DAS 
Aufwand TV SR 
Aufwand TV IS 
Aufwand  GD  
Aufwand  KWD  
Aufwand Gesamtschweiz. 
Aufgaben (ohne Baufonds) 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven  

Ausserordenti.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 
Einlage in Baufonds  

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Taxes  de  concession  TV  
Publicité  a  la  Télévision  

Total  produits ordinaires 

Intéréts actif  s  
Produits  divers 

Total  produits d'exploitation 

Dopenses  TV  DRS 

Dépenses  TV SR  
Depenses  TV  SI 
DOponses  DG  
Dépenses SOC 
Dépenses pour tâches genérales 
SSR (sans fonds  de  Constr)  

Total  charges dexploltation  

Resultat  d'exploitation  

Dissolution de  reserves  

Total  produits extraordinaires 

Amortissements extraord  
Attribution  aux reserves  
Vers. au  fonds  de  constr.  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  Iannée  

Report 

Resultat global 

Konsolidiert wurden eigene Einnahmen der Regionalen Dienste DAS von Fr 33 993.—. Anteil TV (75 	von Fr 45 325  
Les recettes propres  des  services régionaux, past rv  de Fr. 33 993.—  sont consolidées  (75  °Io  de Fr. 45 325  —)  
Konsolidiert wurden eigene Einnahmen der Regionalen Dienste SR von Fr 7 553.—. Anteil TV (75 °a von Fr 10 070  -  

A 	Les recettes propres  des  services rOgionaux, part  TV da Fr 7 553.—  soft consolidées  (75 /o de Fr. 10 070  . .) 
' 	Im Betrag von Fr. 24 130 357.— ist die Abschreibung Verlustvortrag Radio 1975 von Fr. 9 075 623  -  enthalten  

Dans  la  somme  de Fr 24 130 357, --  larncrtssernent report do perlc  Radio 1975  do  Fr 9 075 623,—  est conleIlIL 



Gesamtschweizerische Aufgaben  
Tâches générales  de la  SSR  

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 1976 1976 

Compte  Budget Compte Differences  

Fr. Fr. Fr, Fr. 

93490072 95045000 96218840 i 	1 173840 
232823891 246646000 244446220 

340665060 

— 	2199780 

326313963 341 691 000 - 	1025940 

7536169 2500000 6893672 t 	 4393672 
2312054 180000 

344371000 

1 668865 1 488865 

336162186 349227597 4856597 

279382932 308442282 309122479 680197 
7 960 892 7 819 300 6 908 890 — 	910 410 
3462489 1758715 1809931 51216 

113279 19747 5000 - 	14747 
833 048 460 169 373 701 — 	86 468 
390376 501576 256176 — 	245400 
226183 146332 136027 - 	10305 

1 833 964 1 764 767 2 145 641 380 874 
47034 33627 60802 + 	27175 

240640 269000 170327 - 	98673 
2 048 239 1 064 000 1 140 501 76 501 
4217606 4785832 5673322 ± 	887490 

11 693 808 13 712 878 13 784 812 • 	71 934 
2594487 3196397 2656872 - 	539525 -  

105586 - - 	105586 

597403 31 041 565230 + 	534 189 
408980 300162 211 649 - 	88513 

-  590058 - - 	590058 
-  656574 - - 	656574 
-  121 341 - — 	121 341 
-  1 890 572 - - 	1 890 572 

1815137 136000 34919 - 	101081 
-  8 000 000 - - 	8 000 000 

317866497 355805956 345056279 —  10749677 

18295689 -  11434956 4171318 —  15606274 

187104196 
-  27853713 + 	27853713 

187104196 -  27853713 27853713 

177791 106 -  21 130357 +  21 130357 
200600 180000 250000 + 	70000 

- 	32 701 443  25000 000 28 125 500 + 	3 125 500 

210693149 25180000 49505857 + 	24325857 

-  23 588 953 -  25 180 000 -  21 652 144 - 	3 527 856 

- 	5293264 -  36614956 -  17480826 -  19134130 

2094250 - - - 

— 	3199014 -  36 614 956 2_  17 480 826 -  19134130 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Erträge Radio (inkl. KWD/TR) 
Ertrage Fernsehen 

Ordentliche Erträge total 

Zinsertrag 
Diverse Erträge 

Betriebsertrag total  

Zuwesungen  an Regionen 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Programmbeiträge 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Aufwand Serienfilme 
Beiträge des Generaldirektors 
Beitr. des Programmdirektors 
Beiträge Internationale Spiele 
Diverser Aufwand 
Rückstellung Teuerungszulage 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis  

Auflosung  von Reserven 

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordentl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 
Einlage in Baufonds 

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Compte dexploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Procjijits  Radio (mcl. Soc TD) 
Produits Télévision 

Total  prodults ordinaires 

lntérëts actils 
Produits  divers 

Total prodults dexploitation 

Attributions aux regions 
Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau  et dadm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son. image 
Contr. de programmes 
lntérêts 
Amortissements 
Loyers (bátiments etc.) 
Dépenses films  de serie 
Contr. du directeur général 
Contr. du dir. programmes 
Contr. jeux internationaux 
Charges diverses 
Reserve pour alloc. de ren. 

Total  charges d'exploltatlon  

Resultat  dexploltatlon  

Dissolution de reserves 

Total produits extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 
Vers. au fonds de construction 

Total  charges extraordlnalres  

Resultat extraordlnaire 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 

i Im Betrag von Fr. 21 130 357 - ist die Abschreibung des Verlustvortrages Radio 1975 von Fr, 9 075 823.—  enthailer 
Dans  la somme de Fr. 21 130 357.—  Iamorljssement du report de porte Radio 1975 de Fr 9 075 623.—  est conterru 
Das Gesamtergebnis teilt sich auf: 	 Lo rösuTtat global se reparl 
Gesamtrechnung Fernsehen 	 .+ Fr 2 812 813 — 	Compte  global TClOvision 	 5 Gesamtrechnunq  Radio 	 _. Fr 20 909 054 — 	Compte global Radio 
(3esartschwez .Aifq:hn 	 .  Fr 	615 615 -- 	T.c1es qerc.rales  du  Ia SSI1 



Generaldirektion 
Direction générale 

Conlpte d'exploitation  

par  groupes spécifiques  

1976  

B e t  riet)  s   e (; h flung  
nach  Sachgruppen  1976  

GD -Beitrag Radio  
GD-Beitrag TV 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis  

Auflosung  von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

Zweisung  an Reserven  

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

6 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 

Compte  
1976 

Budget  
1976  

Compte Difförences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

6 041 767 4 759 200 4 759 200  -  

9035562 14398640 14 398 640  -  

15077329  19 157 840 19 157 840  -  

1 145 589 662 200 1 161 355  • 	499 155 

16222918 19820040 20319195 499155 

9 845 108 11950800  10 533 508  - 	1 417 292 

2841 793 1 581 200 1 696318 115118 

135 3500 6548 3048 

44394 66100 114200 i 	48100 

48746 110400 135085 1 	24685 

244 339 263 000 271 341 I 	8 341 

793387 990000 811900  - 	178100 

96956 75800 102361 I 	26561 

474920 500300 475714  - 	24586 

489027 692700 743128 50428 

84 275 2173240  2 000 280  - 	172 960 

4077  -  2697 1 	2697  
-  10000 3540  - 	6460 

579 620 1 329 500 530 240  - 	799 260 
162543 73500 80904 7404 

347072  -  2419 2419 

16056392 19820040 17510183  - 	2309857 

166526  -  2809012 2809012 

613  - - -  

1800  - - -  

2413  - - - 

-. 	2413  - - -  

164113  -  2809012 1 	2809012 

37519  - - -  

201 632  -  2 809 012 2809012  

Contribution  Radio a  la  DG  
Contribution  TV a  la  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  produits ordinalres 

Produits  divers 

Total  produits d'exploitation 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  d'adm 
Assurances 
Entretien  cl  rparations 

Era is 
Productions etrangères 

Droits  et  licences 

Loc.  de  circuits son, image 

IntérCts 

Amortissements 

Loyers (bâtiments etc.) 

Charges  diverses 

Total  charges d'exploitation  

Resultat  d'exploitation  

Dissolution de  reserves  

Total  produits extraordinaires 

Amer tissements extraord  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinalres  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  l'année  

Report 

Resultat global  



Schweizerischer Kurzwellendienst 
Service  suisse  des  ondes courtes  

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976  

KVv'D-Bertcj Biind 
KWD -Beitrag Radio  
KWD -Beitrag TV 

Ordentliche Erträge total 

Diverse  Ertiaqe  

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger  
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild. Ton 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand  

Betriebsautwand  total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserorcientl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 1976 1976  

Compte  Budget  Compte Ditférences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

5305000 5804000 5804000  -  
1 016 500 1 048 200 1 048 200  -  
1 016 500 1 048 200 1 048 200  -  
7338000 7900400 7900400  -  

89471 83000 180050  + 	97050 

7427471 7983400 8080450  + 	97050 

6140620 7302000 6776243  - 	525757 
408 272 587 100 445 603  - 	141 497 

11  -  5  + 	5 
105412 102000 124960  + 	22960 
38 767 51 400 37 498  - 	13 902 
23 032 25 000 26118  . 	1 118 

405648 433000 396147  - 	36853 
3904 9000 8683  - 	317 

30 437 33 300 30 650  - 	2 650 
173383 246500 220055  - 	26445 

6816 11 000 12702  + 	1 702 
150394 173000 170773  - 	2221 
16264 5400 20044 14644 
49118 52700 47048  - 	5652 

305 000 306 000 305 000  - 	1 000  

--  ---__29709 2000 16870 14870 

7 886 787 9 339 400 8 638 399  - 	701 001  

- 	459316  - 	1356000  - 	557949  - 	798051  

- -  18678 18678  

- -  18678 18678 

2400  - - -  
2400  - - - 

- 	2400  -  18678 18678  

- 	461 716  - 	1356000  - 	539271  - 	816729  

- 	540253  - - 	1001970  + 	1001970  

- 	1 001 969  - 	1356000  -- 	1 541 241 185241  

Compte dexploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Contr. Confederation  au  SOC 
Contribution  Radio au  SOC 
Contribution  TV au  SOC  

Total  produits ordlnaires 

Produrts  divers 

Total  produits dexploitation 

Fersurii(l 

Honoraires 

Mattères prenuöres  
Supports  son  et  imaçje 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frars  de  bureau  et  ii elm. 

Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions ötrangeres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, imaqe  
Am  ort issem ents 

Loyers (bätiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploitation  

Resultat  d'exploitatlon 

Dissokiten dc reServCs  

Total  produits extraordinaires 

Ariiortissements extracrrcl  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  lannee  

Report 

Resultat global  

VA 



Telefonrundsp ruch 
Télédiffusiofl 

Compte dexploitation  
par groupes spécifiques 
1976 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

TR-Beitrag PTT 
Nachtragszahlung PTT 
Programmbeitrag GO 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Thesen 
F mdproduktionen, -aufträge 
Pchte und Lizenzen 
Liungsmieten Bild, Ton 
A  schreibungen 
Meten  (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Aijfcvuii vie Rueiven 

Ausserordentt.  Ertrag total 

Aisserouderrl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordentl.  Aufwand total 

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

8 

Rechnung 
1975 

Compte 

Voranschlag 
1976 

Budget 

Rechnung 
1976 

Compte 

Abweichungen 

Differences 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

1 049 383 1 045 000 1 048 903 + 	3 903 
- -  676 293 676 293 

8000 8000 8000 -  

1 057 383 1 053 000 1 733 196 -F 	680 196 

15 345 -_  2036 n 	2036 

1 072 728 1 053 000 1 735 232 1- 	682 232 

931 096 995500 976286 - 	19214 

7315 -  5110 5110 

6 500 8 000 7 300 - 	700 

3346 7000 5381 - 	1619 
4 333 5 000 5 247 1- 	247 

36876 35800 27991 - 	7809 
312 1 200 957 - 	243 
899 3500 3130 - 	370 

14 692 14 300 15 198 4 	 898 
17038 5200 - - 	5200 

325499 290000 279797 - 	10203 

4315 6600 6247 - 	353 
51 000 51 000 51 000 -  
6223 - - -  

1 409 444  1 423 100 1 383 644 39456 

- 	336716 - 	370 100 351 588 + 	721 688 

- -  676 293 + 	676 293 

- -  676293 1 	676293 

- - - 	676293 + 	676293 

- 	336 716 - 	370 100 - 	324 705 - 	45 395 

339577 --  - - 

- 	676293 - 	370100 - 	324705 - 	45395 

Contribution  PTT a la TD 
Paiement compl. PTT 
Contr. de programme OG 

Total produits ordinaires 

Produits divers 

Total prodults dexploitatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premibres  
Supports son et itnige 
Materiel auxiliarre 
Energie 
Frais  de bureau et d adrn 

Ass ii ra n C S  

Entrehen  ot i  ep rr trorrs 
Frais 
Proctiitr 	ei  
Droits  et licences 
Loc  de circuits son, image 
Amortissements 
Loyers (bãtiment'. Eec 
Charges  diverses 

Total charges dexploitation 

Resultat dexploitation 

Dissolution  de r bse rves 

Total produits extraordinaires 

Ainortissernents extraord  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordinaires 

Resultat extraordlnaire 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 



Deutsche und rätoromanische Schweiz 
	

Region  -  Gesamt 
Suisse alémanique  et  rhéto-romane 

	
Region  -  global 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Kredit gemäss Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen. -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Aufwand für Mitgliedgesell. 
Beitrag TV an Orchester 
Linsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betr iebsaufwand  total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven 

Ausserordenti.  Ertrag total 

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

1) davon Radio 
davon Fernsehen 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 
1975 1976 1976  

comple  Budget  compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

101600700 113515000 113515000 -  

2763919 666751 666751 -  

3008416 3032600 3032600 -  

506100 557278 557278 - 

-  816199 816199 -  

107899135 118587828 118587828 -  

1 748689 520000 2116389 i 	1596389 

109647824 119107828 120704217 1- 	1596389 

54 843 195 62 732 400 60126314 - 	2 606 086 
16 281 028 20 099 186 20 444 705 .f 	345 519 

320749 519741 397158 - 	122583 
2142283 2654442 2284516 - 	369926 
1 881 100 2 599 370 2 122 862 - 	476 508 
1 045 498 1 346 185 1 267 578 - 	78 607 
2658966 2876698 3186928 • 	310230 

446191 470489 525927 . 	5543 
1820842 1914602 1957593 42991 
3739024 5954069 4804595 - 	1 149474 
7 302 787 9 052 194 9 027 397 - 	24 797 
1 199711 1 325518 1345934 + 	20416 

411 572 617364 530742 - 	86622 
256702 289400 249419 - 	39981 

35 088 106 100 35 168 - 	70 932 
2914999 3230351 3151941 - 	78410 
2798317 3110769 3218343 107574 

841 137 208 950 604 619 395 669 

100939189 119107828 115281 739 - 	3826089 

8 708 635 -  5 422 478 5 422 478 

11 469 -  74 780 Jl . 	74 780 

11 469 -  74780 1 	74780 

5172 - - -  

3938400 - - -  

3943572 - - - 

- 	3932103 -  74780 74780 

4 776 532 -  5 497 258 5 497 258 

- 	189940 -  6993 I 	6993 

14586592 -  1 5504251 f 	5504251 

	

116 993 
	

51 934 

	

4 469 599 
	

5 452 317  

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total  produits ordinalres 

Produits divers 

Total  produits d'exploitation 

Personnel  
H o n o ra i res 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et d'adm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Dépenses pour soc. membres 
Contribution TV a  Jorchestre 
lnterets 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploitation  

Resultat  d'exploitation  

Dissolution de reserves 

Total  produits extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux rese rves  

Total  charges extraordinaires  

Resultat extraordinaire 

Resultat de I'année 

Report 

Resultat global 

Part Radio 	 9 
Part Télévision 



Deutsche und rätoromanische Schweiz 	 Radio 

Suisse alémanique  et rhéto-romane 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Kredit gemäss Schlüssel  
Nachtragskredite  
Spezialkredite 
Programmbeitrag  GD  
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Ertrage  

Betriebsertrag  total 

Pe iso  na 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen  
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis  

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

111 - )  

Rechnung 
1975 

Voranschlag 
1976 

Rechnung 
1976  

Abweichungen 

Compte  Budget  Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

36828000 43515000 43515000  -  
1765600  - - -  

509300 555500 555500  - 
—  50000 50000  -  

39 102 900 44 120 500 44 120 500  -  

843554 320000 933870 1- 	613870 

39 946 454 44 440 500 45 054 370  + 	613 870 

21 271 491 23 268 200 24 357 872 -f- 	1 089 672 

9310938 11 093700 10769338  - 	324362  
- -  221 -i- 	221 

368 101 361 700 376 153  + 	14 453 
280 978 329 400 334 883 r 	5 483 
401 305 500 900 472 642  - 	28 258 

1 116619 1 071 800 1273882 -F 	202082 
77864 77900 81924  + 	4024 

815317 626400 697094 -1- 	70694 
1078364 1219200 1232211  -- 	13011 

133371 119800 117469  - 	2331 
481 163 580000 476036  - 	103964 
347564 509500 336823  - 	172677 

1 317 121 1 784 500 1 623 740  - 	160 760 

34684 34000 34764  + 	764 
305413 618300 627423 f 	9123 

2 063 534 2 233 300 2 124 898  - 	108 402 
227679 11900 146836  + 	134936 

39 631 506 44 440 500 45 084 209  + 	643 709 

314948  - - 	29839  + 	29839 

5362  -  74780  + 	74780 

5362  -  74780  + 	74780 

345  - - -  
12000  - - -  

12345  - - - 

- 	6983  -  74780 -1- 	74780 

307965  -  44941  ± 	44941  

- 	190972  -  6993  ± 	6993 

116993  -  51934 51934  

Compte d'exploitation  
par groupes spécifiques 

1976 

Credit seion clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  proga•mme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total prodults ordinalres 

Produits  divers 

Total  produits d'exploitatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frals 
Productions étrangCres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, iriage 
Contr. aux services régionaux 
Contribution  TV a  lorchestre 
IntérOts 
Amortlssemens 
Loyers (bätlments etc.) 
Charges  diverses 

Total charges d'exploltatlon 

Resultat d'exploltatlon 

Dissolution de  reserves  

Total prodults extraordlnalres 

A rn ortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total charges extraordlnalres 

Resultat  extraordlnaire  

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global  



Deutsche und rätoromanische Schweiz 
	

Fernsehen 

Suisse alérnanique  et rhéto-rornane 
	

Télévision 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Kredit gemäss Schlüssel  
Nachtragskredite  
Spezialkredite 
Programmbeitrag  GD  
Programmbetrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge  

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger  
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Rechnung Voranschlag 
1975 1976  

Campte Budget 

Fr. Fr. 

64772700 70000000 
1018319 666751 
2499116 2477100 

506 100 507 278  
-  816199 

68796235 74467328 

903 480 200 000 

69699715 74667328 

30595621 35397900 
6 664 656 8 781 586 

320749 519741 
1752219 2273342 
1583656 2255270 

628 530 825 285 
1 367 237 1 297 798 

358 452 381 589 
947959 1195702 

2401 380 4399669 
7154532 8907894 

717201 744618 
64008 106664 

3010076 4171500 

2 580 301 2 572 051 
546 643 641 169 
612808 195550 

61 306 028 74 667 328 

Compte dexpIoitation  
Rechnung Abweichungen par groupes spécifiques 

Compte Differences  1976 

Fr. Fr. 

70000000  - Credit selon clef  
666751  - Credits cornplémentaires  

2 477 100  - Credits speciaux  
507 278  - Contr.  de  programme  DG 
816 199  - Contr.  de  programme  TG 

Total  prodults ordlnaires  74 467 328  -  

1 137  195  + 	937 195  Produits  divers 

Total  produits d'exploitat ion  75 604 523  + 	937 195 

32208896  -  3189004  Personnel  
9427909  ±  646323  Honoraires  

395384  -  124357  Matières premieres  
1 887 696  -  385 646 Supports  son  et  image  
1763806  -  491 464  Materiel auxiliaire  

759856  -  65429 Energie 
1 431 467  +  133669  Frais dc bureau  et  dad rn  

435076  +  53487  Assurances  
1 082 959  -  112 743  Entretien  et  reparations  
3313374  -  1 086295  Frais  
8887343  -  20 551  Productions étrangeres  

867257  ±  122639  Droits et licences  
191 062  +  84398  Loc.  de  circuits son, image  

3 689 220  - 482 280  Contr. aux services regionaux 
- - Contribution  TV a  lorchestre 
- - Intéréts  

2 477 854  -  94 197  Amortissements  
876579 -I- 235410  Loyer(bâtiments etc.)  
456468  ..  260918  Charges  diverses 

70 152 206  1 -  4515 122 Total  charges d'exploitation 

Betriebsergebnis 
	

8 393 687 	 -  I 	5 452 317 I  +  5 452 317  1 Resultat  d'exploltation 

Auflösung von Reserven  

Ausserordentl. Ertrag total 

Ausserordentl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordentl.  Aufwand total 

Ausserordenti.  Ergebnis  

Jahresergebnls  

Vortrag 

Gesamtergebnis 

6107 

6 107 

4827 
3926400 

3931 227  

-  3925120 

4468567 

1 032 

4 469 599 

-] 	
- Dissolution de  reserves 

	

- 	 - Total  prodults extraordlnalres 

	

- 	 - Amortissements extraord 

	

- 	 -  Attribution  aux reserves 

	

- 	 -  Total  charges extraordlnaires 

	

- 	 - 	Resultat  extraordinaire  

	

5452317 	±  5452317 	Resultat de  l'année 

Report 

- 	5452317 	±  5452317 Resultat global  



Suisse romande 
	

Region  -  global 
Französische Schweiz 

	
Region  -  Gesamt 

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Credit selon clef 
Credits complementaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Corttr. de programme TG 

Total produits ordinalres 

Produits divers 

Total prodults d'exploitatlon 

Person ne 
H onorai res 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et d'adm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Dispenses  pour soc. membres 
Contribution  TV a  lorchestre 
lntérêts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total charges dexploltatlon 

Resultat d'exploitation 

Dissolution de reserves 

Total prodults extraordlnalres 

Amortissernents extraord.  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordlnalres 

Resultat extraordinaire 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 

12 	1) Part Radio 
Part  Télévision  

Compte  Budget  Compte Differences  
1975 1976 1976 

Rechnung Voranschlag Rechnung 

Fr 

Abweichungen 

Fr, Fr. Fr 

80241 800 89711 000 89711 000 -  
2091518 171810 171810 -  

820716 725000 725000 -  
525000 337450 337450 - 

-  1 223 500 1 223 500 -  

-  83 679 034 92168760 92 168 760 

2 483 407 1 015 200 2 279 004 1 263 804 

86162441 93183960 94447764 i- 	1 263804 

44 420 637 48 249 200 46 742 317 - 	1 506 883 
9717361 15521 932 14412498 - 	1 109434 

370205 375400 433543 + 	58143 
2429918 2830759 2681411 - 	149348 
1459461 1810000 1595087 - 	214913 
1 317537 1545700 1438778 - 	106922 
1996910 1980011 2300551 + 	320540 

521 265 502700 538922 + 	36222 
938 388 928 400 1 114102  + 	185 702 

4130476 5033099 4904615 - 	128484 
7684851 5919638 8251 413 + 	2331 775 
1 287868 1 265911 1479442 + 	213531 

328072 486900 503140 + 	16240 

520000 525000 525000 -  
493661 -  99225 + 	99225 

1942447 2486010 1985048 - 	500962 
1 072272 2575800 2430657 - 	145143 
1 102764 54800 128372 + 	73572 

81 734 093 92 091 260 91 564 121 - 	527 139 

4 428 348 1 092 700 2 883 643 + 	1 790 943 

20520 -  23678 + 	23678 

20520 -  23678 + 	23678 

29 905 1 000 000 3 000 000 + 	2 000 000 
132603 - - -  

162508 1 000000 3000000 -1 	2000000 

- 	141 988 - 	1000000  - 	2976322 + 	1976322 

4 286 360 92 700 - 	92 679 - 	185 379 

- 	482177 -  3936 + 	3936 

13804183 192 700 - 	1 88743 - 	181 443 

	

123936 	 92700 	—129927 

	

3680247 	 - 	 41184 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Kredit gemass Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Aufwand für Mitgliedgesell 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis  

Auflösung von Reserven 

Ausserordentl. Ertrag total 

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenil.  Aufwand total 

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vortrag 

Gesamtergebnis 

davon Radio 
davon Fernsehen  



Suisse romande 
	

Radio 
Französische Schweiz 

Compte d'exploitation  
par groupes spécifiques 
1976 

Resultat d'exploltatlon 

Dissolution de reserves 

Total produits extraordlnalres 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordlnalres 

Resultat extraordinalre 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 

Compte  Budget  Compte Di fferences  
1975 1976 1976 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

27 007 000 31 911 000 31 911 000 -  
1237900 - - -  

25000 50000 50000 -  

28 269 900 31 961 000 31 961 000 -  

402092 30000 237501 + 	207501 

28 671 992 31 991 000 32 198 501 207 501 

14 625 623 14 747 300 15 615 481 + 	868 181 
4671 996 8887300 8478587 - 	408713 

10533 9800 9351 - 	449 
348 033 383 000 345 305 - 	37 695 
161 868 255 500 197 594 - 	57 906 
426998 376500 491 231 .{ 	114731 
857 428 814 400 851 991 + 	37 591 
88853 80000 87266 ± 	7266 

371 152 283100 436262 + 	153162 
933 035 999 100 1 009 387 ± 	10 287 

2735554 127500 252245 + 	124745 
688 348 761 000 752 813 - 	8 187 
326247 451000 459611 + 	8611 
767394 1 189400 1 153650 - 	35750 

463011 -  99225 ± 	99225 
222.569 534300 363315 - 	170985 
563 107 1 974 600 1 718 367 - 	256 233 
190279 24500 33131 + 	8631 

28452028 31 898300 32354812 -I- 	456512 

219964 92700 - 	156311 - 	249011 

15922 -  22448 + 	22448 

15922 -  22448 + 	22448 

6025 - - -  
106803 - - -  

112828 - - — 

- 	96906 -  22448 + 	22448 

123058 92700 - 	133863 - 	226563 

878 -  3936 + 	3936 

123936 92700 - 	129927 - 	222627 

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total prodults ordlnalres 

Produits divers 

Total produits d'exploltatlon 

Personnel  
Ho no ra res 
Matières premieres  
Supports son et Image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et d'adm. 
Assurances 
Entretien  et réparatons 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contribution TV a  l'orchestre 
Intéréts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total charges d'exploltation 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Kredit gemäss Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand  total 

Betrlebsergebnls  

Auflösung von Reserven 

Ausserordenti. Ertrag total 

Ausserordentl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total 

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergebnls  

Vortrag 

Gesamtergebnis 

13 



Suisse romande 
	 Télévision 

Französische Schweiz 
	 Fernsehen 

Betriebsrechnung 
nach Sachgruppen 1976 

Compte d'exploitation  

par groupes spécifiques 
1976 

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total prodults ordinaires 

Produits divers 

Total  produits d'exploltation 

Pc rs  o tine I 
Honoraires 
Matléres premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau ei d'adm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contribution TV a  lorchestre 
IntCréts 
A mortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total charges d'exploltatlon 

Resultat dexploitation 

Dissolution de reserves 

Total prodults extraordinalres 

Arnortissements extraoid.  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordlnalres 

Resultat extraordinalre 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 

14 

compte  Budget  Compte Oiflérences  
1975 1976 1976 

Rechnung Voranschlag Rechnung Abweichungen 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

53234800 57800000 57800000 -  
853618 171810 171810 -  
820716 725000 725000 -  
500 000 287 450 287 450 - 

—  1 223 500 1 223 500 -  

55409134 60 207 760 60 207 760 -  

2 075 31 5 985 200 2 031 433 + 	1 046 233 

57 484 449 61 192 960 62 239 193 1 046 233 

27480277 29540300 27373887 - 	2166413 
4959285 6563032 5778422 - 	784610 

358 062 365 300 403 029 f 	37 729 

2081 730 2447459 2335247 - 	112212 
1 284313 1533100 1382206 - 	150894 

867338 1 139200 923890 - 	215310 

934 867 829 61 1 1 091 590 + 	261 979 
429627 415400 442357 + 	26957 

554903 625800 653852 + 	28052 

2988305 3783599 3670768 - 	112831 

4 948 61 7 5 786 838 7993181  + 	2 206 343 

599460 504411 726539 4 	222128 

1 825 35900 43529 + 	7629 

2302206 3773200 3665950 - 	107250 

520 000 525 000 525 000 -  
29900 - - -  

1 669 520 1 912 310 1 571 868 - 	340 442 
353345 382200 522683 + 	140483 
912485 30300 95241 -1- 	64941 

53 276 065 60 192 960 59 199 239 - 	993 721 

4 208 384 1 000 000 3 039 954 ± 	2 039 954 

4598 -  1230 + 	1230 

4598 -  1 230 1- 	1230 

23880 1000000 3000000 i- 	2000000 

25800 - - -  

49 680 1 000 000 3 000 000 ± 	2 000 000 

- 	45 082 - 	1 000 000  - 	2 998 770 + 	1 998 770 

4163302 -  41 184 + 	41 184 

- 	483055 - - -  

3 680 247 -  41 184 + 	41 184 

Kredit gemäss Schlosset 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
ye rsi che ru n gen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Reqionale Der  

13&itrag TV an Orchester 
:  sen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis  

Auflösung von Reserven 

Ausserordentl. Ertrag total 

Aussorordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordentl.  Aufwand total 

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vortrag 

GesamtergebnIs 



Svizzera italiana 
	

Regione - complessivo  
Suisse italienne 
	

Region  -  global 

Consuntivo desercizio  
per generi di costo  1976  

Crediti secondo chave 
Crediti supplementari 
Credit spriali 
Contr. della  DG  ai programmi 
C'nritr  per  CG di programma  

Totale  nlcavi ordlnanl 

Ricavi  divers 

Totale  ricavi d'eserclzlo  

Personale  
Onorari  
Materie  prime 
Nastri video  e  suono  
Materiale  ausiliario 
Energia 
Costl amministrativi 
Assicu razioni 
Manutenzione  e  riparazioni 
Spese 
Produzioni aft idate  a  terzl 
Diritti  e  licenze 
Nole9gio linee suono  e  video 
Costi  per  la  Societa membro 
Contributo  TV alle  orchestre 

Interessi 
Ammortamenti 
Affitti (stabill ecc.) 
Costi diversi  

Totale  costi d'eserclzlo 

Risultato d'eserclzio 

UtIizzazone  di riserve  

Totale  rlcavl straordlnarl 

Ammortamenti straordinari 
Assegnazione  a  riserve  

Totale  costi straordlnanl 

Rlsultato straordlnarlo 

Rlsultato annuale 

Riporto 

Risultato complessivo 

fl Rrto  Radio 
Parto  T cvistorie 

Constrntivo  Budget  Consuntivo Varlazioni 
1975 

Compte 

6 197 1976 
Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

55 290 700 61 774 000 61 774 000  -  
1 513376 5862754 5862754  -  
7285475 355000 355000  -  

242 500 429 900 429 900  - 
—  1152800 1152800  -  

64332051 69574454 69574454  -  

1 738455 601 000  1729042  + 	1 128042 

66070506 70175454 71303496  ± 	1 128042 

30437732 35780900 33540375  - 	2240525 
9038016 9946000 12372148  + 	2426148 

218832 717200 704236  - 	12964 
1 700926 2557700  1936020  - 	621 680 
1 219909 1 457400 1 717044  ± 	259644 

467455 624000 791919  + 	167919 
1 249 775 1 249 600 1 653 262  ± 	403 662 

228 389 294 100 370 088  + 	75 988 
655920 467100 800502  ± 	333402 

1994836 2644200 2516627  - 	127573 
3732093 5919700 5250262  - 	669438 

336088 448500 516572  + 	68072 
129646 126500 157437  + 	30937 

I 355000  - - 	355000 
281 272 191 000 23339  - 	167661 

8100504 7141 754 6844572  - 	297182 
680817 628300 980009  ± 	351 709 
324582 645500 93119  - 	552381 

60796792 71 194454 70267531  - 	926923 

5273714  - 	1019000 1035965  -- 	2054965 

51 339  -  35661  + 	35661 

51 339  -  35 661  + 	35 661 

126  - - -  
2268556  - - -  

2268682  - - - 

- 	2217343  -  35661  + 	35661 

3056371  - 	1 019 000 1 071 626  ± 	2 090 626 

5275  -  768  + 	768 

13061 646  - 	1 019 000  1072394  1  + 	2091 394 

	

1 626 504 	 71 000 	 1 577 175 

	

4 35 i. 	- 	1 OYi 00u 	 -- 	50.1  781  

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  prodults ordlnalres 

Produits  divers 

Total  prodults dexploltatlon 

Personnel  
1-lonoraires 
Matières premiCres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son imagc 
Dépenses pour soc. membros 
Contribution  TV a  lorchestre 
lntérêts 
Amort issements 
Loyers (bâtimerits etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploitation  

Resultat  dexploitation  

Dissolution  de  reserves  

Total  prodults extraordinalres 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinalres  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  l'année  

Report 

Resultat global  

Part  Radio 
Fart Ttitdvision 
	 15  



Svizzera italiana 
	 Radio  

Suisse italienne 

Consuntivo desercizio  
per  generi di costo  1976  

Crediti secondo chiave 
Crediti supplementari 
Crediti speciali 
Contr. della  DG  ai programmi 
Contr.  per  CG di programma  

Totale  ricavi ordinani 

Ricavi divers 

Totale  ricavi d'esercizio  

Personale  
On  o ran 
Materie  prime 

Nastri video  e  suono  
Materiale  ausilianio 
Energia 
Costi amministrativi 
Assicurazioni 
Manutenzione  e  riparazioni 
Spese 
Produzioni affidate  a  terzi 
Diritti  e  licenze 
Noleggio linee suono  e  video 
Contributi ai Servizi regionali 
Contributo  TV alle  orchestre 
Interessi 
Ammortamenti 
Affitti (stabili ecc.) 
Costi diversi  

Totale  costi d'eserclzlo 

Rtsultato deserclzio 

Utilizzazione di riserve  

Totale  ricavi straordinari 

Ammortamenti straordinari 
Assegnazione  a  riserve  

Totale  costi straordinanl 

Rlsultato straordinario 

Risultato annuale 

Riporto 

Risultato cbmplessivo  

16 

Consurtvo 
1975 

 Budget  Consuntivo Variaziori I 

Compte 
1976  

Compte Differences  

Fr. Fr, Fr. Fr. 

18005000 21 274000 21 274000  -  
983900  - - - 

— —  355 000 4- 	355 000  
-  50000 50000  -  

18988900 21 324000 21 679000 4 	355000 

1 132 176 541 000 1 157 445  + 	616 445 

20 121 076 21 865 000 22 836 445  + 	971 445 

11 180565 13256300 12454195  - 	802105 
3753261 4421000 5008867  + 	587867  

-  11 500 397  - 	11 103 

213024 210000 181879  - 	28121 
94 276 105 500 122 260  + 	16 760 

127395 172000 182667  - 	10667 

405447 419300 495478  - 	76178 
44 281 48 700 51 383 -I• 	2 683 

246 180 121 400 214 145 -I 	92 745 
379381 411 600 489307  + 	77707 

44291 29000 39439  + 	10439 
231 285 245000 359508 -I- 	114508 
126 596 125 500 121 029  - 	4 471 
966188 1 177700 1 105393  - 	72307 

281 272 191 000 23339  - 	167661 

315056 328000 327484  - 	516 
39253 19000 64749  + 	45749 

45 566 501 500 54 180  - 	447 320 

18493317 21 794000 21 295699  - 	498301 

1 627 759 71 000 1 540 746 -F 	1 469 746 

47346  -  35661  + 	35661 

47 346  -  35 661 -I- 	35 661 

49356  - - -  
49356  - - - 

- 	2010  -  35661 • 1- 	35661 

1 625 749 71 000 1 576 407  + 	1 505 407 

755  -  768 -1- 	768 

1626504 71000  1 	
1577175  1 	+ 	1506175  

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Grédt selon clef 

Credits complémentares 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  produits ordinaires 

Produits  divers 

Total  produits dexploitation 

Personnel  
H o  no  na I res  
Matières prenhières  
Supports  son  et  iniage  
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 

Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions CtrangCres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Contr. aux se rv ices réq 
Contribution  TV a  lorchest ' 

Intéréts 
Amortissernents 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploltatlon  

Resultat  d'exploltation 

Dissolution de  reserves  

Total  prodults extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordlnalres  

Resultat  extraordlnaire  

Resultat de  l'année  

Report 

Resultat global  



Svizzera italiana 
	

Televisione 
Suisse italienne 
	

Télévision 

Consuntivo desercizio  
per generi di costo  1976  

C e diti secondo chiave 
Crediti supplementari 
Crediti speciali 
Contr. della  DG al programmi 
Contr. per CG di programma 

Totale  ricavi ordlnari 

Rcavi diversi 

Totale  nicavi d'esercizlo  

Personale 
o  no ra ri 
Materie prime 
Nastri video  e suono 
Materiale ausiliario 
Energia 
Costi amministrativi 
Assicu razioni 
Manutenzione  e riparazioni 
Spese 
Produzioni affidate  a terzi 
Diritti e licenze 
Noleggio linee suorio  e video 
Contributi ai Servizi regionali 
Contributo TV alle orchestre 
Interessi 
Ammortamenti 
Affitti (stabiti ecc.) 
Costi diversi  

Totale  costi d'eserclzio 

Risultato d'eserclzio 

Utwzzaz;one dt rseive  

Totale  rlcavl straordlnari 

Ammortamenti straordinari 
Assegnazione  a riserve 

Totale  costi straordinarl 

Risultato straordinanio 

Risultato annuale 

Riporto 

Risultato complesslvo 

Consuntvo 
1975 

 Budget Consuntivo Variazioni 

Compte 
1976 

Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

37285700 40500 000 40500000 -  
529476 5862754 5862754 -  

7285475 355000 355000 -  
242 500 379 900 379 900 - 

-  1152800 1152800 -  

45343151 48250454 48250454 -  

606279 60000 571 597 + 	511 597 

45949430 48310454 48822051 + 	511597 

15905608 18495500 17398379 - 	1097121 
5118820 5364000 7126451 + 	1762451 

218435 701 700 703738 + 	2038 
1 485 874 2 309 100 1 749 645 - 	559 455 
1 121 837 1 350400 1 588063 + 	237663 

339805 452000 607595 ± 	155595 
703706 639300 983115 + 	343815 
182434 242600 312399 + 	69799 
409 431 338 300 574 502 ± 	236 202 

1 437 805 2 002 400 1 839 326 - 	163 074 
3677934 5862700 5143580 - 	719120 

104653 203000 156544 - 	46456 
3050 1 000 36408 + 	35408 

2898445 3533200 3316281 - 	216919 
-  355 000 355 000 -  

7785448 6813754 6513388 - 	300366 
632 774 592 500 883 570 + 	291 070 
277416 144000 38848 - 	105152 

42 303 475 49 400 454 49 326 832 - 	73 622 

3 645 955 - 	1 090 000 - 	504 781 - 	585 219 

- 	3993 - - -  

3993 - - -  

126 - - -  
2219200 - - -  

2219326 -- - - 

- 2215333 - - -  

1430622 - 	1090000 - 	504781 - 	585219 

4520 - - -  

1 435142 - 	1090000  - 	504781 - 	585219 

Compte d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1976  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total  prodults ordlnalres 

Produits divers 

Total  produits dexploitatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matiéres premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et d'adm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étranqOres 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, imaqe 
Contr. aux services regiorlaux 
Contribution TV a  lorchestre 
lntérêts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.i 
Charges  diverses 

Total  charges dexploitatlon  

Resultat  dexploltatlon  

Dissolution de reserves 

Total produits extraordinaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total  charges extraordlnaires  

Resultat extraordlnaire 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 
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SRG  inkl. Regionalgeselischaften 
SSR mcl. Sociétés  regionales 

Aktiven  
Actifs 

gesellschaften 	 SRG 	 Gesamt 	 Geani1 
1976 	 1976 	 1976 	 1975 

Soclétés 	 ssR 	 Global 	 Global 
reg  ona  los 

Fr. 	 Fr 	 Fr. 	 Fr. 

435346 	729786 	1165132 	1022331 
835274 	3233776 	4069050 	5047619 

5421 233 	151 212995 	156634228 	156464828 
1268806 	11859059 	13127865 	6026255 

996325 	5221764 	- 	- 

602531 	194381 	796912 	13858 

6700 	253090 	259790 	2614969 
820868 	7612010 	8432878 	6401569 
327239 	686247 	1013486 	1190599 
106509 	1000121 	1106630 	230454 
86199 	2905494 	2991693 	3103646 

- 	 - 	- 	3000000 

10 907 030 	184 908 723 	189 597 664 	185 116 128 

1 285 616 	839 354 	2 124 970 	20 380 623 
3 740 238 	 - 	3 740 238 	4 534 457 
5536976 	19638341 	25175317 	22375161 

- 	200710 	200710 	200710 
24 676 	1 974 533 	465 409 	3 393 038 

4 548 363 	8 399 189 	12 947 552 	4 157 635 
15135869 	31052127 	44654196 	55041624 

- 	1 001 970 	1 001 970 	 - 

— 	44941 	 - 	- 
- 1576407 	 - 	- 	- 

- 	- 2812613 	 - 	- 
- 	- 2809011 	 - 	- 
- 	- 	615615 	 - 	- 
- 	- 4988720 	 - 	 -- 

133863 	 - 	- 	 - 
- 	20909054 	 - 	 - 
— 	539271 	 - 	- 
— 	324704 	- 	- 

- 1487485 	 - 	- 	- 
- 	10547070 	9059585 	 - 

I 

Bilanz 
per 31. Dezember 1976 

Kasse 
Postcheck 
Banken'  

Wertschriften 
Kontokorrente 
Kontokorrente Mitglied-
gesellschaften  
Vorauszahlungen 
an Lieferanten 
Debitoren 
Darlehen kurzfristig 
Transitorische Aktiven 
Materialvorräte  
Vorproduktionen  

Umlaufvermögen 

Baukonti 2  

Liegenschaften  
Uebrige  Anlagen  
Betiligungen  
Darlehen langfristig 
Darlehen Mitglied- -gesellschaf

ten  
Anlagevermögen 

Verlustvortrag 
Vorjahr' 
Ertragsüberschüsse: 
Radio  DRS  
Radio IS 
Gesamtrechnung TV 
Generaldirektion 
Gesamtschweiz. Aufgaben 
Fernsehen 
Auf  wandüberschüsse:  
Radio SR 
Gesamtrechnung Radio  
Kurzwellendienst 
Telefonrundspruch 

Ertragsüberschuss  

Aufwandüberschuss  

Bilan  
au 31  décembre  1976  

Caisse 
Cheques postaux 
Banques  1  

Valeurs mobilières 
Comptes courants 
Comptes courants sociétés 
me  m b res  
Palement anticipé 
fournisseurs 
Débiteurs 
Emprunts  a  court terme 
Actils transitoires 
Materiel  en stock  
Préproductions 

Capitaux circulants 

Comptes  de  construction  2  

Immeubles 
Immobilisation restant 
Participations 
Emprunts  a  long terme 
Emprunts sociétés 
membres 

Capitaux  fixes 

Report de  perte année 
précédente' 
Excédents  de  produits:  
Radio  DRS  
Radio  SI 
Compte  global TV  
Direction generate 
Tãches genérales 
Télévision 
Excédents  des  charges:  
Radio SR  
Compte  global Radio 
Service des  ondes courtes 
TCtédif fusion 

Excédent  de  produits 

Excédent  des  charges  

24555414 	227509890 	244313415 	240157752 Total Total 

2 720 822 	1 745 955 	- 	 - Durch l aufende  Posten 	 Comptes  de  passage 

Inklusive Festgeldanlagen von 125 Mo Franken 
'T'  comprs  irnmobilisations de 125  millions  de  francs  

Regional- 
gesellschaften 	 SRG 	 Gesamt  

Soclétés  
regionales 	 SSR 	 Global 

Fr. 	 Fr. 	 Fr,  
Baukonti 	 Comptes  da  construction 
Anschaffungswerte 	 1 8530116.— 	 839354.— 	2692370— 	Valeurs dacquisition 
. .  Abschreibungen 	 567400.— 	 - 	567400.— 	.1.  Amortissemenls  

Buchwerte 	 1 285616.— 	 839354.— 	2 124 970.— 	Valours comptablos  

I Liegenschaften 	 Immeubl.s  
Anschaffungswerte 	 9915346.— 	197 291 024.— 	207206370— 	Valeurs dacquisition 
. :.  Abschreibungen 	 6 175 108.— 	197 291 024.— 	203 466 132.– 	.1.  Amorlissemonts  

Buchwerte 	 3 740238.— 	 -.- 	3 740 238.— 	Valeurs comptablos  

Übrige Anlagen 	 Immoblilsations restant  
Anschaffungswerte 	 15 984 512.— 	102 461 408.— 	1184459M.— 	Valeurs dacquisilion  
I Abschreibungen 	 10 447 536.— 	82 823 067— 	93270603.— 	.i  . Amortissements  

Buchwerte 	 5536976.— 	19638341.— 	25 175 317.— 	Valours comptablos  

j Beteiligungen 	 Radio 	 TV 	 Total 	PartIcipatIons 
Elnstandswert 	 120342.— 	 652 428— 	 772 770 - 	Valour investie  
.1. Abschreibungen 	 119636.— 	 452 424.— 	 572 060.— 	.1.  Amortissements  

Buchwerte 	 706.— 	 200 004.— 	 200 710.— 	Valours comptables 

Aufwandüberschuss  Radio von 9,076 Mio Franken durch Ausgleichsfonds Fernsehen und  Aufwandüberschuss  Telefonrundspruch von 0,676 Mo  Fran- 

ken  durch Nachzahlung gedeckt 
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Lexcédent  des  charges  de la  radio  de 9,076  millions  de  francs est couvert  par  le fonds  de  compensation télévision  et  texcédent  des  charges  de  Is 

tlOdiffusion  de 0,676  million  de  francs  Ost  couverl  par  un paiement ullOrieur 



Passiven 
Passifs 

Bilanz 
per 31. Dezember 1976 

Banken 
Kreditoren 
Kontokorrente 
Kontokorrente  Mitg lied-
gesellschaften  
Vorauszahlungen PTT 

Transitorische Passiven 
Delkredere 
Rückstellungen 
Darlehen 
Darlehen Mitglied- -gesellschaf

ten  
Hypotheken 

Fremdkapital 

Regionale  Progr. Disp.  Fonds 
Baufonds 
Betriebskapital 
Finanz-Ausgleichsfonds 
Übrige zweckgebundene 
Reserven 
Vortrag Vorjahre 

Eigenkapital 

Ertrag s  überschuss  
Auf  wand überschuss 

Ertragsüberschuss 

Aufwandüberschuss  

Total  

Durchlaufende  Posten 

Verwendung des 
Vorjahresergebnisses: 
Verzinsung 
Genossenschaftskapital 
Reserven (Erhöhung) 
Ausbuchung Defizit 1975 
Radiorechnung bei der  GD  
Ausbuchung Defizit 1975  TR  

Aktivvortrag Radio  DRS  
Aktivvortrag Radio SR 
Aktivvortrag Radio IS 

Verlustvortrag  KWD  

1 20,909 Mio Franken müssen  fur 
die Deckung des  Defizites  Ra-
dio 1976 beansprucht werden  

Regiona l 
gesellschaften  SRG Gesamt Gesamt 

1976 1976 1976 1975  
Sociéés SSR  Global Global  

regionales 

Fr. Fr ,  Fr Fr. 

752 565  -  752 565 1 960 961 
3342595 26633449 29976044 20960383 
5221764 996325  - -  

237535 368471 606006 886617  
- - -  3207420 

44409 56703 101 112 61 345  
-  55 000 55 000 89 272 

344280 8996087 9340367 5495340 
1533800  - -  1000000 

879206  -  879206 877206  
- - -  12236936 

12356154 37106035 41710300 46775480 

4127000  94,33486 13 560 486 12 561 486 
6701926 103870397 110572322 120804912  

-  20000000 20000000  - 
-  1 40 628 660 40 628 660 43 626 043 

1358638 6886324 8244962 9613054 
11 697 9 584 988 9 596 685  -  

12199260 190403855 202603115 186605495  

- - -  6776777  

- - -  6776777 

24555414 227509890 244313415 240157752 

2720822 1745955  - - 

+ 	6776777  

- 	6736  
-  17512230  

+ 	9075623  
+ 	676 293  

- 	990273  

- 	6993  
- 	3936  
- 	768  

- 	1001970  

Bilan  
au 31 décembre 1976 

Banques 
Créanc  e  rs 
Comptes courants 
Comptes courants sociétés 
membres 
Paiement anticipé  PTT  

Passits transitoires 
Compte  du  croire 
Provisions 
Emprunts 
Emprunts sociétés 
membres 
Hypotheques 

Capital étranger  

Fonds de  disp. régionaux progr.  
Fonds de  construction 
Capital dexploitation  
Fonds de  compensation 

Autres reserves liées  
Report  année précédente 

Capital propre 

Excédent  de  produits 
Excödent  des  charges 

Excédent  de  produits 

Excédent  des  charges  

Total  

Comptes  de  passage 

Affectation  du  resultat  de  
lexercice précédent: 

Intéréts capital social 
Reserves (augmentation) 
Radiation deficit  1975 du  
compte  Radio a  la  DG  
Radiation deficit  1975  TD  

Report  actif  Radio  DRS  
Report  actif  Radio SR 
Report  actif  Radio  SI  

Report de  perte SOC  

1) 20,909  millions doivent Otre pré-
eves sur ce  poste  pour couvrir 
le deficit radio  1976  

1IJ 



Bericht der Kontrollstelle der Schweizerischen Radio- und 
Fernsehgesellschaft an die Generalversammlung 
Rapport des vérificateurs des comptes de la Société suisse 
de radiodiftusion et télévision  a  I'assemblée générale 

Radio- und Fernsehrechnung 1976 

Als Kontrollstelle Ihres Vereines haben wir die auf den 
31. Dezember 1976 abgeschlossenen Jahresrech-
nungen im Sinnevon Art. 24 derStatuten SRG und der 
gesetzlichen Vorschriften geprüft. 

Wir stellen fest, dass 
-  die Bilanz sowie die Erfolgsrechnungen mit der 

Buchhaltung übereinstimmen, 
-  die Buchhaltung ordnungsgemäss geführt ist, 
-  bei der Darstellung der Vermögenslage und der Ge-

schäftsergebnisse die gesetzlichen Bewertungs-
grundsätze sowie die Vorschriften der Statuten ein-
gehalten sind. 

Bei unseren Prüfungen haben Mitarbeiter des Finanz-
inspektorates der SRG mitgewirkt. 

Aufgrund der Ergebnisse unserer Prüfungen beantra-
gen wir, die vorliegende Jahresrechnung mit einem 
Verlustsaldo von Fr. 10049858.— zu genehmigen. 

Die Kontrollstelle SAG 
gez. Dr. Poggioli 
gez.  Frey 
gez. Beutler  

Compte radio  et  télévision 1976 

En qualitC de vérificateurs des comptes de votre socié-
te, nous avons examine, au sens de l'article 24 des sta-
tuts et des dispositions legales en  la  matière, les 
comptes annuels, arrètés  au 31 décembre 1976. 

Nous avons constaté que 
- les bilans ainsi que les comptes  de resultats sont 

conformes  a  la  comptabilité, 
-  la  comptabilité est tenue régulièrement, 
-  la  presentation  de I'état de  la  fo rt une  et des resultats 

de l'exercice correspond aux règles legales déva-
luation et aux dispositions statutaires. 

Des collaborateurs de I'inspection des finances de  la  
SSR nous ont assistés dans nos verifications. 

Nous fondant sur les resultats  de nos contrôles, nous 
recommandons l'adoption des comptes tels quils 
sont présentés avec un solde déficitaire de 
Fr. 10049858.—. 

Les vérificateurs  des comptes SSR 
Sig.  Poggioli 
sig.  Frey 
sig. Beutler 

Lugano/Bern,  25. Mai 1977 
	

Lugano/Berne. le 25 mai 1977 
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SRG  -  Gesamt  
SSR -  global 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 	1 	Rechnung  

Comple  

Fr.  

Konzessionsget)uhren TV 	 147 823 891 
Konzessionsgebühren Radio 	87 135 689 
Werbefernsehen 	 85 000 000  
KWD-Beitrag Bund 	 5 305 000  
TR-Beitrag PTT 	 1049383 

Ordentliche Erträge total 	 326 313 963  

ZInsetag 	 7536169 
Diverse Eiträge 	 L 	9533010  

Betriebsertrag total 	 343 383 142  

Persof'I 	 154579280 
Honorare 	 41 756274 
Rohmaterial 	 1 023 21 1 
Bild- und Tonträger 	 72624.81  
Hilfsmaterial 	 5 041 705 
Energie 	 3328377 
Büro- und Verwaltungsaufwand 	8 975 526 
Versicherungen 	 1 344 051 
Unterhalt und Reparaturen 	 4 162 046 
Spesen 	 12589677 
Fremdproduktionen.  -aufträge 	23 045 466 
Rechte und Lizenzen 	 14 997 445 
Leitungsmieten Bild, Ton 	 3 480 041 
Programmbeiträge 	 -  
Aufwand für  Mitgliedgesell. 	 256 702 
Beitrag TV an Orchester 	 520 000 
Zinsen 	 810021 
Abschreibungen 	 14188406 	I 

Mieten (Gebäude usw.) 	 5478929 
Aufwand Serienfilme 	 -  
Beiträge des Generaldirektors 	 - 
Beitr.  des Programmdirektors 	 -  
Beiträge Internat. Spiele 	 -  
Diverser Aufwand 	 4466624  
Rückstellung Teuerungszulage 	 -  

Betriebsaufwand total 	 307 306 262 

Betriebsergebnis 	 36 076 880  

Auflosung  von Reserven 	 187187524  

Ausserordentl.  Ertrag total 	 187 187 524  

Budget  d'exploitation  

	

Voranschlag 	Voranschlag 	Abweichungen 	par  groupes spécifiques  

	

1976 	 1977 	 197611977 

	

Budget 	 Budget 	Differences 	1977 

	

Fr. 	 Fr 	 Fr. 

	

153646000 	153086500  - 	559500  Taxes  de  concession  TV 

	

88 196 000 	89 736 500 	+  1 540 500  Taxes  de  concession  Radio 

	

93 000 000 	93 000 000 	 - 	Publicité  a  la  Télévision  

	

5 804 000 	6 653 550 	I 	849 550  Contr. Confédération  au  SOC  

	

1 045 000 	1 045 000 	 Contribution  PTT  a  la  ID  

	

341 691 000 	343 521 550 	+  1 830 550 Total  prodults ordinaires  

	

2 500 000 	3 860 000 	1 360 000 	IriftIréts aCtIS  

	

3061400 	4042800 	- 	981400 	Produits  divers 

	

347 252 400 	351 424 350 	I- 4 171 950 	Total  produits dexploitation  

	

175 197 100 	177 664 950 	1- 2 467 850 	Personnill  

	

47896200 	51073900 	4 	3177700 	Honoraires  

	

1 383200 	1 015300 	- 	367900 	Matiëres pririiières  

	

8 337 600 	7 628 700  - 	708 900 Supports  son  et  imFw 

	

6526200 	5768800 	- 	757400 	Materiel auxiliair  

	

3 941 700 	4 001 700 	•l- 	60 000 	Energie 

	

9418900 	10 127550 	I- 	708650 	Frais  de  bureau  et  dadiii  

	

1 376 900 	1 633 600 	256 700  Assurances  

	

4 1 1 1 100 	4 354 100 	243 000 	Entretien  et  reparations  

	

14534700 	13612100  - 	922600  Frais  

	

24 043 700 	25 746 200 	+  1 702 500  Productions étranqëres  

	

15528900 	15924 100 	- 	395200 	Droits  et  licences  

	

3949500 	4961 300 	4- 1 011 800 	Loc.  de  circuits sn image  

	

6496500 	6700.000 	+ 	203500  Contrdeproqrammes  

	

289 400 	313 700 	t- 	24 300  Dépenses pour soc. membres  

	

880 000 	890 000 	+ 	10 000  Contribution  TV a  lorchestre  

	

297100 	259300  - 	37800  lntérêts  

	

14277956 	8953000  -  5324956  Amortissemer!s  

	

6 814 900 	6 564 600  - 	250 300  Loyers (btirnents etc  

	

1 800 000 	1 800 000 	 - Dépenses films  de  serie  

	

1 000 000 	1 000 000 	 - 	Contr.  du  directeur general  

	

700 000 	700 000 	 - Contr.  du dir.  programmes  

	

2500000 	650000  -  1850000  Contr. jeux internationaux  

	

1 038 200 	742 300  - 	295 900  Charges  diverses 

	

8 000 000 	 -  8 000 000 Reserve  pour alloc  de  ren  

085 200 -  8254556 —  254556 	Total  charges d'exploitatlon 

	

360339756 	352  

13087356  - 	660 850  -  12 426 506 Resultat  dexploitation 

	

- 	1207800 	±1207800 Dissolution  dc reserves 

	

- 	1 207 800 	+  1 207 800 Total  prodults extraordlnalres 

Ausserordentl.  Abschreibungen 177 826 922 1 000 000 1 000 000  - Amortissements extraord.  
Zuweisung an Reserven 6544359 180000 250000  + 	70000 Attribution  aux reserves  
Einlage in Baufonds 32701 443 25000000 13860000  -  11140000 Vers. au  fonds  de  construction 

217 072 724 26180000 15110000  -  11 070 000 Ausserordentl.  Aufwand total Total  charges extraordinaires 

Ausserordentl.  Ergebnis  -  29 885 200  -  26 180 000  -  13902 200  -  12 277 800 1 Resultat  extraordlnaire  

Jahresergebnis 
	

6191 680 1 -  39 267 356 I  -  14 563 050 I  -  24 704 306 I Resultat de  I'année  

Vortrag 
	

585097  1 	-  I 	9484988 I  - 	9 484 988  I Report 

Gesamtergebnis 
	

6 776 777 I  -  39267 356 I  -  5078 062 I  -  34 189 294  1 Resultat global 
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Gesamt 
global 

Budget dexploitation 
par groupes spécifiques 
1977 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1976/1977  

Compte  Budget Budget  Differences  

F r Fr. Fr. Fr. 

87 135 689 88 196 000 89 736 500 +  1 540 500 
5 305 000 5 804 000 6 653 550 t 849 550 
1 049 383 1 045 000 1 045 000 -  
1 016500 	I  048200 1 609025 	1 +  560825 

94506572 96093200 99044075 -4- 2950875 

2993790 974000 1 109625 +  135625 

97500362 97067200 100153700 f 3086500 

39631 506 	' 44390500 45912750 +  1 522250 
28 452 028 31 848 300 32 512 525 +  664 225 

18493317 21 744000 21 774000 -F 30000 
6 041 767 4 759 200 5 132 325 F 373 125 
7 886 787 9 339 400 9 976 600 +  637 200 
1409444 1415100 1402600 -  12500 
5433253 	' 9823900 7021 575 -  2802325 

107348102 123320400 123732375 i 411975 

- 	9847740 -  26253200 -  23578675 -  2674525 

168605 - - -  

-  168605 	 - - 

6370 - - -  
170559 - - -  

176929 - - - 

— 	8324 - - - 

- 	9856064 -  26253200 -  23578675 -  2674525 

990212 - - -. 

- 	8 865 852 -  26 253 200 -  23 578 675 -  2 674 525 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Konzessionsgebuhren  Radio 
KWD-Beitrag Bund 
TR-Beitrag PTT 
KWD-Beitrag TV 1  

Ordentliche Erträge total 

Zinsertrag  
Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Aufwand Radio DRS 
Aufwand Radio SR 
Aufwand Radio Si 
Aufwand GD 
Aufwand KWD 
Aufwand TR 
Aufwand Gesamtschweiz. Aufg. 

Betriebsaufwand  total 

Betriebsergebnis 

Auflosung  von Reserven 

Ausserordenti. Ertrag total 

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total 

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Taxes  de  concession  Radio 
Contr. Confödération au SOC 
Contribution  PTT  a  la  TO 
Contribution TV au SOC  1  

Total prodults ordinaires 

Iritéréts actits 
Produits  divers 

Total produits d'exploitation 

Dépenses  Radio DAS 
Dépenses Radio SR 
Dépenses Radio SI 
DOpenses  OG 
Dépenses SOC 
Dépenses TD 
Dép. p faches génOrales SSA 

Total charges d'exploitatlon 

Resultat d'expfoitation 

Dissolution de reserves 

Total produits extraordinaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordinalres 

Resultat extraordinairn 

Resultat de l'année 

Report 

Resultat global 

22 	 Beitrag TV an KWD. Im Ergebnis SRG-Gesamt wurde dieser Beitrag konsolidiert 
Contribution  de la TV au SOC. Cette contribution est consolidée dans Ic resultat SSRq!oha! 



Fernsehen 
Télévision 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Konzessionsgebühren TV 
Werbefernsehen 

Ordentliche Erträge total 

Zinsertrag  
Diverse Erträge 

Betrlebsertrag  total 

Gesamt 
global 

Budget d'exploitation 
Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen par groupes spécifiques 

1975 
Compte  

1976 
Budget 

1977 
Budget  

1976/1977 
Differences  1977 

Fr. Fr. Fr Fr. 

147823891 153646000 153086500 - 	559500 Taxes  de concession TV 
85000000 93000000 93000000 - Publicitä  a la Télévision 

Total produits ordinaires 232 823 891 246 646 000 246 086 500 - 	559 500 

7536169 2500000 3860000 + 	1360000 IntérétsactIs  
6539220 2087400 2933 17E + 	845775 Produits  divers 

Total produits dexploltation 246 899 280 251 233 400 252 879 675 1 + 	1 646 275 

Aufwand TVDRS 61307683 72427100 72986750 + 	559650 DépenseslVDRS  
Aufwand TV SR 53 282 065 58 310 200 58 688 475 + 	378 275 Dépenses  TV SR 
Aufwand TV SI 42 303 475 42 005 000 43 500 100 .. 	1 495 100 Dépenses  TV SI 
Aufwand GD 10014625 15055400 15369275 ± 	313875 Dépenses  DG 
Aufwand KWD 1 016 500 1 048 200 1 609 025 4 	560 825 Dépenses SOC  
Aufwand Gesamtschweiz. Dépenses pour tàches generates  
Aufgaben (ohne Baufonds) 33050312 49221 656 37808225 -  11 413431 SSR (sans fonds  de constr 

200 974 660 238 067 556 229 961 850 1 - 	8 105 706 Betriebsaufwand total Total charges d'exploltatlon 

Betriebsergebnis 45 924 620 13 165 844 22 917 825 + 	9 751 981 Resultat d'exploitation 

Auflösung von Reserven 187 018 919 -  1207800 + 	1 207 800 Dissolution de reserves 

187 018 919 -  1 207 800 + 	1 207 800 Ausserordentl.  Ertrag total Total produits extraordinalres 

Ausserordentt.  Abschreibungen 177 820 552 1 000 000 1 000 000 - Amortissements extraord  
Zuweisung an- Reserven 6373800 180000 250000 + 	70000 Attribution aux reserves 
Einlage in Baufonds 32701 443 25000000 13860000 -  11140000 Vers. au fonds de constr. 

216895 795 26180000 15110000 -  11070000 Ausserordentl.  Aufwand total Total charges extraordlnalres 

Ausserordenti.  Ergebnis 	 - 29 876 876 I  - 26 180 000 I 	- 13902 200 I  - 12 277 800 I Resultat extraordinaire 

Jahresergebnis 
	

16 047 744 1-13014156 I 	9 015 625 1 +  22 029 781 1 Résultatdel'année 

Vortrag 	 - 	405115  1 	
-  I 	9 484 988  I 	9 484 988 1 Report 

Gesamtergebnis 
	

15 642 629  I  — 13 014 156 1 	18 500 613  I  +  31 514 769  I Resultat global 



Gesarntschweizerische  Aufgaben 
Tâches générales de la SSR 

Betriebsvoranschlag 

nach  Sachgrupen  1977 	 Rechnung 	Voranschlag 	Voranschlag 	Abweichungen  
I 	 1975 	I 	1976 	 1977 	 19761977 

Compte 	 Budget 	 Budget 	Difterences  

Fr. 	 Fr. 	 Fr 	 Fr 

Budget d'exploitation 

par yroupes spécifiques 

1977 

Ertrage Radio (inkl.  KWD lEo ) 93490072 

Erträge Fernsehen 232823891 

Ordentliche Erträge total 326 313 963  

Zinsertrag 7536169 
Diverse Erträge  -- 	 -  2312054 

Betriebsertrag total 336 162 186 

Zuweisungen an Regionen 279 382 932 
Personal 7 960 892 
Honorare 3462489 
Rohmaterial 113 279 
Bild- und  Tontrager  833048 	

I  

Hilfsmaterial 390 376 
Energie 226 183  
Buro-  und Verwaltungsaufwand 1 833 964 
Versicherungen 47034 	I  

Unterhalt und Reparaturen 240640 
Spesen 	 1 2 048 239 
Fremdproduktionen. -auftrage 4 217 606 
Rechte und Lizenzen 11 693 808 
Leitungsmieten Bild, Ton 2594487  
Programmbeiträge 	 I  -  
Zinsen  -  
Abschreibungen 	 i 597 403 
Mieten (Gebäude usw.) 408 980 
Aufwand Serienfilme 
Beitrage des Generaldirektors  - 
Beitr des"Programmdirektors -  
Beitrage Internationale Spiele 
Diverser Aufwand 1 815 137  
Ruckstellunq  Teuerungszulage  -- - 

Betriebsaufwand total 317 866 497  

95045000 97435050  + 	2390050 

246646000 L500  - 	-559 ' 500 

341 691 000 343 521 550 + 	1830550 

2500000 3860000 1360000  
180000  250000  + 	70000 

344 371 000 ± 	3260550 I 	347 631 550  

296760400 291661212  - 	5099188 
7 869 300 7 472 400  - 	396 900 
1 674 500 1 982 000 307 500 

19700 16200  - 	3500 
440 500 484 500 s 	44 000 
498200 424800  - 	73400 
146000  147000  + 	1 000 

1 890 200 1 976 500 86 300 
33 500 41 000 7 500 

268 800 274 200 5 400 
998800  1 101 500  102700 

2 536 900 2 376 700  - 	160 200 
12221 000 12291 500 70500 
2800000 3819000  • 	1019000 
6 496 500 6 700 000  + 	203 500 

1  6732 356 11 233 900 I  - 	5498456 
292300 322600 30300 

1 800 000 	
I  

1 800 000 	
I  -  

1000 000 1000000  -  
700000 700000  -  

2 500 000 650 000  - 	1 850 000  
127 000  16000  - 	111000 

8000000  - - 	8000000 

355805956 336491012 - 19314944 

Produits  Radio  (mcl. Soc TD) 

Produits Télévision  

Total produits ordlnaires 

intérêts actits 
Produits  divers 

Total produits d'exploitation 

Attributions  aux regions 
Pe rso  n 1) e I 

Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxtliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 
Assurances 
Entretien  er.  rCparations  
F  ra is 
Prodi i clii-_)ni 4i1  ingCres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son. image 
Contr.  de  programmes 
Intéréts 
Amortissements 
Loyers (bàfimenls etc  I  
Dépenses films  de  séne 
Contr  du  directeur general 
Contr.  du dir  programmes 
Contr  leux intern alionaljx 
Charges  diverses 
Reserve  pour alloc on ren  

Total charges dexploitation 

18295689 	-  11 434956 	11 140538  ±  22575494 

187 104 196  • 	 - 
 

1207800 	4 	1207800  

187 104 196 	 -  1207800 	-I- 	1 207800 

177791 106 	 - - 	 -  
200600 	180000 250 000 	+ 	70000 

32701 443 	25030000  - 	1386000 	- 	11 140 000  

210693149 	25180000 14  . 10000 j - 	11070000 

23588953  -  25180000 	-  12902200 	-  12277800  

- 	5293264  -  36614956 	- 	1761 662  •- 	34853294 

2094250  - 	 - - 

- 	3 199 014  -  36 614 956  - 	1 761 662  -  34 853 294 

—24690800 	—22812275 
—11 924  156 	4• 21 050613 =Y6 _6149556 	-  1  761  

Betriebsergebnis  

Auflosunq  von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordenti. Absch,ebunqen  
Zuweisung an Reserven 
Einlage in Baufonds  

Ausserordentt.  Aufwand total  

Ausserordenll  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis  

Inkl. Installationen In Neubauten 
24 

i Das Gesamtergebnis teilt sich auf: 
Radio 
Fernsehen 

Resultat  dexploitatiOn  

Dissolution de  reserves  

Total produits extraordlnalres 

Amortissements extraord  
Attribution  aux reserves  
Vers. au  fonds  de  construction  

Total charges extraordinaires 

Resultat  extraordinaire  

Resultat de lannée 

Report 

Resultat global 

1) mcl. installations dans  les  neu-
veaux bátimonts  

2) La  resultat  global se répartit 

Radio 
Tr  I óvi s I on 



Generaldirektion 
Direction générale 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

GD-Beitrag Radio  

GD-Beitrag TV 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Ei- rage 

Betriebsertrag total 

persona!  
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen. -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven 

Ausserordentl. Ertrag total 

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total 

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vortrag 

Gesamtergebnis 

Rechnung 
1975 

Compie  

Voranschlag 
1976 

Budget 

Voranschlag 
1977 

Budget  

Abweichungen 
1976/1977  

Diftérences 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

6 041 767 4 759 200 5132325  + 	373 125 
9035562 14393200 14560275 + 	167075 

15077329 19152400 19692600 540200 

1 145589 662200 809000 146800 

16222918 19814600 20501 600 687000 

9845108  11950800  1 1 874 700 - 	76 100 
2 841 793 1 581 200 1 712 900 + 	131 700 

135 3500 4400 -+- 	900 
44 394 66100 66 200 + 	100 
48746 110400 127000 + 	16600 

244339 263000 283500 i 	20500 
793387 990000 1 194800 + 	204800 
96 956 75 800 83 200 + 	7 400 

474920 500300 692700 + 	192400 
489 027 692 700 725 000 + 	32 300 
84275 2167800 2302200 ± 	134400 
4077 -  3000 i- 	3000 
-  10000 10000 -  

579620 1 329500 1 327900 - 	1 600 
162543 73500 94100 + 	20600 
347072 - - -  

687000 L 	16056392 19814600 20501600 

I 	
166526 - - -  

613 - - -  
1800 - - -  
2413 - - —. 

- 	2413 - -  

164113 - - -  

37519 - - -  

201632 - - -  

Budget dexploitation 
par groupes spécifiques 
1977 

Contribution  Radio a  la  DG 
Contribution TV a  la  DG 
Contr , de  programme  TG 

Total prodults ordinaires 

Produits divers 

Total prodults dexploitation 

PC I S 0 1 1 11  

Honorai  r  
Matiäres preiI1ere  

Supports son et  image  
Materiel auxillaire  
Energie 
Frats  de bu r a u et d  ;1dill  

Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc. do crcuiis son  irnoge 

lntér(tr 

Loyers (bätiments etc 
Charges  diverses 

Total charges dexploitation 

Resultat dexploitation 

Dir 1 , , o k ihofi  ito reserves  

Total produits extraordinaires 

Ariiort;scrrii:nts extnaord  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordinaires 

Resultat extraorctinaire 

Resultat de lannêe 

Report 

Resultat global 
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Schweizerischer Kurzwellendienst 
Service suisse des ondes courtes 

Budget dexploitation 
par groupes spécifiques 
1977 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

KWD -Beitrag Bund  
KWD-Beitrag Radio  
KWD -Beitrag TV 

Ordentliche Erträge  lotal  

Diverse Erträge  

Betrlebsertrag  total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total  

Betriebsergebnis  

Auflösung von Reserven  

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordenti.  Ergebnis  

Jahresergebnls 

Vorjahresvortrag  

Gesamtergebnis 

26 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1976/1977  

Compte  Budget Budget  Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

5 305 000 5 804 000 6 653 550  ± 	849 550 
1016500 1048200 1609025  + 	560825 
1016500 1048200 1609025  + 	560825 

7 338 000 7 900 400 9 871 600  + 	1971 200 

89471 83000 105000  + 	22000 

7 427 471 7 983 400 9 976 600  + 	1993200 

6140620  7 302 000 7 402 900  + 	100 900 
408 272 587 100 545 400  - 	41 700 

11  - - -  
105412 102000 117000  + 	15000 
38 767 51 400 44 100  - 	7 300 
23032 25000 •27000 4- 	2000 

405648 433000 497600  + 	64600 
3904 9000 8500  - 	500 

30 437 33 300 42 000  + 	8 700 
173383  246 500 249 100 2 600 

6816 11000 10000  - 	1000 
150394 173000 184500  ± 	11 500 
16264 5400 10000  + 	4600 
49118 52700 59900  + 	7200 

305000 306000 305000  - 	1000 
29 709 2000 473600  + 	471 600 

7886787 9339400 9976600  + 	637200  

- 	459316  - 	1356000  - - 	1356000 

2400  - - -  - 

2400  - - - 

- 	2400  - - - 

- 	461 716  - 	1 356000  - - 	1 356000  

- 	540253  - - - 

- 	1 001 969  - 	1 356 000  - - 	1 356 000 

Contr. Confédération  au  SOC 
Contribution  Radio au  SOC 
Contribution  TV au  SOC  

Total  prodults ordlnalres 

Produits  divers 

Total  prodults d'exploltatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm. 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangäres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, imace 
Amortissements 
Loyers (bätiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploitation  

Resultat  d'exploitatlon  

Dissolution de  reserves  

Total  prodults extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordinIre  

Resultat de  lannäe  

Report de  lannée précédente  

Resultat global  



Telefonrundspruch 
Télédiftusion 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

TR-Beitrag PTT 
Programmbeitrag  GD  

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven  

Ausserordenti.  Ertrag total  

Ausserordenft  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordenti.  Aufwand total 

Ausserordenti.  Ergebnis 

Jahresergobnis 

Vorjahresvortrag  

Gesamtergebnis 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1976/1977  

Compte  Budget Budget  Differences  

Fr. Fu Fr. Fr. 

1049383 1 045000 1045000  -  
8000  - - -  

1 057 383 1 045 000 1 045 000  -  

15345  -  100  + 	100 

1 072 728 1 045 000 1 045 100  + 	100 

931 096 987 500 987 200  - 	300 
7315  -  6400 6400 

6500 8000 9000  + 	1000 
3346 7000 7300  +. 	300 
4333 5000 5000  —  

36 876 35 800 32 200  — 	3 600 
312 1200 1000  — 	200 
899 3500 2600  — 	900 

14692 14300 14300  —  
17038 5200 5000  - 	200 

325499 290000 275000  — 	15000 

4315 6600 6600  -  
51 000 51 000 51 000  —  
6223  — — —  

1409444 1415100 1402600  - 	12500  

- 	336716  - 	370100  — 	357500  — 	12600  

— 	336716  - 	370100  - 	357500  — 	12600  

— 	339577  — - — 

— 	676293  - 	370100  — 	357500  — 	12600 

Budget dexploitation 
par groupes spécifiques 
1977 

Contribution  PTT  ä  la  ID 
Contr.  de  programme  DG 

Total produits ordinaires 

Produits  divers 

Total produits d'exploitation 

Personnel 
Honoraires 
Matiäres premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et d  adm. 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 

Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son. image 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total charges d'exploitation 

Resultat d'expioitation 

Dissolution de  reserves  

Total  produits extraordlnaires 

Amortissements extraord  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  Iannée  

Report de  lannée précédente  

Resultat global 
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Deutsche und rätoromanische Schweiz 	 Region - Gesamt 
Suisse alémanique  et rhéto-romane 	 Region - global 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Kredit gemäss Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Aufwand für Mitgliedgesell. 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total  

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven 

Ausserordenti.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vorjahresvortrag  

Gesamtergebnis 
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Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1976/1977  

Compte  Budget Budget Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

101600700 113515000 109695401 - 	3819599 
2783919 - - -  
3008416 2782600 3002000 + 	219400 

506100 - - -  

107899135 116297600 112697401 - 	3600199 

1 748689 520000 1 065600 + 	545600 

109647824 116817600 113763001 - 	3054599 

54843195 62732400 63438000 -I- 	705600 
16281 028 19536000 21 547400 + 	2011400 

320749 518400 353700 - 	164700 
2142283 2580000 2395300 - 	184700 
1 881 100 2596700 1894800 - 	701 900 
1 045 498 1 333 000 1 323 000 - 	10000  
2 658 966 2 857 200 3 107 200 + 	250 000 

446191 465 700 525 900 + 	60 200 
1820842 1909700 1 811 100 - 	98600 
3 739 024 5 558 200 5 220 700 - 	337 500 
7 302 787 8 687 900 9159600  + 	471 700 
1 199711 1280900 1 258100 - 	22800 

411 572 520700 449500 - 	71 200 
256 702 289 400 287 800 - 	1 600 

35 088 106100 194 000 + 	87 900 
2914999  2 563 600 2 478 900 - 	84 700 
2798317 3072800 3291900 + 	219100 

841 137 208900 162600 - 	46300 

100939189 116817600 118899500 4- 	2081900 

8 708 635 - - 	5136499  + 	5136499  

11469 - - -  

11469 - - -  

5172 - - -  
3938400 - - -  

3943572 - - - 

- 	3932103 - - -  

4 776 532 - - 	5136499  + 	5136499  

- 	189940 -  4469599 + 	4469599 

4 586 592 - - 	666 900 1- 	666 900 

Budget  d'expioitation  
par  groupes spöcifiques  
1977  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total  prodults ordinaires 

Produits divers 

Total  produits d'exploitation 

Personnel 
Honorai  res 
Matières premieres  
Supports son et image 
Matérial auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et d'adm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frals 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Dépenses nour soc. mrnhrps 
Contribution TV a  lorchestre 
IntérOts 
Amortissemems 
Loyers (bätiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploitatlon  

Resultat  d'exploitation  

Dissolution de reserves 

Total  produits extraordinalres 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total  charges extraordlnaires  

Resultat extraordinaire 

Resultat de  l'année  

Report de  l'année précédente  

Resultat global  



Deutsche und rätoromanische Schweiz 	 Radio 
Suisse alémanique  et rhéto-romane 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Kredit gemäss Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Eträge 

Betriebsertrag  total  

Persona! 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen. -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
SAG-interne Beiträge 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand  total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven 

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis  

Jahresergebnis  

Vor)ahresvortrag 

GesamtergebnIs  

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1876/1977  

Compte  Budget Budget  Dif1rences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

36 828 000 43 515 000 4416,5000 + 	650 000 
1765600 - - -  

509300 555500 640850 1- 	85350 

39102900 44070500 44805850 + 	735350 

843554 320000 440000 + 	120000 

39 946 454 44 390 500 45 245 850 -I- 	855 350 

21 271 491 23268200 23718200 + 	450000 
9310938 11 093700 11 823800 730100 

368101 361 700 397 700  ± 	36 000 
280978 329400 323400 - 	6000 
401 305 500 900 551 700 ± 	50 800 

1 116619 1 071 800 1 148300 - 	76500 
77 864 77 900 111900  + 	34 000 

815317 626400 641 100 -4- 	14700 
1078364 1 219200 1 055400 - 	163800 

133371 119800 126200 + 	6400 
481 163 580000 513800 - 	66200 
347564 4595C0 349300 - 	110200 

1 317 121 1 784 500 2 234 750 + 	450 250 

346; 34000 34000 =  
305413 618300 737000 + 	118700 

2 063 534 2 233 300 2 131 800 - 	101 500 
227679 11 900 14400 + 	2500 

39631 506 44390500 45912750 + 	1 522250 

314948 - - 	666900 -t 	666900 

5362 - - -  

5362 - = -  

345 - - -  
12000 - = -  

12345 - - - 

= 	6983 - - -  

307 965 = - 	666 900 + 	666 900 

- 	190972 - - -  

116993 - - 	666900 + 	666900 

Budget  d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1977  

Credit scion clef 
Credits complémentaires 
Credits spéclaux 
Contr.  de programme DG 
Contr.  de programme  TG 

Total prodults ordinaires 

Produits divers 

Total  prodults d'exploitation 

Personnel 
Honorai  res 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxillaire 
Energie 
Frais  de bureau et dadm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions etrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contributions internes SSR 
Contribution TV a  I'orchestre 
Intéréts 
Amortissemens 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploitation  

Resultat dexploitation 

Dissolution de reserves 

Total  prodults extraordinaires 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total charges extraordinaires 

Resultat extraordlnaire 

Resultat de  I'année  

Repo rt  de  l'année précédente  

Resultat global 

29  



Deutsche und rätoromanische Schweiz 	 Fernsehen 
Suisse alémanique  et rhéto-romane 	 Télévision 

Budget  dexploitation  
par  groupes spécifiques  
1977  

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Kredit qernass Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen, -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
SRG-interne Beiträge 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven 

Ausserordenti.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordenti.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

V 0  rja h resvo rtrag 

Gesamtergebnis 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 
1975 1976 1977 1976/1977  

Compte  Budget Budget  Ditfrences  

Fr. Fr. Fr, Fr. 

64772700 70000000 65530401 - 	4469599 
1018319 - - -  
2499116 

2227100 2361 150 + 	134050 
506100 - - -  

68796235 72227100 67891 551 - 	4335549 

903 480 200 000 625 600 + 	425 600 

69699715 72427100 68517151 - 	3909949 

30595621 35397900 35086600 - 	311 300 
6 664 656 8218400  9119000 + 	900 600 

320749 518400 353700 - 	164700 
1 752 219 2 198 900 1 928 200 - 	270 700 
1 583 656 2 252 600 1 554 100 - 	698 500 

628 530 812 100 727 300 - 	84 800 
1 367237 1 278300 1 365900 + 	87600 

358 452 376 800 385 300 + 	8 500 
947 959 1 190 800 1 094 700 - 	96 100 

2 401 380 4 003 800 3 663 500 - 	340 300 
7154532 8543600 9018500 + 	474900 

717201 700000 742300 4 	42300 
64 008 60 000 99 000 + 	39 000 

3 010 076 4 171 500 5 123 450 + 	951 950 

2580301 1 905300 1 687700 - 	217600 
546 643 603 200 891 500 + 	288 300 
612808  195500 146000 - 	49500 

61 306 028 72 427 100 72 986 750 559 650 

8 393 687 - - 	4 469 599 + 	4 469 599 

6107 - - -  
6107 - - -  

4827  - - -  
3926400 - - -  
3931227 - - - 

- 	3925120 - - -  

4 468 567 - - 	4 469 599 + 	4 469 599 

1 032 -  4 469 599 + 	4 469 599 

4469599 - - -  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total prodults ordinaires 

Produits divers 

Total  produits dexploltatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliire 
Energie 
Frais  de bureau et dadm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contributions internes SSR 
Contribution TV lorchestre 
Intéréts 
Amorlissements 
Loyers (bátiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploltation  

Resultat  d'exploltatlon  

Dissolution de reserves 

Total  produits extraordlnalres 

Amortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total  charges extraordlnalres  

Resultat  extraordlnalre  

Resultat de  l'année  

Report  de  l'année précédente  

Resultat global 



Suisse romande 
	

Region  -  global 
Französische Schweiz 

	
Region  -  Gesamt 

Budget d'exploitation 
par groupes spécifiques 
1977 

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total prodults ordinaires 

Produits  divers 

Total prodults dexploltatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxilialre  
Energie  
Frais  de  bureau  et  d'adm. 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Dépenses pour soc. membres 
Contribution  TV a  lorchestre 
intéréts  
Am o  rtissements 
Loyers (bátiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploltatlon 

Resultat dexploltation 

Dissolution de  reserves  

Total prodults extraordlnaires 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total charges extraordlnalres 

Resultat extraordlnaire 

Resultat de l'année 

Report de  l'année précédente  

Resultat global 

Compte  Budget Budget  Differences 
1975 1976 1977 1976/1977 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

80 241 800 89711000 86 607 753  - 	3 103 247 
2091518  - - -  

820716 525000 730000  + 	205000 
525000  - - -  

83679034 90236000 87337753  - 	2898247 

2 483 407 1015200  1 283 000  + 	267 800 

86162441 91 251 200 88 620 753  - 	2 630 447 

44420637 48574200 49556100  + 	381900 
9717361 15136500 14377700  - 	758800 

370 205 338 400 307 200  - 	31 200 
2429918 2594700 2549800  - 	44900 
1 459461 1 809500 1943300  + 	133600 
1 317 537 1 545 700 1 581 000  + 	35 300 
1996910 1964100 2021 100  + 	57000 

521 265 502 700 685 900  + 	183 200 
938 388 928 400 949 200  + 	20 800 

4130476 4652300 4299300  - 	353000 
7 684 851 5 122 300 6 067 700  + 	945 400 
1 287868 1 115500 1 247000  + 	131 500 

328 072 486 900 539 000  + 	52 100  
- -  25900  + 	25900 

520 000 525 000 530 000  + 	5 000 
493661  -  65300  + 	65300 

1 942447 2314200 2304900  - 	9300 
1 072 272 2 493 300 2091 100  - 	402 200 
1 102764 54800 59500  + 	4700 

81 734 093 90 158 500 91 201 000  ± 	1 042 500 

4 428 348 1 092 700  -  2 580 247  - 	3 672 947 

20520  - - -  

20520  - - -  

29 905 1 000 000 1 000 000  -  
132603  - - -  

162508 1000000 1000000  - 

- 	141 988  - 	1  0000CC - 	1000000  -  

4286360 92700  - 	3580247  - 	3672947  

- 	482177  -  3580247  + 	3580247 

3804183 92700  - - 	92700 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Kredit gemäss Schlüssel  
Nachtragskredite  
Spezialkredite 
Programmbeitrag  GD  
Programmbeitrag GA  

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen,  -aufträge  
Rechte und Lizenzen  
Leitungsmieten Bild, Ton 
Aufwand für  Mitgliedgesel'  
Beitrag  TVan  Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw.) 
Diverser Aufwand  

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnis 

Auflösung von Reserven  

Ausserordenti.  Ertrag total  

Ausserordenti.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven  

Ausserordentl.  Aufwand total 

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis 

Vorjahresvortrag 

GesamtergebnIs  

31  



Suisse romande 
	

Radio 
Französische Schweiz 

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Budget  dexploitation  
par  groupes spécifiques  
1977  

Cédit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  pro&'lts ordinaires 

Produits  divers 

Total  prodults d'axploitation 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm. 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contributions  internes  SSR 
Contribution  TV a  lorchestre 

Intéréts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploitation  

Resultat  dexploltation  

Dissolution de  reserves  

Total  prodults extraordlnaires 

Amortissements extraord  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordinaires  

Resultat  extraordlnaire  

Resultat de  lannée  

Report de  lannée précCdente  

Resultat global 

32 

Compte  Budget Budget  Differences  
1975 1976 1977 1976/1977 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

27 007 000 31 911 000 32 388 000  ± 	477 000 
1237900  - - -  

25000  - - -  

28269900 31 911 000 32388000  + 	477000 

402092 30000 124525  + 	94525 

28671 992 31 941 000 32512525 -t- 	571 525 

14625623 14747300 15577700  + 	830400 
4 671 996 8 840 500 8 497 900  - 	342 6C0 

10533  9 800 12200  + 	2 400 
348033 383000 360000  - 	23000 
161 868 255 500 267 600  + 	12 100 
426 998 376 500 518 000  + 	141 500 
857428 814400 883900  + 	69500 

88 853 80 000 96 200 16 200 
371 152 283100 275700  - 	7400 
933035 999100 956000  - 	43100 

2 735 554 127 500 21.6 8C0 1- 	89 300 
688348 761 000 748000  - 	13000 
326 247 451 000 496 000  ± 	45  CCC  
767394 1 186200 1 329625 1- 	143425 

463011 2 65300 653C0 
222569 534300 603900  - 	69600 
563 107 1 974 600 1 572 2C0  - 	402 400 
190279 24500 35500 11 000 

28452028 31 848300 32512525  + 	664225 

219964 92700  - - 	92700 

15922  - -  

15922  - - -  

6025  - - -  
106803  - - -  

- 112828  - - 

- 	96906  - - -  

123 058 92700  - - 	92700 

878  - -  

123 936 92700  - - 	92700 

Kredit gemäss Schlüssel  
Nachtragskredite  
Spezialkredite 
Programmbeitrag  GD  
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und  Tonlrägei  
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen.  auf t ra g e  
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild, Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
SAG-interne Beiträge 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw 1 
Diverser Aufwand  

Betriebsau fwand  total  

Betriehsergebnis 

ALIIIOSLJfli  von  Roseren 

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordenti. Abschretburen  
Zuweisung an Reserven  

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vorjahresvortrag  

Gesamtergebnis  



Suisse romande 
	

Télévision  
Französische Schweiz 

	
Fernsehen  

Budget  d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1977  

Credit selon del 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de programme DG 
Contr. de programme TG 

Total produits ordinaires 

Produts divers 

Total  prodults dexploltation 

Personnel 
Honorares 
Matières premieres  
Supports son et image 
Materiel auxiliaire 
Energie 
Frais  de bureau et dadm. 
Assurances 
Entretien  et reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et licences 
Loc.  de circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contributions internes SSR 
Contribution TV a  l'orchestre 
I ritéréts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploitatlon  

Resultat d'exptoltatlon 

Dissolution de reserves 

Total prodults extraordlnalres 

A rn ortissements extraord.  
Attribution aux reserves 

Total  charges extraordlnalres  

Resultat  extraordlnalre  

Resultat de  l'année  

Report de  l'année précédente 

Resultat global 

Compte  Budget Budget  Differences  
1975 1976 1977 1976/1977 

Rechnung Voranschlag Voranschlag Abweichungen 

Fr. Fr. Fr. Fr. 

53234800 57800000 54219753 - 	3580247 
853618 - - -  
820 716 525 000 730 000 + 	205 000 
500000 - - -  

55409134 58325000 54949753 - 	3375247 

2075315 985200 1 158475 + 	173275 

57484449 59310200 56108228 - 	3201 972 

27480277 29992300 29834500 - 	157800 
4 959 285 6 227 600 5 674 600 - 	553 000 

358 062 328 300 294 700 - 	33 600 
2081730 2211400 2189500 - 	21900 
1284313 1533100 1650600 + 	117500 

867 338 1 139200  1 036 000 - 	103 200 
934867 894700 817500 - 	77200 
429 627 415400 585 500 + 	170 100 
5549Q3 631 800 646100 + 	14300 

2 988 305 3 402 800 3 098 700 - 	304 100 
4948617 4989500 5845600 + 	856100 

599 460 354 000 499 000 + 	145000  
1825 35900 43000 4- 	7100 

2 302 206 3 558 700 3 962 975 + 	404 275 

520000 525000 530000 + 	5000 
29900 - - -  

1 669 520 1 740 500 1 643 300 - 	97 200 
353345 299700 312900 + 	13200 
912485 30300 24000 - 	6300 

53276065 58 310 2C0 58688475 ± 	378275 

4 208 384 1 000 000 - 	2 580 247 - 	3 580 247 

4598 - - -  
4598 - -- —  

23 880 1 000 000 1 000 000 - 
25800 -  - - -  
49680 1 000 000 1000000 - 

- 45082 - 1000000 - 1000000 -  

4 163 302 - - 	3 580 247  + 	3 580 247 

- 	483055 -  3580247 + 3580247 

3680247 - - -  

Betriebsvoranschlag 
nach Sachgruppen 1977 

Kredit gemäss Schlüssel 
Nachtragskredite 
Spezialkredite 
Programmbeitrag GD 
Programmbeitrag GA 

Ordentliche Erträge total 

Diverse Erträge 

Betriebsertrag total 

Personal 
Honorare 
Rohmaterial 
Bild- und Tonträger 
Hilfsmaterial 
Energie 
Büro- und Verwaltungsaufwand 
Versicherungen 
Unterhalt und Reparaturen 
Spesen 
Fremdproduktionen. -aufträge 
Rechte und Lizenzen 
Leitungsmieten Bild. Ton 
Beitrag an Regionale Dienste 
SRG-interne Beiträge 
Beitrag TV an Orchester 
Zinsen 
Abschreibungen 
Mieten (Gebäude usw 
Diverser Aufwand 

Betriebsaufwand total 

Betriebsergebnls  

Auflösung von Reserven 

Ausserordentl.  Ertrag total  

Ausserordentl.  Abschreibungen 
Zuweisung an Reserven 

Ausserordentl.  Aufwand total  

Ausserordentl.  Ergebnis 

Jahresergebnis  

Vorjahresvortrag  

Gesamtergebnis 

33 



Svizzera italiana 
	

Regione - complessivo  
Suisse italienne 
	

Region  -  global 

Budget  d'exploitation  
par groupes spécifiques 
1977 

Budget d'esercizio 
per  generi di costo  1977 

Crediti secondo chiave 
Crediti supplementari 
Crediti speciali 
Contr. della  DG  ai programmi 
Contr.  per  CG di programma  

Totale ricavl ordlnad 

Ricavi diversi  

Totale  rlcavi d'eserclzlo  

Personale 
o  no  ran 
Materie  prime 
Nastri video  e  suono  
Materiale  ausillario 
Energia 
Costi amministrativi 
Assicurazioni 
Manutenzione  e  riparaziorU 
Spese 
Produzioni affidate  a  terzi 
Diritti  e  ticenze 
Nole9gio linee suono  e  video 
Costi  per  la  Societä membro 

Contributo  TV alle  orchestre 
Interessi 
Ammortamenti 
Affitti (stabili ecc.) 
Costi diversi  

Totale  costi d'eserclzlo 

Rlsultatlo d'eserclzlo 

Utilizzazione di riserve  

Totale  ricavi straordinari 

Ammortamenti straordiriari 
Assegrazione  a  riserve  

Totale costl straordlnanl 

Rlsultato straordlnarlo 

Rlsultato annuale 

Riporto  anno  precedente 

Risultato complessivo 

Consuntivo 
1975 Budget Budget Variazioni 

1976/1w 
Compte 1 Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

55290700 61 774000 60656858  - 	1 117142 
1513376  - - -  
7285475 355000 360000  + 	5000 

242500  - - -  

64332051 62129000 61 016858  - 	1 112142 

1 738 455 601 000  530100  - 	70900  

66070506 62730000 61 546958  - 	1 183042 

30437732 35780900 36933650 1- 	1 152750 
9 038 016 9 380 900  10902100  + 	1  521 - 200  

218832 503200 333800  - 	169400 
1700926  2546300 2006900  - 	539400 
1 219909  1453000 1327500  - 	125500 

467455 624000 635200 11 200 
1 249775 1 248600 1 298150 •j. 	49550 

228389 289000 288100  - 	900 
655920 467100 582300  + 	115200 

1 994 836 2 371 900 2 002 20C  - 	369 700 
3732093 5512600 5825000  - 	312400 

336 088  448500  665 000  - 	216500  
1 129646 126500 133800  .- 	7300  

-  355000 360000  + 	5000 
281 272 191 000  - - 	191 000 

8100504  1 279 000 1 540 900  + 	261 900 
880 817 526 000 408 900  - 	117100  
324582 645. 522_ 30600  - 	614900 

60 796 792 63 749 000 65 274 100  + 	1 525 100 

5 273 714  - 	1 019 000  - 	3 727 142  + 	2 708 142 

51339  - - -  

51339  - - -  

126  - - -  
2268556  - - -  

2268682  - - - 

— 	2217343  - - -  

3056371  - 	1019000  - 	3727142  + 	2708142 

5 275  -  1 435 142  + 	1 435 142 

3 061 646  - 	1 019 000  - 	2 292 000 1 273 000 

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  da  programme  TG 

Total  prodults ordlnalres 

Produits  divers 

Total  prodults d'exploitatlon 

Personnel 
Horioraires 
Matières premieres  
Suppo rts  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  d'adm. 
Assurances 
Entretlen  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Drolts  et  licences 
Loc. do circuits son, image 
Dépenses pour soc. membres 
Contribution  TV a  l'orchestre 
Intéréts 
Amortissements 
Loyers (bâtiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges dexploltatlon  

Resultat  dexploitatlon  

Dissolution da  reserves  

Total  prodults extraordlnalres 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordlnalres  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  l'année  

Report de  l'année prCcédente  

Resultat global 
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Svizzera italiana 
	

Radio  
Suisse italienne  

Budget  d'esercizio  
per  generi di costo  1977  

Crediti secondo chiave 
Crediti supplementari 
Crediti speclall 
Contr. della  DG  al programmi 
Contr,  per  CG di programma  

Totale  ricavi ordinanl 

Ricavi diversi  

Totale  ricavi d'esercizio  

Personale  
Onorari  
Materie  prime 
Nastri video  e  suono  
Materiale  ausiliario 
Energia 
Costi amministrativi 
Assicu razion  I  
Manutenzione  e  riparazioni 
Spese 
Produzioni aftidate  a  terzi 
Diritti  e  licenze 
Noleggio linee suono  e  video 
Contributi ai Servizi reglonali 
Contributi interni SSR 
Contributo  TV alle  orchestre 
Interessi 
Ammortamenti 
Aft itti (stabili ecc.) 
Costi diversi  

Totale  costi deserclzio 

Risultato desercizlo 

Utilizzazione di riserve  

Totale  rlcavl straordinarl 

Ammortarnenti straordnari 
Assegnazione  a  riserve  

Totale  costl straordlnarl 

Risultato straordinario 

Risultato annuale 

Riporto  anno  precedente 

Risultato complessivo  

Consuntivo 
1975 

 Budget  Budget Variazioni 
1976/1977 

Compte Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr, 

18 005 000 21 274 000 21 592 000  + 	318 000 
983900  - .- -.  

18988900 21 274000 21 592000  + 	318000 

1 132 176 541 000 440000  - 	101 000 

20 121 076 21 815 000 22 032 000  + 217000 

11  180 565  13256300  13184900  - 	71 400 
3753261 4371 000 4796000  + 	425000  

-  11500  12500  + 	1 000 
213024 210000 206200  - 	3800 
94276 105500 107700  + 	2200 

127395 172000 184300  + 	12300 
405447 419300 449700  + 	30400 

44281 48700 49400  + 	700 
246180 121 400 130600  + 	9200 
379381 411 600 531 600  + 	120000 

44 291 29 000 27 300  - 	1 700 
231 285 245 000 328 300  + 	83 300 
126596 125500 133800  + 	8300 
966 188 1 177 700 1 195 000  + 	17 300 

281 272 191 000  - - 	191  OOC  
315056 328000 382400  + 	54400 
39 253  19000  48 800  + 	29 800 
45566 501 500 5500  - 496000 

18493317 21744 000 21774000  + 30000 

1627759 71000 258000  ± 187000 

47346  - - -  

47346  - - -  

49356  - - -  

49356  - - - 

- 	2010  - - -  

1625749 71000 258000  + 	187000 

755  - - -  

1 626 504 71 000  1 	258 000  1  + 187000 

Budget  d'exploitation  
par  groupes spécifiques  
1977  

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  prodults ordlnalres 

Produits  divers 

Total  prodults d'exploitation 

Pc  r s o  ii  1) e I 

1-lonoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  irnaqe 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm. 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangeres 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Contr. aux services régionaux 
Contributions  internes  SSR 
Contribution  TV a  l'orchestre 
Intéréts  
Arno  rtissements 
Layers (bátiments etc.) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploltation  

Resultat  d'exploitation  

Dissolution de  reserves  

Total  prodults extraordinaires 

Amortissernents extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordlnaires  

Resultat  extraordlnaire  

Resultat de  l'année  

Report de  l'année précédente  

Resultat global 
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Svizzera italiana 
	

Televisione 

Suisse italienne 
	 Télévision 

Budget  d'exploitation  

par  groupes spécifiques  

1977  

Budget  d'esercizio  

per  generi di costo  1977  

Crediti secondo chiave 
Credlti supplementari 
Credits speciali 
Contr. della  OG  ai programmi 
Corutr.  per  CG di programma  

Totale  ricavi ordinari 

Ricavi dvers  

Totale  ricavi d'eserclzlo  

Personale o  nora  r 
Materie  prime 
Nastri video  e  suono  
Materiale  ausiliario 
Energia 
Costi amministrativi 
Assicu razion  i  
Manutenzione  e  riparazioni 

Spese 
Produzioni affidate  a  terzi 
Diritti  e  licenze 
Noleggio linee suono  e  video 
Contributi ai Servizi regionali 
Contributi interni SSR 
Contributo  TV alle  orchestre 
n'eressi  

Am  mortamenti 
Afittj (stabili ecc.)  
C  sti diversi  

Totale  costi desercizio 

Risultato desercizio  

Totale  ricavi straordinari 

Anrnortarnenti straordinari 
Assegnazione  a  riserve  

Totale  costi straordinarl 

Risultato straordinario 

Rlsultato annuale 

Riporto  anno  precedente 

Risultato complessivo  
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Consuntivo 
1975 

Budget Budget 
Variazioru 
1976/1977 

Compte 
1 Differences  

Fr. Fr. Fr. Fr. 

37 285 700 40 500 000 39 064 858  - 	1 435 142 
529476  - - -  

7285475 355000 360000 4 	5000 
242500  - - -  

r 45343151 40 855 000 39 424 858  - 	1 430 142 

606279 
60000 90100  ± 	30100 

45949430 40915000 39514958  - 	1400042  

15905608 18495500 19751600 i 	1256100 

5118820  4 848 900 5 896 200  - 	1 047 300 

218435 487700 320000  - 	167700 
1 485 874 2 297 700 1 784 700  - 	513 000 

1 121 837 1 346000 1 218800  - 	127200 

339805 452000 439600  - 	12400 
703706 638300 655500 17200 

182434 237500 235900  - 	1 600 

409431 338300 439400  + 	101 100 
1 437 805 1  730100  1 273 600  - 	456 500 

3 677 934 5 455 600 5 787 300 331 700 
104653 203000 336200  + 	133200 

3050  1OCO - - 	1000 
2898445 3533200 3585000 51 800  

=  355000 360000  +  

7785448 951 000 1 158500  ± 	207500 

632 774 490 200 232 700  - 	257 500 

277416 144000 25100  - 	118900 

42303475 42005000 43500100 4 	1495100 

3645955  - 	1 090000  - 	3985142  + 	2 895 142  

3993  .  - - -  
3993  - - -  

126  - - -  
2219200  - - -  
2219326  - - - 

- 	2215333  - - -  

1430622  - 	1090000  - 	3985 142  + 	2895 142 

4 520  -  1 435 142  + 	1 435 142 

1 435 142  - 	1 090 000  - 	2 550 000  1 	 1 460 000 

Credit selon clef 
Credits complémentaires 
Credits spéciaux 
Contr.  de  programme  DG  
Contr.  de  programme  TG 

Total  prodults ordinaires 

Pioduits  divers 

Total  produits dexploitatlon 

Personnel 
Honoraires 
Matières premieres  
Supports  son  et  image 
Materiel auxiliaire  
Energie  
Frais  de  bureau  et  dadm 
Assurances 
Entretien  et  reparations 
Frais 
Productions étrangères 
Droits  et  licences 
Loc.  de  circuits son, image 
Contr ,  aux services régionaux 
Contributions  internes  SSR 
Contribution  TV a  lorchestre 
Intéréts 
Amo rt is semen  t s  
Loyers (bätiments etc) 
Charges  diverses 

Total  charges d'exploitatlon  

Resultat  d'exploltatlon 

Dissolution  de  reserves  

Total  prodults extraordinaires 

Amortissements extraord.  
Attribution  aux reserves  

Total  charges extraordlnaires  

Resultat  extraordinaire  

Resultat de  l'année  

Report de  lannée précédente  

Resultat global  



Jahr 	 Zahl am Jährliche  
31Dezember  Zunahme  

Anrtée 	Nombre  au  Augmentation  
31  decembre annuetle  

1923 980  -  1941 680306 46058 
1924 16964 15984 1942 729231 48925 
1925 33532 16568 1943 779920 50689 
1926 51 194 17662 1944 819502 39582 
1927 59066 7872 1945 854639 35137 
1928 70183 11117 1946 890687 36048 
1929 83757 13574 1947 922959 32272 
1930 103808 20051 1948 969606 46647 
1931 150021 46213 1949 1008453 38847 
1932 231397 81376 1950 1036710 28257 
1933 300051 68654 1951 1079304 42594 
1934 356866 56815 1952 1119 842 40538 
1935 418499 61 633 1953 1158073 38231 
1936 464332 45833 1954 1198757 40684 
1937 504132 39800 1955 1233075 34318 
1938 548533 44401 1956 1267824 34749 
1939 593360 44827 1957  1308341  40517 
1940 634248 40888 1958  1349505  41164 

Jahr Zahl am  Jahrliche  
31. Dezem be r Zunahme  

Année Nombre  au  Augmentation  
31  decembi'e annueUe  

1959 1387877 38372 
1960 1444975 57098 
1961 1 490 088 45 113 
1962 1538283 48195 
1963 1583246 44963 
1964 1619395 36149 
1965 1653679 34284 
1966 1677302 23623 
1967 1725341 48039 
1968 1751869 26528 
1969 1800341 48472 
1970  1851612  51 271 
1971 1899775 48163 
1972 1958031 58256 
1973 2003204 45173 
1974 2036431 33227 
1975 2075574 39143 
1976 2107854 32280  

Zahl am Jährliche 
31 Dezember Zunahme  

Anree 	Nombre  au  Augmentation  
31  décemhf ansiuelle  

Statistiken / Statistiques 

Radioempfangskonzessionen / Concessions réceptrices  de radio 
1923-1976 

Fernsehempfangskonzessionen / Concessions réceptrices  de télévision 
1953-1976 

Jahr Zahl am 
31 Dezember 

Jährliche 
Zunahme 

Jahr Zahl am 
31. Dezember 

Jährliche 
Zunahme 

Jahr Zahl am 
31. Dezember 

Jährliche  
Zunahme  

Ciiineo Nombreau Augmentation Annäe Nombreau Augmentation Annèe Nombreau Augmentation  31  däcembre annuelte  31  décembre annuelle  31  décembre annuello  

1953 920  -  1961 193819 64863 1969 1144154 132989 
1954 4457 3537 1962 273894 80075 1970 1273893 129739 
1955 10507 6050 1963 366129 92235 1971 1402570 128677 
1956 19971 9464 1964 491843 125714 1972 1535888 133318 
1957 31374 11403 1965 620783 128940 1973 1627410 91522 
1958 50304 18930 1966 751 695 130 912 1974 1714336 86926 
1959 78700 28396 1967 867951 116256 1975 1759116 44780 
1960 128956 50256 1968 1011165 143214 1976 1809029 49913 
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33,2* 

Radioempfangskonzessionen  I  Concessions réceptrices de radio 

Zunahme im Jahre 1976  

Augmentation  en 1976  

Telephondirektion 
Direction  des  téléphones  

	

Total am 	 Total am 

	

1. Januar 	31 Dezember 

	

Total au 	 Total au  

	

ler3anvier 	31  décembre  

Zu- oder 
Abnahme  

Augmentation 
ou diminution 

Basel 175822 177883 2061 
Bellinzona 82072 83503 1 431 
Bern 154 737 158 301 3564  
Biel/Bienne  117813 118271 458 
Chur 64164 65155 991  
Fribourg  50113 51515 1402  
Genève  133501 137150 3649 
Lausanne 165942 167800 1858 
Luzern 135116 137850 2734  
Neuchâtel  64885 64694  - 	191  
Olten  117800 118295 495  
Rapperswil  82340 83761 1421  
St. Gallen  154212 155757 1545  
Sion  53905 54888 983 
Thun 58219 58806 587 
Winterthur 97 750 99 197 1 447 
Zürich 367183 375028 7845 

Total 
	

2075574 	2107854 	32280  

Radioempfangskonzessionen 
	

Concessions d'installations réceptrices  de  radio 
Dichte nach Kantonen 

	
Densité  par  cantons  

Stand Ende 1976 
	

Etat  fin  1976 

Anzahl je 100 Einwohner 
	

Nombre  par 100  habitants  

41.0 37.7 36,7 35,0 34,7 33.8 33,8 

33.1 33,1 32.4 32.2 31.7 31,5 31.1 30.9 30.2 30,1 29,1 29,0 29.0 28,7 27.3 26.7 25,7 25.5  

*  Mittelwert Schweiz: 33,2 	 * Valour moyenne Suiss: 33,2 
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34.5 33.1 31.0 30.2 29.8 29,7 29.3 29,1 28.8 

28,3 27,5 27,4 27.0 26,8 26,0 25,9 25,4 25,2 24.9 24,9 24,4 24,0 22.0 21,2 20,1 

28,5* 

Fernsehempfangskonzessionen  I  Concessions réceptrices  de  télévision  

Total  

Total am Total am Zu- oder  
1. Januar 31. Dezember Abnahme 

Total au Total au  Augmentation 
lerjanvier  31  décembre oudiminutioii 

Basel 150262 153189 2927 
Bellinzona 76927 78875  1948  
Bern 120965 125934 4969  
Biel/Bienne  101 832 104573 2741 
Chur 51911 54013 2102  
Fribourg  44320 46064 1744  
Genève  117326 120693 3367 
Lausanne 144576 147507 2931 
Luzern 114074 117644 3570  
Neuchãtel  55035 55376 341  
Olten  99013 101292 2279  
Rapperswil  68332 70525 2 193  
St. Gallen  129093 133329 4236  
Sion  47 178 48762 1 584 
Thun 42262 44357 2095 
Winterthur 81961 84066 2105 
Zürich 314049 322830 8781 

1759116 	1809029 	49913  

Zunahme im Jahre 1976  

Augmentation  en 1976 

Telephondirektion 
Direction  des  téléphones  

Fernsehempfangskonzessionen 
	

Concessions d'instaflations réceptrices  de  télévision 
Dichte nach Kantonen 	 Densité  par  cantons  
Stand Ende 1976 
	

Etat  fin  1976  

ArahI  je 100  Fuwhritr 	 Nombre par 100 habitants 

*  Mittelwert Schweiz: 28,5 	 - - 	 * Valeurmoyenne Suisse: 28,5 
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Programmstatistik 1976 
Statistique des programmes 1976 

Radio Radio  2.PWyraihm Toia  

Gesamte Sendezeit  Temps d'antenne  total 1er Pro9anmr 2eproganrne Total 
h. /mm  

Musik  Musique  

Sinfonische Musik  Musique symphonique  558.25 5980.50  6467.15  
Kammermusik  Musique  de  chambre  46.25  1458.06 1504.31  
Musikdramatische Werke  CEuvres lyriques  52.20 1124.23 1176.43 
Chöre Churs 38.15 54.20 92.35  
Experimental musik  Musique expérimentale -  86.54 86.54 
Kirchenmusik  Musique religleuse  2.20 276.43 279.03 
Unterhaltungsmusik  Musique légére  4639.22 736.39 5376.01 
Jazz Jazz 120.50 386.22 507.12 
Gehobene Unterhaltungsmusik  Musique  de  divertissement relevée  240.44 1.20 242.04 
Volksmusik ,  Folklore  Musique populaire, folklore  543.31 113.05 656.36 
Blasmusik  Harmonies etfanfares  36.19 70.05 106.24 
Kommentierte Musik  Musique commentée  1321.00  806.42  2127.42  

7599.31 	11023.29 	18623.00 

Wort  Emissions parlées 

Härspiele Jeux radiophoniques  399.48 408.38 808.26 
Dialekttheater  Jeux radiophoniques  en  dialecte  53.15 48.10 101.25 
Cabaret, Feuilleton Cabarets,  feuilletons  202.37 2.00 204.37 
Magazine , Bunte Abende  Variétés  197.22 3.55 201.17 
Gesellschaftsspiele  Divertissement et animation  2435.13 36.25 247138 
Rubriken  Rubriques  418.15 421.00 839.15 
Dokumentarsendungen  Emissions documentaires  27.15  -  27.15 
Forschung Recherche 975.10  1263.03  2238.13 
Frauensendungen  Emissions féminines  146.49  -  146.49 
Kinder- und Jugendsendungen  Emissions pour les jeunes  199.20 412.26 611.46 
Schulfunk  Radioscolaire  30.35 199.28 230.03 
Sportsendungen  Emissions  sportives 702.01 34.35 736.36 
Gastarbeitersendungen  Emissions travailleurs étrangers -  693.14 693.14 
Spezialsendungen  Emi ss ions spéciales  1171.34 242.51 1414.25 
Landwirtschaft  Emiss ions agricoles  34.55 51.00 85.55 
Volkskunde  Instruction civique  188.27 53.09 241.36  
Rätoro manische  Sendungen  Emissions rhéto-romane  1.00 194.42 195.42 

7183.36 4064.36 11248.12 

Information  In  formations  

Internationale Information  Informations  internationales 1745.37 17041 1916.18 
Nationale Information  Informations  nationales 1407.25 146.41 1554.06 
Unpolitische Information  Informations non politiques  1531.46 446.36 1978.22 
Regionale Information  Informations  regionales 328.10  -  32810 

	

5012.58 	763.58 	5776.56 

Total 	 Total 	 19 796.05 	15852.03 	35648-08  
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Long met rages  1235.27 

Education  ei  familie 

Emissions féminiries  71.20  
Emissions pour enfants  328.01  
Emissions pour  la  famille/pour troisième age  96.33  
Téléscolaire  205.28  
Education pour les adultes  312.14  
Réligion/sociale  172.12  
Emissions pour les jeunes  351.07  
Emissions travailleurs étrangers  117.20 

1654.15 

Programmes  divers  

Presentation  du  programme 	 442.07 
Divers,  pauses 	 314.15 
Spots de  publicité 	 291.33 

1047.55  

Total 
	

9009-56  

Programmstatistik 1976  
Statistique  des  programmes  1976 

Fernsehen 
	

Télévision 
Gesamte Sendezeit 
	

Temps dantenne  total 

Tagesschau 
	

Tölé journal 
	

695.05 

Information 
	

In  formations 

Aktualitäten 
	

Actualités 	 444.43  
Umfragen, Information, Magazine 

	
Enquêtes. informations, mag az ines 	 536.57 

981.40 

Sport 

Resultate, Filmberichte, Sport 
Dokumentarsendungen Sport 
Direktsendungen Sport 

Kultur und Wissenschaft 

Kultur 
Wissenschaft 
Reise und Verkehr 
Geschichte-Literatur 
Rätoromanische Sendungen 

Sport 

Resultats,  reportages fumes, sport 
Emissions documentaires sport 
Emissions  en  direct spo rt  

Culture  ei  Science 

Culture 
Science 
Voyage  et  circulation 
Histoire-Littérature 
Emissions rhéto-romanes 

302.49 
35.17 

1433.27  

1 771.33 

208.11 
194.54 
24.30 
69.21 
33.57 

Unterhaltung 

Musikdramatische Werke 
Musik 
Jazz  
Variété  
Quiz und Spiele  (inkl.  Lotto) 
Volkstümliche Unterhaltung 

Théãtre 

Variété 

Euvres lyriques 
Musique  
Jazz  
Variété  
Quiz et  jeux (mcl.  Lotto)  
Emissions  de  variété populaire  

530.53 

399.59 

26.56 
173.25 
55.49 

264.44 
108.16 
63.59 

693.09 

Spielfilme 

Erziehung und Familie 

Frauensendungen 
Kindersendungen  
Familiensendungen/Alterssendungen  
Schulfernsehen 
Erwachsenenbildung  
Religion/Soziales  
Jugendsendungen  
Gastarbeitersendungen  

übrige Programme 

Programmpräsentation 
Diverses, Pausen  
Telespots 

Total 
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Programmstatistik 1976  
Statistique  des  programmes  1976 

Radio 
Sendezeit nach Regionen 

Radio 	 ORS sn 
Temps dantenne  par  regions 	 h./min.  h./min, h  !n)tn 

1. Programm 2, Programm 1. Programm 2. Programm 1. Programm 2. Programm 
1.'r  programme 	2e  programme let ptogramme  20  programme let programme  2e  protamrn  

Musik 3630.29 4171.11 374.42 3637.48 359420 3214.30  
Musique  

Wort 
1448.35 1268.13 3845.01 2006.53 1 890.00 78930  

Emissions parlées  

Information 
1556.22 561.31 2410.16 202.27 1046.20  - 

Informations  

Total 	 6635.26 6000.55 6629.59 5847.08 6530.40 4004.00 

Fernsehen 
Sendezeit nach Regionen  

Télévisiors DRS Sn  S  

Temps dantenne  par  regions  h./min.  Pm fmmrm. Pm /mmn.  

Tagesschau 
233.01 194.47 267.17  

TClé journal  

Information 
257.32 428.15 295.53  

Informations  

Sport 
Sport 

571.26 548.39 651.28 

Kultur und Wissenschaft 214.39 138.43 177.31  
Culture  et  Science  

Theater 108.08 165.55 125.56 
Théâtre  

Unterhaltung 273.08 255.24 16427  
Varie té  

Spielfilme 381.53 429.05 424.29  
Long métrages  

Erziehung und Familie 815.10 369.37 469.28  
Education  et  familIe  

Übrige Programme 425.20 359.59 262.36  
Programmes  divers 

Total 3280.17 2890.24 2839.15 
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Die Schweizerische Radio- und Fernsehgesellschaft 
(gegründet 1931) 	 Stand am 31. August 1977 

La Société suisse de radiodiffusion et télévision 
(fondee  en 1931) 	

Etat au 31  (m it  1977 

Die Schweizerische Radio- und Fernsehgesellschaft ist eine Gesellschaft privaten Rechts (gemäss Art. 60 ff.  ZGB  als Verein 
organisiert), die auf Grund einer ihr durch den Bundesrat verliehenen Konzession eine öffentliche Aufgabe erfüllt. 

La Société suisse de radiodif fusion et tOlévision est une sociétö de droit privé (se/on art. 60 ss. du Code civil, eile est organ/-
sée comme association) qui, sur la base dune concession octroyée par le Conseil fédéral, rem p/it une täche dutilité pub/i-
quo 

Konzessionsbehörde  / Autorité  de  concession  

Der Schweizerische Bundesrat  

Lo Conseil fédéral  

Aufsichtsbehörde I  Autorité  de  surveillance  

Das Eidgenössische Verkehrs- und  Energiewirtschaftsdepartement 

Le Departement des  transports et communications et de l'énergie 

Generalversammlung I  Assemblée générale  

Vorsitz 	Der Zentralpräsident der Schweizerischen Radio- und Fernsehgesellschaft 

Die Generalversammlung ist das oberste Organ der SRG. Sie umfasst 103 Delegierte und setzt sich zusammen aus: 
42 Delegierten der «Radio- und Fernsehgesellschaft der deutschen und der rätoromanischen Schweiz«  RDRS,  das heisst 

6 Vertretern dieser Gesellschaft und 6 Vertretern jeder  Mitgliedgesellschaft;  
18 Delegierten der  «Société  de  radiodiffusion  et de  télévision  de la  Suisse romande' SRTR,  das heisst 6 Vertretern dieser 

Gesellschaft und 6 Vertretern jeder  Mitgliedgesellschaft;  
12 Delegierten der  «Società cooperativa  per la  radiotelevisione nella Svizzera italiana' CORSI;  
6 Delegierten der regionalen Programmkommissionen, das heisst je 2 pro Programmkommission: 
4 Delegierten der nationalen  Fernseh -Programmkommission; 
4 Delegierten der Programmkommission des Kurzwellendienstes und 

den Mitgliedern des Zentralvorstandes «(Statuten SRG, Art 6.)  

PrOsidence 	Le président central  de la Sociétë suisse de radiodif fusion et télévision 

L 'assemb/ée génOrale ast I'organe supreme de  la SSR.  Eile comprend 103 déiéguös et se compose comme suit: 
42 délégués de  la  Radio- und Fernsehgesellschaft  der deutschen und der rätoromanischen Schweiz» RORS,  a  raison  de  

6  représentants  de ladite société  of  de  6 représentants  de chacune  des sociétés membres; 
18 délégués  de la «Société  de radiodiffusion et de télévision de Ja Suisse romande» SRTR,  a  raison de 6 représentants de 

Iadite société et de 6  représentants  de chacune  des sociétés membres; 
12 dé/égués  de la «Sociotä cooporativa per la radiotelevisione no/ia Svizzera italiana» CORSI;  
6 delégues des commissions regionales des programmes,  a  raison de 2  délégués par commission des programmes; 
4  delégués  de Ia commission  nationale des programmes  de télévision;  
4  delögués de  la commission  des programmes des ondes courtes, 

ei /es mernhres du corn/fe central «(Statuts SSR, art. 6. )  
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Zentralvorstand I  Comité central  

«Der Zentralvorstand, oberstes Verwaltungsorgan der SAG, besteht aus 17 Mitgliedern. Die  Konzessionsbehö rde  bezeichnet 
den Zentralpräsidenten, 7 Mitglieder und 3 Ersatzmitglieder. Die Regionalgesellschaften wählen 9 Mitglieder und ihre Ersatz-
mitglieder, das heisst aus jeder ihrer  Mitgliedgesellschaften,  auf deren Vorschlag, je ein Mitglied und dessen Ersatzmitglied. 
Der Zentralvorstand wählt zwei Vizepräsidenten.» (Statuten SAG. Art. 10.)  

- Le comité central, organe administratif supérieui  de la  SSR, comprend  17  membres.  L  'autorité concédanfe nomme  Je  pre-

sident central,  7  membres  et 3  suppléants. Les sociétês  regionales  nomment  9  membres  et  leurs supplOants qui sont choisis 
parmi chacune  de  (curs sociétés rnembres sur proposition  de  chacune dentre cUes. Le comité central  eilt  deux vice-prési-

dents.«  (Statuts  SSR, art.  10.) 

Zentralpräsident  •Dr, Ettore Tenchio,  Rechtsanwalt, alt Nationalrat, Chur  
Président central  

Vizepräsidenten  Jean Brolliet. regisseur, SRTR. Genéve 
Vice-presidents  1 Vakanz  / Vacance  

Weitere 
Mitglieder  
Autres 
rncmbres 

'Me Pierre  Barras,  avocat, rédacteur  a «La  Liberté», Fribourg  
Jakob  Baur,  Stadtrat,  RDRS,  Zürich  
Dr.  Max Blumenstein, Fürsprecher,  RDRS,  Bern  
Alberto Bottani, direttore  delle  scuole, CORSI, Massagno 
'Guy Genoud, conseiller d'Etat, conseiller aux  Etats,  Sion 
Me Charles Gilliéron, Dr  en  droit, avocat, SRTR,  Lausanne  

'Car/os Grosjean, conseiller aux  Etats,  Auvernier 
Dr.  Konrad Krieger, alt Staatsschreiber,  RDRS,  Luzern 

'Ernst  Leuenberger,  Sekretär des Kantonalen Gewerk-
schaftskartells, Solothurn 

'Fritz Locher,  dipl. Ing.,  Generaldirektor PTT, Bern  
'Monique Monnier, professeur, Wavre  NE 
Armin  Moser,  alt Verkehrsdirektor,  RDRS,  St. Gallen  
'Dr.  Arthur Schmid, Regierungsrat, Nationalrat,  
Oberentfelden 
Dr.  Stefan Sonder, alt Jugendanwalt und Untersuchungs-
richter,  RDRS,  Chur  
Dr.  Frank  Vischer,  Universitätsprofessor,  RDRS,  Basel 

Experten  
Experts  

Charles Lancoud, ancien di recteur  des  télécomm un ica-
tions,  DG PU,  Berne 

Jean -Louis Senn,  président central  de  la  FEATS, Genève  
Paul Früh,  Zentral präsident  des  SSM,  Zürich  

Ersatz-
mitglieder  
Membres 
supplCanfs 

Dr.  Raymond  Broger,  Landammann, Ständerat,  RDRS,  
Appenzell  
Dr Wily Do/f,  Gewerbeschullehrer.  RDRS,  Chur  
Edoardo Franciolli, ispettore scolastico, CORSI, 
Roveredo  GA  
Dott. Athos Gallino, sindaco di  Bellinzona,  Bellinzona  
Dott. Ste fano Ghiringhelli, avvocato, CORSI,  
Bell inzona -Ravecchia 

Dr. André Gottrau,  Rektor der Zentralschweiz. Verkehrs-
schule,  RDRS,  Luzern  
Dr.  Kurt Jenny, Regierungsrat,  RDRS.  Basel  
Dr.  Hans Georg  Lüchinger,  Rechtsanwalt,  RDRS, Wettswil 

'Charles  Steffen, Chef der Radio- und Fernsehabteilung 
der Generaldirektion PU, Bern 

'Edith Zimmermann -Bütikofer, Mitlödi GL  
Fritz  Zopfe.  alt Chefredaktor,  RDRS, Langnau  t. E. 

Generaldirektion I  Direction générale 

Dr.  Stetio Mob, Generaldirektor I  Directeur général 
Domenic  Carl, Direktor der Finanz- und Betriebswirtschaft, 
Stellvertreter des Generaldirektors I  Directeur  des  finances  
et de la  gestion, suppléant  du  directeur général  
Eduard Haas. Direktor der Programmdienste I  Directeur  des 
Services du  programme 

Dr. Regis  de  Kalbermatten,  Direktor der Allgemeinen 
Angelegenheiten I  Directeur  des  Affaires générales  
(beurlaubt I en  congé) 
Dr. Marcel Küttel,  Personaldirektor I  Directeur  du  personnel  

Schweizerischer Kurzwellendienst und Telephonrundspruch 
Service suisse des ondes courtes et Télédiffusion 

Joel Curchod,  Direktor I  Directeur  

Vom Bundesrat  ernannt /  NommOs  par Je  Conscil federal  
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Vorsitz  
Présidence 

Nationale  Fernseh-Programmkommission  
Commission  nationale des  programmes  de  télévision  

 Für das Fernsehen wird eine nationale Programmkommission gebildet. Ausser dem Generaldirektor umfasst sie 18 Mitglie-
der und 8 Ersatzmitglieder aus den kulturellen, politischen und wirtschaftlichen Kreisen des Landes; bei ihrer Wahl sind die 
verschiedenen Landessprachen zu berücksichtigen. Die Hälfte der Mitglieder und Ersatzmitglieder wird von der Konzes-
sionsbehörde bezeichnet, die andere Hälfte wird auf Vorschlag der  Regionalgese l lschaften  vom Zentralvorstand gewählt. 

Die nationale  Fernseh -Programmkommission hat zur Aufgabe: 
a) die Sendungen zu beurteilen und die allgemeinen Richtlinien für den Programmdienst zu prüfen; 
b) je nach Bedürfnis den Zentralvorstand oder die Vorstände der Regionalgesellschaften über ihre Feststellungen zu orien-

tieren und ihnen Vorschläge zu unterbreiten. 

Die nationale  Fernseh -Programmkommission ernennt jedes Jahr ihre Delegierten an die Generalversammlung, wobei die 
verschiedenen Sprachgebiete nach Möglichkeit zu berücksichtigen sind.» (Statuten SRG, Art. 20.)  

'. Une commission  nationale est cons(i(uOe pour les programmes  de télOvision  Eile comprend ,  en plus du directeur général, 
is membres ei 8 Supp/Öan(S, choisis dans les mi/ieux culturels, politiquos ei écono rniques  du pays; lors de leur nomination, 
on tIendra comple des différentes langues nationales. La moitié des membres  et  des suppléants est designee par lautorité 
concédante,  la seconde moitié pane comité central, sun proposition  des sociétés regionales. 

La commission nationale des programmes de télévision est chargée: 
a) de donner son avis sun/es emissions et dexaminer les instructions generates pour le service des programmes; 
b  1 de communiquen, sit y a lieu, ses constatations au comité central ou aux comités des sociétés regionales, et de leur 

soumettre des propositions. 

La commission nationale des programmes de telEvision nomme cha quo annEe ses dElEguEs  a  lassemblEe genErale. en te-
nant compte, autant que possible, des di! fErentes rEgions linguistiques. (Statuts SSR, art. 20.) 

Dr. Stelio  Mob. Generaldirektor (von Amtes wegen  / d'office)  

Mitglieder 	'Abbé André Babel,  directeur  du  Centre catholique 
Membres 	de  radio  et  tElevision,  Lausanne  

Dr. lsidor Bürgi,  Tierarzt,  Frick  AG 
Christian Fanzun, dipl. Ing. ETH , Chur  
André Fasel, président  des  AR/AN, GenEve 
Hanspeter  Fischer,  dipl. Ing. agr.,  Regierungsrat, 
Nationalrat,  Weinf olden 
Ebbs Giorgetti, ispettore scolastico, Gerra  Piano TI  
HElEne Guinand-Cartier, Genève 
Dott.  Gastone Luvini, awocato, presidente della camera 
criminale del  Tribunale  d'appello,  Lugano  
Erina Marfurt-Pagani.  Luzern 

Paul Mudry,  ancien directeur  des  Ecoles municipales. Sion  
'Bruno Muralt,  Leiter der Schweizerischen  Arbeiterbildungs -
zentrale, Bern  
Giorgio Ore//i, professore, Scuola cantonale di commercio,  
Bellinzona 

'Hermann Pellegrini, professeu  r- I  nspecteur,  
Saint-Maurice  VS  
DoIf Rindlisbacher,  Filmbeauftragter der  evang-ref.  Kirchen 
der deutschen Schweiz, Bern  

'Dr.  Martin Sch/appner,  Redaktor der »NZZ», Zürich  
Dr.  Josef Schürmann, Rektor der Kantonsschule,  Sursee LU 

'Dr. Georg Thüren,  Professor  HSG,  Teufen AR 
'1 Vakanz  / Vacance  

Ersatz- 	Dr. Hans-Ulrich Amberg.  Sekretär der Schweizerischen 	Gerda Stocker-Meyer,  Jounalistin  BR,  Toffen  BE  
mitglieder 	Vereinigung für Erwachsenenbildung, Zürich 	 'Walter Weber, Präsident der Schweizerischen Vereinigung  
Membres 	Claude Frey,  conseiller communal  de la  Vilie  de  Neuchätel, 	für Filmkultur, Ständerat,  Derendingen  SO  
supplEants 	Neuchâtel 	 2 Vakanzen  / Vacances 

Riccardo Giudicetti, awocato, Roveredo  GR 
'Ernst Gygax,  Präsident des  Aargauischen  Gewerbe- 
verbandes,  Küngoldingen  AG  

•  Vom Bundesrat ernannt  / NommEs par le Conseil fedEral 
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Programmkommission des Schweizerischen  Kurzweflendienstes 
Commission  des  programmes  du  service suisse  des  ondes courtes  

«Für den Kurzwellendienst wird eine Programmkommission gebildet. Ausser  (Jrn GrlrKti trtt 	h 

und 4 Ersatzmitglieder aus den kulturellen, politischen und wirtschaftlichen Kreisen des Landes; bei ihrer Wahl sind die ver-
schiedenen Landessprachen zu berücksichtigen. Die eine Hälfte wird von der Konzessionsbehörde bezeichnet, die andere 
Hälfte vom Zentralvorstand auf Vorschlag des Generaldirektors. Bei der Wahl sollen Personen, die eine gründliche Kenntnis 
der Beziehungen der Schweiz zum Ausland haben, bevorzugt werden. 

Die Programmkommission des Kurzwellendienstes hat zur Aufgabe: 
a) die nationalen Interessen zur Geltung zu bringen, die der Kurzwellendienst im Ausland wahrnehmen soll; 
b) die Sendungen zu beurteilen, die allgemeinen Richtlinien für den Programmdienst zu prüfen und der Generaldirektion 

Vorschläge zu machen. 

Die Programmkommission des Kurzwellendienstes ernennt jedes Jahr ihre Delegierten an die Generalversammlung, wobei 
die verschiedenen Sprachgebiete nach Möglichkeit zu berücksichtigen sind.« (Statuten SAG, Art. 21.)  

« Une commission  des programmes est constituée pour Je service des ondes courtes. Eile est composöe, en plus du directeur 
gënéral, de 8 membres et de 4 suppléants représentant les milieux culturels, politiques et Oconomiques, ainsi que les di! fé-
rentes regions linguistiques du pays. La moitié est nommée par l'autorité concédante, I'autre par Je comité central, sur pro-
position du directeur général. La preference est donnee  a des personnes ayant une connaissance appro fondle des relations 
de la Suisse avec /'étranger.  

La commission des programmes des ondes courtes a pour täches: 
a) de mettre en va/eur les intérêts nationaux quo le service des ondes courtes a pour mission de faire connaitre  a  lötranger: 

b) de donner son avis sur  /es  emissions, d'examiner las instructions pour/a service des programmes  et de  faire des proposi-

tions  a Ja direction generale. 

La commission des programmes  des  ondes courtes nomme cha quo année sos delegues  a  l'assemblée generale, en tenant 
compte, autant quo possible, des différentes regions linguistiques. »  (Statuts SSR, art. 21.) 

Vorsitz  
Présidence Dr. Ste/jo  Mob, Generaldirektor (von Amtes wegen  / doff ice)  

Mitglieder  Dott. Guido Lepori, gia ambasciatore, avvocato  e  notaio, 
A4cmbres  Lugano 

Guido Locarnini, direttore del «Corriere del Ticino»,  
Lugano 
Bruno Mura/t,  Leiter der Schweizerischen Arbeiter -
hildungszentrale,  Bern  

Ersatz- 	'Franz Dietrich. Direktor des Schweizer Hotelier-Vereins,  
mitglieder  Bern  
Membres  Michel Jaccard, directeur  de a  Nouvelle  Revue de  
suppfOants  Lausanne', Lausanne  

Marce/ Ney, directeur  du  secretariat  des  Suisses  a  
l'etranger  de  la NSH, Berne 
Jean-Claude Nicole ,  directeur  du  journal  «La  Suisse'. 
Genève 
Raoul  Sommer, Direktor des Verkehrsvereins für 
Graubünden, Chur 

'2 Vakanzen  / Vacances  

Pierre Zumbach, secrétaire gCnCral  de 'Union internationale 
de  protection  de  l'enfance, Genéve  
1 Vakanz  / Vacance  

Kontrollstelle  I  Vérificateurs  des  comptes 

Die Kontrollstelle besteht aus drei Revisoren und drei Ersatzmitgliedern, von denen je zwei durch die Generalversammlung 
und je einer durch die Aufsichtsbehörde auf die Dauer von vier Jahren ernannt werden.« (Statuten SAG, Art. 23.)  

‚' Les vérificateurs  des comptes sont au nombre de trois. Un suppleant Ost prévu pour chacun deux. Deux vérificateurs et 
Jeurs suppleants sont nommés par l'assemblée génOrale, un vérificateur et son supp/éant par l'autorité de surveillance, pour 
one durée  de quatre  ans.» (Statuts SSR, art. 23.) 

Werner Beutler,  Prokurist, Spar- und Leihkasse Bern. Bern  
'rribr'.s  'Max Frey, Sektionschef,  Eidg.  Finanzkontrolle, Bern  

Ersatz- 	Paul Bürge, Sektionschef beim  Finanzinspektorat GD  PU.  
mitglieder  Bern  
Mcmbres 
supp/éants 

‚  Vom Bundesrat ernannt I Nommés par Ic Conseil fédOral 

Dr.  Dino Poggioli, commercialista,  Lugano 

Bernhard Förster, Inspektor, Basler Kantonalbank, Basel  
Romo Storni,  direttore fiduciaria,  San Vittore GR 
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RDRS 
	

Radio- und Fernsehgesellschaft der deutschen und der 
rätoromanischen Schweiz 

Präsident 

Vizepräsident 

Weitere 
Mitglieder 

Ersatz-
mitglieder 

(gegründet am 25. November 1964 in Luzern)  

Dr.  Frank  Vischer,  Universitätsprofessor, Basel 

Ernst  Leuenberger.  Sekretär des  Kantonalen  Gewerkschafts-
kartells, Solothurn 

Jakob  Baur,  Stadtrat, Zürich  
Dr.  Raymond  Broger,  Landammann, Ständerat, 
Appenzell  
Dr. Willy Do/f,  Gewerbeschullehrer, Chur 
Eugen  Knup.  alt Seminarlehrer, Kreuzungen (bis 31.8.77)  
Dr.  Konrad Krieger, alt Staatsschreiber, Luzern  

Charles  Christen, Kur- und Verkehrsdirektor,  Engelberg 
Dr.  Joseph  Guntern,  Vorsteher des  kant.  Mittelschulamtes, 
Sitten 
Dorothea Herzog-Christ, Kunstkritikerin, Basel 
Alice  Heusser-Burkard, Zürich  
Dr.  Gerold Meyer, Präsident des Verwaltungsgerichtes 
des Kantons Zug,  Cham  

Dr.  Hans Maurer, Kunsthistoriker,  Zofingen  
Armin  Moser,  alt Verkehrsdirektor, St. Gallen 
Ernst  Neukomm,  Regierungsrat, Schaffhausen  
Dr. Anny  Schmid-Affolter,  Luzern 
Fritz  Zopfi,  alt Chef  redaktor, Langnau  i. E. 
1 Vakanz  

Erwin  Schwendingor,  alt Regierungsrat, alt Nationalrat.  
Herisau 
Dr.  Stefan Sonder, alt Jugendanwalt und Untersuchungs-
richter. Chur 
Hans  Stiff/er,  alt Regierungsrat, Chur 
Walter  Twerenbold,  Direktor des Verkehrsvereins Berner 
Oberland, Interlaken 

Delegierter 	Alfons F.  Croci.  Leiter der Arbeitsstelle für Radio und 
der Programm Fernsehen  Zurich 
kommission  

Direktoren 	Dr.  Gerd H.  Padel,  Radio- und Fernsehdirektor  DRS,  Zürich 	Felix  Hurter,  Betriebsdirektor Radio und Fernsehen  DRS, 
Dr.  Otmar  Hersche,  Radio-Programmdirektor  DRS,  Basel 	Zürich  
Dr , Guido Frei,  Fernseh -Programmdirektor  DRS,  Zürich 	Cedric Dumont.  Leiter der Programmkoordination Radio 

und Fernsehen  DRS,  Zürich 

Programm-- 	Frrdy  Weber.  Programmstellenlciter ,  St.  Gallen 	 Dr, Clemens Pnlly,  Proqrammstellenleiter.  Chur  
str'Ik'rileit.e 	L)r 1rici  Arnold,  Proqramrnsteüenleiter.  Luzern 

Programmkommission für Radio und Fernsehen  DRS  

Präsident 	Alfons F.  Croci,  Leiter der Arbeitsstelle für Radio und 
Fernsehen, Zürich 

1. Vizepräsident  Dr  Walter Neidhart, Universitätsprofessor, Reinach BL 
2 Vizeprasident  Gerda Stoc.e;-A4eyer, Journalistin BR.  Toffen  BE  

tvlttqlierlrr  

Ersatz-
mitglieder  

Dr.  Klaus Arnrnarrri,  Redaktor, St. Gallen 
Hans Ulrich  Bornasconi,  Geschäftsführer der 
Schweizerischen Jugendherbergen, Baden  
Dr.  Kurt  Big/er,  Professor am Lehrerseminar,  
Rorschacherberg 
Dr. Gion Deplazes,  Professor an der Kantonsschule, Chur  
Dr.  Anton  Gattlen,  Kantonsbibliothekar. Sitten  
Dr.  Robert Kaufmann, Direktionssekretär, Luzern  
Edwin Knuchel,  Zentralsekretär des  ARBUS, Bätterkinden 
Dr.  Hans Koch, Stadtbibliothekar, Zug  

Dr. Gian Caduff,  Kantonsbibliothekar, Chur 
Bruno  Fasel,  Chefredaktor 'Freiburger Nachrichten»,  
Dudingen 
Marcel Haegin,  Prokurist, Basel 
Ernst  Hegner,  Verkehrsdirektor der Stadt Bern, Bern 
Dorothea Herzog-Christ, Kunstkritikerin, Basel 
Alice  Heusser-Burkard, Zürich 
Josef von Matt, Buchhändler,  Stans  

Dr.  Hans Maurer, Kunsthistoriker,  Zofingen 
Dr. Jon Pu/t,  Professor an der Kantonsschule, Chur 
Verena  Schenker-Dahinden,  Lehrerin, Seedorf UR 
Marie-Therese Schiller-Lutz,  Aesch 
Dr.  Martin  Schlappner.  Redaktor 'Neue Zürcher Zeitung-, 
Zürich 
Walter  Twerenbold,  Direktor des Verkehrsvereins Berner 
Oberland, Interlaken 
Albert Wettstein, Schweizer Heimatwerk, Zürich 

Ernst  Neukomm,  Regierungsrat, Schaffhausen  
Dr. Andri Peer,  Professor am Gymnasium. Winterthur  
Fanny  Schmid-Wettstein, Berlingen  
Dr.  Berta  Schorta- Gantenbein,  Chur 
Alois  Senti,  Redaktor, Landwirtschaftlicher Informations-
dienst,  Käniz  BE  
Dr.  Arnold  Spescha,  Professor an der Kantonsschule. Chur  
Elsbeth Waber, eidg.dipl.  Zahnärztin, Zürich 

Vorn Bundesrat ernannt I  Nommés  par le Conscil fedOra! 
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Radio- und Fernsehgenossenschaft in Zürich  RFZ  
(gegründet am 16. Februar 1924) 

Präsident 	Jakob  Baur,  Stadtrat, Zürich 

Vizepräsident 	Dr. Hermann  Gwalter,  Arzt, Küsnacht 

Mitglieder 
	

Ursula Elisabeth  Gilomen,  Sekundarlehrerin, Schaffhausen 
Dr.  Albert  Gnägi,  Rechtsanwalt, Zürich 
Dr.  Theodor Gut, Chefredaktor «Zürichsee-Zeitung». 
Nationalrat, Stäfa 
.4/ice Heusser-Burkard, Zürich 
Dr.  Louis Lang, Regierungsrat, Turgi 
Margrit Lörtscher-Ulimann,  Wein ingen 
Dr.  Hans Georg Lüchinger,  Rechtsanwalt, Wettswil 
Ernst Neukomm, Regierungsrat, Schaffhausen 

Dr.  Fritz Schau  felberger,  Rektor der Kantonsschule Baden. 
Wettingen 
Franz  Schiegg.  Stadtrat, Winterthur 
Dr.  Martin  Schlappner,  Redaktor der NZZ Zürich 
Dr.  Stefan  Sonderegger,  Universitätsprofessor, Männedorf 
Erika Sundin- Wyss,  Pfarrerin, Embrach 
Christoph Tromp,  Informationschef, Zürcher Staatskanzlei, 
Zürich 
Sigrid  Virot, Oberlunkhofen 

Präsident 

Vizepräsident 

Mitglieder  

Radio- und Fernsehgenossenschaft Bern  RGB  

(gegründet am 15. August 1925) 

Dr.  Max Blumenstein, Fürsprecher, Muri bei Bern 

Dr.  Kurt Meyer, Regierungsrat, Zentralpräsident des ARBUS, 
Roggwil 

Dr.  Richard Bäumlin,  Universitätsprofessor, 
Boll-Sinneringen 
Dr. lgnaz Britschgi,  Rechtsanwalt, alt Regierungsrat, Samen 
Hermann Engel, alt Kreistelephondirektor, Ostermundigen 

'Bruno  Fasel,  Chefredaktor «Freiburger Nachrichten'., 
Düdingen 
Ruth Geiser-Im Obersteg, Gemeinderätin, Bern 
Dr.  Joseph Guntern,  Vorsteher des kant. Mittelschulamtes, 
Sitten 
Ernst Hegner,  Verkehrsdirektor der Stadt Bern, Bern 
Leonore Keller, Hausfrau, Langnau i. E. 

'Edwin Knuchel,  Zentralsekretär des ARBUS, Bätterkinden 

Dr.  Werner Martignoni,  Regierungsrat, Muri BE 
Werner  Moeri, städt. Beamter, Biel 
Heinz Ramstein,  Chefredaktor «Berner Tagblatt... Gümligen 
Fritz Schneider, Fürsprecher und Notar, Stadtammann, 
Solothurn 
HanniSchwab.  Archäologin, Freiburg 
Gerda Stocker-Meyer, Journalistin BR, Tollen BE 
Walter Twerenbold,  Direktor des Verkehrsvereins Berner 
Oberland, Interlaken 
Liliane Witschi, Dokumentalistin,  Bern 
Fritz  Zopfi,  alt Chef redaktor, Langnau i. E. 

Radio- und Fernsehgenossenschaft Basel  RFGB  
(gegründet am 3. Februar 1926) 

Präsident 
	

'Dr. KurtJenny.  Regierungsrat, Basel 

Vizepräsident  'Dr. Paul  Gutzwiller,  Verkehrsdirektor, Basel 

Mitglieder 	Dr.  Lukas Burckhardt,  Regierungsrat, Basel 
Otto Dreier, Rektor der Bezirksschule Büren, Büren SO 
Dr.  Peter  Dürrenmatt,  Honorarprofessor, Nationalrat, Riehen 

'Dr. Jakob  Dürrwang,  Direktor der Allgemeinen Gewerbe-
schule, Basel 
Dr.  Eugen Fischer, Zivilgerichtspräsident, Riehen 
Dr. André Gottrau,  Rektor der Zentralschweiz. Verkehrs-
schule, Luzern 

'Marcel Haegin,  Prokurist, Basel 
.  Mitglieder des Ausschusses I  Membres  du  bureau  

Dorothea Herzog-Christ, Kunstkritikerin, Basel 
Walter  Hollinger. Windisch 
Paul Jenni, Regierungsrat, Liestal 
Dr.  Leo Lejeune,  alt Regierungsrat, Muttenz 
Dr.  Hans Maurer, Kunsthistoriker, Zofingen 
Marie-Therese Schiller-Lutz,  Aesch BL 
Arnold Schneider, Regierungsrat, Basel 
Hermann Sigrist, Regierungsrat, Flüelen 
Dr.  Jörg Ursprung, Regierungsrat, Aarau 
Dr.  Frank Vischer,  Universitätsprofessor,  Basel 
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Ostschweizerische Radio- und Fernsehgesellschaft  ORG  
(gegründet am 12. April 1930) 

Präsident 	'Armin Moser,  alt Verkehrsdirektor. St. Gallen 

Vizepräsident 'Erwin Schwendinger.  alt Regierungsrat. alt Nationalrat,  
Herisa  u 

Mitglieder 	Alfred Abegg ,  Regierungsrat,  Frauenfeld  
'Dr.  Raymond Broger,  Landammann, Ständerat, Appenzell 
Georg Enderle, alt Stadtrat, St. Gallen 

'Fritz Etter, Regierungsrat, Glarus  
Dr.  Urs Flückiger,  Stadtrat, St. Gallen  
Dr.  Hermann Grosser, Appenzell  
Dr.  Franz Hagmann, Kantonsschulprofessor,  St. Gallen  
Willy Herrmann, Regierungsrat ,  St. Gallen  

Eugen Knup,  alt Seminarlehrer,  Kreuzlingen 
René Kunz, Buchdrucker, Teufen 

'Otto Largiadér,  Regierungsrat, Chur 
Moritz Nobel,  Kreistelephondirektor,  St. Gallen  
Dr. Leo Pfiffner,  Redaktor,  Mels 
Fanny  Schmid- Wettstein, Berlingen  
Ma/a Schorta-Buchli, Tamins 

Innerschweizerische  Radio- und Fernsehgesellschaft  lAG  
(gegründet am 28. Januar 1946)  

Prsi ci  en 
	

'Dr. Konrad Krieger. alt Staatsschreiber, Luzern  

Vizeprãsident 'Dr.  Gerold Meyer, Präsident des Verwaltungsgerichtes 
des Kantons Zug,  Cham  

Mitglieder 	Dr. Johann Brändle,  Zug  
Dr. lgnaz Britschgi,  Rechtsanwalt, alt Regierungsrat, Samen 
Josef Brücker, dipl. Ing. agr., Landesstatthalter,  
Regierungsrat, Altdorf  

'Charles  Christen, Kur- und Verkehrsdirektor,  Engelberg 
Dr. Margrit Dosenbach-Hablützel,  Zug  

'Dr. André Gottrau,  Rektor der Zentralschweiz. Verkehrs-
schule, Luzern  
Dr.  Walter Gut, Regierungsrat, Luzern  

Walter Käslin,  Lehrer, Beckenried  
Dr.  Robert Kaufmann, Direktionssekretär, Luzern 
Hans Leu, Direktor LAG,  Andermatt  
Gerhard Oswald, Redaktor «Schwyzer Zeitung'. Schwyz  
Vreni Reich/in,  Bankbeamtin, Schwyz 
Rudolf Schenk, Sekretär  SMUV,  Altdorf  
Dr.  Andreas Schmidiger,  Redaktor,  Escholzmatt 

' Dr.  Josef Schürmann, Rektor der  Kantonsschule,  Su rsee  
Hugo Weibe!, Amtsrichter, Luzern 
Norbert Zumbühl.  Landammann, Wolf  enschiessen  

Cumünanza Rumantscha  Radio e  Televisiun CRR  
(gegründet am 12. Oktober 1946) 

Präsident 	'Dr. Stefan Sonder, alt Jugendanwalt und Untersuchungs- 
richter, Chur 

Vizepräsident  'Dr. Willy  Doll,  Gewerbeschullehrer, Chur 

Mitglieder 	Giovannina Brunold-Cla/üna. Samedan  
Leo Bundi,  Schulinspektor,  llanz 
Dr. Giusep Capaul,  Redaktor,  Disentis 
Dr. Giachen Giusep Casaulta,  Regierungsrat, Chur  

'Dr. Fidel Caviezel,  Kanzleidirektor, Chur  
Gion Crest Demarmels,  Posthalter, An  deer 

'Cristian Fanzun,  Diplomingenieur, Chur 

Otto Largiadèr,  Regierungsrat, Chur  
Gion  Artur Manetsch,  Kantonsbeamter, Chur  

'Dr. Peider Ratti,  Jagdinspektor, Chur  
Dr. Curdin Regi,  Jurist,  Thalwil 
Töna  Schmid, alt Schulinspektor,  Sent 
Raoul Sommer, Verkehrsdirektor, Chur  
Dr. Arno Theus,  alt Ständerat, Chur  
Gion Peder Thöni,  Sekundarlehrer, Riehen 

'Mitglieder des Ausschusses  / Membres du bureau 
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SRTR 
	

Société  de radiodiffusion et de télévision de la Suisse romande 
(fondée le  30  novembre  1964 a  Neuchätel) 

Comité directeur 

ProS dent 
	

Me Charles Gillieron, Dr  en  droit, avocat,  Lausanne  

Vice-prèsdent Jean Broliiet. regisseur. Genève 

Membres 	André Chavanne, conseiller d'Etat, conseiller  national,  
Geriève 

'Henri  Cousin,  juge  au Tribunal de  district,  Lausanne  
Jean-Pascal  Delamuraz, syndic  de Lausanne,  conseiller  
national, Lausanne  
Pierre Dreyer, conseiller d'Etat, conseiller aux  Etats,  
Fribourg 
André Fasel, président  des  AR/ATV, Genève  
Lise Girardin ,  conseiller administratif, Genève 

Représentants Aristide Frascarolo, délégue  de  Ia FERTS (Federation  des 
du  personnel 	employés  de  la  Radio -Télévision suisse) Genéve  
Radio-TV 	Claude  Mex, délegué  du  SSM (Syndicat suisse  des mass  

media), Genève 

Membres 	Robert Anken,  chef  de Service au Departement de  
suppléants 	'Instruction publique,  Lausanne  

Jacques-Francois Bally, delegue aux affaires culturelles 
de la  Ville  de Lausanne  
Pierre Bonvin, chef  du  se rv ice administratit  du Departement  
de  'Instruction publique, Sion 
Jean Bore!, professeur retraité, Neuchãtel 
Jacques Haldenwang, chef  du  se rv ice  des  Spectacles  et  
concerts  de  la  Ville  de  Genève 

Representants  Christian  Sulser, delegue  de  la  FERTS (Federation  des 
du  personnel employés  de  la  Radio -Télévision suisse),  Lausanne 
Radio-TV  Jacques-André Widmer, délégué  du  SSM (Syndicat suisse 
(suppléants)  des mass  media), Genève 

Direction René Schenker, directeur  de  la  Radio -Télévision suisse 
romande,  Lausanne  
Alexandre Burger, directeur  des  programmes  TV  
de la  Radio -Télévision suisse romande, Genève  
Bernard Nicod, directeur  des  programmes  Radio  
de,  a Radio -Te1evison suissc' romande  Lausanne  

Fran çois  Gross,  rédacteur  en  chet  de «La  LibertC Fribourg 
Henri  Huber,  conseiller d'Etat, Berne 
Fran çois Jeanneret, conseiller d'Etat, Neuchâtel  
Raymond Junod, conseiller d'Etat ,  conseiller  national. 
Lausanne 
Simon Kohier, conseiller d'Etat, Berne 
Gisè!e Mermoud, secrétaire  a  l'Université,  Lausanne 
Ernest Moudon, industriel, Les Tuileries -de-Grandson 
Antoine Zufferey, conseiller d'Etat, Sion 

Roger Hug/i, chef  de  service  au Departement de  'Instruction 
publique, Neuchâtel 
René Jotterand, secrétaire général  du Departement  de  
'Instruction publique, GenCve  

Claude  Ketterer, conseiller administratif, maire  de  Genéve  
Jules Perrenoud, instituteur retraité, Fontenais 
Pierre Pittard. juge  au Tribunal  administratif, Genéve 

Jean-Jacques Demar fines, di recteu  r  de  I'  Exploitation  
Radio-Télévision, Genéve  
Paul  Vallotton, directeur  de  la  Coordination  et  de  
l'Harmonisation  des  programmes  Radio-TV, Lausanne  
Roger Aubert, directeur  de la  musique  Radio-TV.  GenCve 

Commission romande  des  programmes  de  radiodiffusion  et de  télévision 

reSider it 
	

Jean Brolliet, regisseur.  Gen  eve 

vice-président  Paul Mudry, ancien directeur  des  Ecoles rnunicipales, Sion 

v1e rn bres 	'r'oki Aebischer, artiste-peintre, Fribourg 
Henry  Brandt,  cinéaste, Chene-Bougeries  GE  
Pierre Cordey, éditorialiste  «24 Heures«, Lausanne  
André Fase!,  président  des  AR/AN, Genève 
André Ghelfi, secrétaire central  de la  FTMH, Berne 
Me Charles Gilliéron, Dr  en  droit, avocat,  Lausanne  

‚ Norrirries  par  Ic Conseil fCdéral  

Lise  Girardin, conseiller admiriistratif, GenCve 
Hélène Guinand-Cartier, Genève  
Jeanne Hersch,  professeur  de  philosophie, Geneve 

Yann  Richter,  directeur-adjoint  de  la  Chambre suisse  
de  I'horlogerie, Neuchâtel 
Chanoine  Joseph Vogel,  Abbaye  de  Saint -Maurice  
Philippe  Zeissig, pasteur.  Saint -Livres  VD 
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Suppteants 	Jean -Mario  Auberson, chef dorchestre, Les Clées  VD 
	

Jean-Jacques Schwarz,  directeur  Office  vaudois  
Jacques Brocher, ingenieur, Cologny  GE 

	
du  tourisme,  Lausanne  

Rer76 Dason, secrétaire  de  'Association cinematographique 
do Suisse romande,  Lausanne  

Invites.  Vic  Perre Brras, avocat. rédacteur 	«La  Liberté', Fribourg 
membres Guy Genoud, conseiller d'Etat. conseiller aux  Etats . Sion 
romands  Carlos Grosjean, conseiller aux  Etats,  Auvernier  NE 
du  Comité Monique Monnier, professeur, Wavre  NE  
central SSR 

Jeunes invites François Baa fard, gymnasien,  Lausanne  
pour  4 ans: 	Olivier Renter, apprenti radlo-technicion, Onex  GE  

Fondation  de  radiodiffusion  et de  télévision  a Lausanne  FRTL 
(foridée le  1 4juillet  1923)  

Président 	Charles  Baud,  retraité,  Lausanne  
d'honneur 

Coniité directeur: 

Président 
	

Me Charles Gillidron, Dr  en  droit, avocat,  Lausanne  

Membres Willy Amez-Droz, retraité  de  I'Etat  du  Valais, Sion 
Jean Borel, professeur retraité, Neuchátel 
Henri  Cousin,  juge  au Tribunal de  district,  Lausanne  
Jean-Pascal Delamuraz, syndic  de Lausanne,  conseiller  
national, Lausanne  
Pierre Dreyer, conseiller d'Etat, conseiller aux  Etats.  
Fribourg  
Walter  Griessen,  professeur  au  Technicum, Le Lode 
Fran çoIs  Gross,  redacteur  en  chef  de 'La  Liberté», Fribourg  
Raymond Junod, conseiller d'Etat, conseiller  national, 
Lausanne  

Henri Mauron, directeur retraité  de  I'agence  de  la Caisse  
nationale,  Fribourg 
Virgile Moine, ancien conseiller d'Etat, Liebefeld  BE  
Gilbertde Montmollin, directeur  de  l'Arrondissement  des  
téléphones,  Lausanne 
Ernest Moudon, industriel, Les Tuileries  de  Grandson  
Paul Mudry, ancien directeur  des  Ecoles municipales, Sion  
Jules Perrenoud, instituteur retraité, Fontenais 
Pierre $chwitzguebel, directeur  de  l'Association  des  lntérèts  
de Lausanne  
Jean-Philippe Vuilleumier, chef  du Service de  l'enseigne-
ment secondair, Neuchätel 

Conseil  de  
fondation 

Section fribourgeoise:  

Abbé François-Xa vier Brodard,  La Roche 
Louis Dietrich,  proviseur, Fribourg  
Bernard Donzallaz, chef  de  bureau, Fribourg  
Paul Maradan, administrateur. Fribourg 

Section jurassienne: 

'Henri Mauron, directeur retraité  de  I'agence  de  la Caisse  
nationale,  Fribourg 
Marcel Zaugg, retraité SIB,  Bulle  

René Delaloye, ingénieur ETS,  Saint -Imier 
Francis Erard, directeur  de  l'Office jurassien  du  tourisme, 
Moutier 

Section neuchâteloise: 

'Jean Bore!, professeur retraité, Neuchâtel 
.  Walter Griessen,  professeur  au  Technicum, Le Lode  

Jean Miserez, préposé aux ceuvres sociales, tuteur off iciel, 
Porrentruy  
Jules Perrenoud, Instituteur retraité, Fontenais 
Roger Voutat, retraité, Tavannes 

Paul Macquat, retraité,  La Chaux-de-Fonds  
Maurice Reutier, retraité, Neuchâtel 

. Membres  du  Comité directeur  
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S  'tioii va(alsannc 

Me Pierre Antonio/i, avocat, procureur  du  Valais central, Sion 
Pierre Delaloye, juge instructeur. Monthey 
Monique Forc/az, secrétaire, Sierre  
Abbé Gustave Oggier, curé, Paroisse  du  Sacré-Cceur, Sion 

Section vaudoise:  

Ernest  Borgstedt, ingénieur. Ecublens 
Gabriel Corbaz, ingénieur retraité,  La  Conversion 
Pierre Emery, admi  n  istrateu  r-consei  I, Lausanne 
Samuel Mange,  ingénieur électricien ETS,  Lausanne  
Jean-Daniel Ray, cadre technique d'exploitation, delégué  
du Club  yverdonnois  de  'Association romande  de  radio-
goniométrie. Yverdon 

Hermann  Pe//egrini, professeu  r-inspecteur,  Saint-Maurice  
Gaspard Zwissig, rédacteur principal. .Nouvelliste/Feuille 
davis  du  Valais', Sion 

'Pierre Schwitzguebel ,  directeur  de  'Association  des  IntCréts  
de Lausanne  
Edmond Stauffer, ingénieur ETS,  Lausanne  

Me  m b  re 
d'honneur 

Marc Inaebnit, retraité. Le Lode  

Fondation  de  radioditfusion  et de  télévision  a  Genève FRTG 

(fondée le  10  mars  1925)  

Comité directeur: 

Me André Guinand, avocat, Genève 

Jean Brolliet,  leg  sseu  r,  Geneve 

Président 
d'honneur 

Président 

Vice-président André Fasel, président  des  AR/ATV, Genéve 

Membres 	Jacques Brocher, ingénieur, Cologny  GE  
André Chavanne, conseiller d'Etat, conseiller  national,  
Genève 

Conseil  de  fondation:  

Jacqueline Berenstein - Wa vre, professeu  r,  Genéve 
René Berger, directeur-conservateur  du  Musée cantonal  
des  Beaux-Arts,  Lausanne  
Alex Billeter, directeur  de  l'Otfice  du  tourisme, Neuchâtel 
Me Alfred Bore!, avocat, Genéve 
François Bourquin, directeur  des  cours  de  pert ectionne-
ment, Neuchâtel 
Jacques Brocher, ingénieur, Cologny  GE  

'Jean Bro!liet, regisseur, Genéve 
'André Chavanne, conseiller d'Etat, conseiller  national,  
Genéve 
Jean Daetwyler, corn positeu  r,  Pradec-Sierre 
Me  Albert- Louis  Dupont- Wil/emin, avocat, Genève 

'André Fasel, président  des  AR/AN, Genéve 
Dominique Föllmi, directeur adminstratif  de  l'Université, 
Genéve  
Lise  Girardin, conseiller adminstratif, Genéve  
Paul Gonet, directeur  de  l'Arrondissement  des  telephones, 
Genève 

'Me André Guinand, avocat, Genève 
Me Pierre Guinand, avocat. Genève  
Nelly Haller,  administratrice, Collonge-Bellerive  GE  
Me René HeIg, avocat, Genéve 
André Jaquet, ernployé, Moutier 

• Membres  du  Comité directeur  

Lise  Girardin, conseiller adminstratif, Genéve 
Pierre Pittard, juge  au Tribunal  administratif, Genéve 
Edouard Steinmann,  ingénieur conseil, Genéve 

Raymond Junod,  conseiller d'Etat, conseiller  national, 
Lausanne  
Albert Kene!, retraité, Nyon  
Claude Ketterer, conseiller administratif, maire  de  Genéve 
Albert Knechtli, professeu  r,  consel  I  1er rn un ci pal ‚ Genéve  
Simon  Koh/er, conseiller d'Etat, Berne  
Claude Lapaire, directeur  du  Musée d'art  et  d'histoire, 
Genève 
Jean  La Comte, retraité OMS, GenCve 
Marcel  Nicole,  dIrecteur  de 'Office du  tourisme, Genéve  
Louis Nyffenegger,  ad min  istrateu  r  postal ‚ consei  I er  
municipal, Genève 

'Pierre Pittard, juge  au Tribunal  administratif, Genève 
Lucien Pomey, ingénieur radio-électricien, Neuchâtel 
François Rauber, rad io-technicieri ‚ Fri bourg 
Me  Eric  Sandoz, avocat, Genève 
Charles Schaefer, directeur  de  l'Hospice général, Genéve 
Henri Schmitt, magistrat, Genève 
Edouard Stad/in, bibliothécaire,  Grand -Saconnex  GE  

*Edouard  Steinmann,  ingénieur conseil, Genève  
Raymond  Stoessel, Genéve  
Michel  Veuthey, professeu  r,  Genéve 
Antoine Zufferey, conseiller d'Etat. Sion 
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CORSI 	Società cooperativa  per  la radiotelevisione nella Svizzera italiana 
( Seduta costituente del  29 dicembre 1938 a Lugano) 

Presidente 	Prof.  Carlo  Speziali, sindaco di Locarno ,  consigliere nazionale,  Locarno 

Vice-presidente Orfeo Bernasconi, ispettore scolastico, Miera di Lopagno 

Membri 	Alberto Bottani, direttore  delle scuole, Massagno 
Edoardo Francio lli, ispettore scolasti co. Roveredo  GR  

Segretario 	Dott. Piero Bonzanigo,  Bellinzona 

Direttori 	Avv. Cherubino Darani, direttore della Radiotelevisione 
della Svizzera italiana.  Lugano 
Prof. Bixio Candolfi, direttore dei programmi radio-
televisivi della Svizzera italiana.  Lugano 

Dott. Ste fano Ghiringhelli, avvocato,  Bellinzona-Ravecchia 
Sergio Grandini, direttore, Basilese-Vita, Lugano 

Marco Blaser, direttore delIesercizio. Radiotelevisione 
delta Svizzera italiana,  Lugano 

Commissione dei programmi radiofonici  e  televisivi della Svizzera italiana 

Presidente 	Avv. Otello Rampini ,  giudice al  Tribunale  dappello. Taverne  

Vice-président Dott. Romano Broggini, direttore del Liceo cantonale della 
sededi  Bellinzona. Bellinzona 
Prof. Renato Regli,  Lugano 

Membri 	Silvano Ba//man, direttore di «Libera Stampa«, Viganello 	Avv. Ginetta Martinola,  Lugano 
Maria Luisa  Bordoni-Balestra,  Lugano 	 Prof. Pao/o Mondada, Brione s/Minusio 
Avv.  Carlo  Bosia, Mendrisio 	 Andreino Pedrini, segretario comunale, Faido 
Ing. Mauro Gandolla, Bioggio 	 Avv. Ugo Primavesi, Gentilino  
Max Giudicetti, Roveredo GA 	 Avv. Diego Scacchi,  Locarno 
Doft. Luciano Giudici,  Locarno 	 Riccardo Tognina, professore alla Scuota cantonale, Coira 
Nora  Martine//i,  Lugano 

Offizielle Publikationsorgane der SRG  /  Organes  off iciels  de  publication  de  la SSR 

tv-radio-zeitung  

Chefredaktor: Dr. Kurt Weibel, Scheibenstr. 29 3014 Bern 

Radio-TV  -  Je  vois tout 

Rédacteuren chef: Jacques Dominique Rouiller.  
2 ,  av.  de Tivoli,  1001 Lausanne 
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